G RAMATI C A 
DELLA LINGUA 

TOPESCA 
COMPOSTA DA 

M ATT IO... 

Mathias Chirchmair 



:có by Google 



\ • ì 

V 



G RAMAT I C A 



DELLA LINGUA 



OD ESCA 




ed by Google 



GRAMATICA 



DELLA LINGUA 



TODESCA 



COMPOST»* 



D A 



M ATTI A CHIRCHMAIR 

Matflro ài Lingue , 

i 

E dal Mcdcfimo nalla feconda 
Edizione augumcntata. 



ricorretta 




IN BOLOGNA* 170». 
Per il Longhi . Co* Uctnzfl de* Superivi. 



■> » 



Ad irtanzadd Sig.FietroFrioccfco Coron» 

M. di L. 



Digitized by Google 



'■ 



T AVO L A 

De' Titoli, e delle Macerie, 
' ; * cfiefòno inqaeftòfcibro • » • 

contenute.*' '••** * w *'* 

.ir* 

DEllaTronunzia delle Lettere , 

Vegli Articoli. 6 
Pe'mmi del Genere Mafcqlsno. 8 
Z>r#' formazione del Nome Femmù 
: nino dal Mafculino. ' > s . . < # 
Ve* nomi del Genere Femminino, i o 
Ve nomi del Genève Neutra. Ti 
Pr/Ai terminazione de'Nmi Suftan* 

Dell'articolo Indefinito» 2& 

Delia declinazione de' Nomi. rr 

Pq//* formazione del Plurale. 3 1 

' ÉVf r * de' Nomi tienivi . %6 

Ve' 



.1 



>y Google 



De+Pronomi, y * " * 




DzlU c P attico! * t Ne* 


• 


cmiiuzazione de' Ferii 




Merde* 


Zi 










i>e//tf formazione de" Verbi T*fft 


WVtrìi Ketttri. - ' ^ 




De* Verbi Reciproci* 




Qff'erbi Irregolari. 




Dt' Verbi Imperjonatk • 1 " l 




Trcfofizioni. » a .^m * : ^ 




Trepoftziont % eh? faccomp* 


gnano co*Verbt. • 




Pìfg/*" ^m?.?r£* <fr quantità. 


X3c 


Di qualità. ,iiV> * 




V-iIuogo± 


133 


Di tempo*. 




Vi c on c Infittì? saff'ermtzfone- . 









Google 



ne. 

Vocabolario. 



Dialoghi 



*37 
150 



200 



Jfloriette. 



249 



Germani]**?* 




rr «t 



DEL- 

Digitized by Google 



a 



Yidit D. Paulus Carminatus Cleric/Regi 
S.Pauli , & in Ecclefia Metropolitana 
Poenitentiarius, proEminjntifs & Res 
verendifs- Domino , D. Iacobo Banco rn- 
pagno Archiepifcopo Bonon iae, & Prin- 
cipe* 



De Mandate Reverendi fs. Patris MagtOrt 
Inquifitoris Pij F«KcJs Cappafancìa di- 
ligenteropus hoc perlegi , à cum ineo 
miì contra Fidem Catboli cam , nec con- 
trahonosmoresaaimadverterim, ideò» 
ut ci ermo in Incera prodea t , di&nun» od* 
Aimo " : . 



Ego Fr. Htnricus Harttjr Gcrmano-Bet- 
mas in Corrventu Saniti Dominici Beno* 
ni* S*cr4 TheihgU&tàns formar^ 

V .' " 

y tattttTfécfata *Atteftatìme 

REI.MP.RIMATV.lt 

Fr. T» A. Mangano» ì Yicarms Generate 
Sancii Offici; Bonetti*. 
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DELLE LETTERE 

TODESCHE, 

E LORO PRONUNZIA." 



E Lettere tfefla !ingua To» 
defca fono 24. e fi pronunzi», 
no nel (ègueote modo , 

Abcdefghiklmnoptjc 
fst u vvvxyz. 
A, be, ze, de, e, ef, ghiè , ha, ?, 
ka, el, em, en, o, pe, qu, er 3 es, te, u,v,v ve, 
ùr, y,zett. 

Di tj ueire fei fon vocali, a, e, i, o, a,y. Del le 
quali V, ne) principio della parola con» 
giunta con altra vocale diuenta confa- 
li ante, e fi pronunzia per f,-come 
Valter TWre, 
V ogcl Vt celiò) 

leggi Fatter, Fogel. 
V , parimente dopo qualsivoglia preposte- 
ne in vna medefima parola fa f , coma 
Unverfchambt Impudtco, 
Z»uverficht C onfidenx.et y 

leggi Unfèrfchambt , Zuferfichti 
TJ, auan ti b, t a i , come 
Ubel >/<r/r, ; 

Uberlèhen ^uedcre y ' 

leggi Ibel, Iberfeben. 
Pai le votali fi formano i d i ftonghi , che fa • 

A no 



1 
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do qu nordici, coè, 
Ai, au ,aw, ay, ei, eu, ev v, ey, la, ìe^a,©^, 
Li primi quattro fi devono pronunziar in 

maniera che fi diaingua«o tutte due le 

vocali, come 

Ai, derivale JlVupillo. 

Au*daskraut L'Etba. 

A vv,per au,die frav? La Donna. 

Ay,derMay. Maggio. 

Li fecond i quattro , cioè ei , eu , evv , ey , li 
pronunziano tutti, come A i,mà non tan- 
to aperto come Vfyi Tofcano , v.g. 

Diezeit li tempo. 

Diefeul La colonna. 

Da? hevv 11 fieno. 

Zvvey Due. ^ 

Ja, fi pronunzia come appretto i Latini nel- 
la parola Jacob; v g. 

Dar Jahr V%Ar L n0 ^t 
le, quando fi rincontra quefio Dittonp ini 

qualfivoglia parola in una fillaba, devefi 
pronunziar per i lonpa,& eliderne re,v.g 
Dielieb ■ VUmore. m 

CE, quello Diftongo fi pronunzia per i 

lirettojcome 
Pascei IO//0- 
a ,fà e,mà aperta , come appretto i Franceli 

l'Ai,nelleparolcfaire,taire&c. v.g. 

DieKUlte Jl Freddo. 

o,fa anch'etto e, ma fìretto, come 
DerKSnig U H*. 

u, fi pronunzia per i,come 
Diegurtei La cintura. 

* Avveri 
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Avvertanone quefte tré vltime vocali, che 
qui fi notano co* puntini, nel carattere 
Tedefco fono legnate con vn piccolo e 
di (opra. 

Aa,fà a Iungo,Her fa al La Sala, 

Ee , {a e 1 u n go , d ie feel V minima, 

B,in principio di parola , come anco dopo 
qualsivoglia prepofizione in una parola fi 
pronunzia à guifa d'un p, fegua vocale, ò 

confonantejCome 
Das bue h 11 libro 9 

dasbett lì letto. 

der bruder // fratelli. 

leggi das puch,das pett ,der pruder. 

B, nel mezzo trà due vecal i,ò <n fine di paro* 
Ja fi pronunzia come appreflo gl'Italiani. 

Dasleben La vita 

der fch rei ber ' - lo ferivano. 
diegab il dono. 

daslob la lode. 

C, avanti a , o , u , fi pronunzia all 'Italiana » 
come 

DerCalender L'almanacco. 

derComet la cometa. 

derCucummer il eoe urne ro. 

C, avanti e, i,y, fa*, come 

Centner Centtnajo» 

Ci Aeri» Cifterna. 

Cyprefsbaum Ciprejfo. 

leggi zerttncr,zinYrn,zyprefsbaum. 

Cba, che,chi,cbo,cbu,or?ervano la mede- 
sima prctBunzia degl'Italiani , come 

Die Cbar vv©ch La Settimana Santa. 

A a der 
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4 MLLjÌ TtyHVKZM 

derCherubin 11 Cherubino. 

derChor il Cero, 

derChurfurft / Elettore. 

C, in mezzo, ò in fine di parola accompa- 
gnato con PI , cioè eh , fi pronunzia per 
gorgia, come 

Lacheo ' Ridere. 

Macheti Fare, 

Mich • Me, t 

Dich Te. 

Loch BuO(. 

C, non fi trova mai folo in fine delle parole 
Todefche, nià è Tempre accompagnato 
dalle lettere h, overok, fuorché iu ce> 
te parole Ebraiche, che mantengono la 
medefima pronunzia come apprcflò gl'- 
Italiani, Ifàc,Abacuc. 

D, nel princìpio di parola fi pronunzia co» 
raé-T, fegua vocale, è confonanta ril rne- 
demos'oflerua pure doppo qualfivoglia' 
nrepoiitione, come, 

PerDacbs UTaJJo. 

proy ' Tri. 

IJndanckbar • Ingrato. 

Si eccettuano da quella Regdla 'gl'Articoli 
der, il, die, la, lì pronomi demoftracmi , 
diefer quefto , diefe q uefia , diefes 0 ì 
dcrfelbige, diefelbige, quello , quella fi cf* 
fa &c. con alcuni nomi, e Verbi , quali fi 
devono pronunziare con D, Italiano, e 
dalla pentia d'un buon Maeftrofe ne po- 
trà à baftanza reftar informato . 

D, nel mezzo > ò in une di parola fi promi- 
si» 
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zia pure come all'Italiana; v. g. 
Derladea La Bottega. 

Das lied la Canzoni* 

G, fa ga, ghe,ghi, go, gu, come 

Diegans L'oca* 
das geld,leggi gheld il denari 
das gibs, leggi ghibs ilge£o* . 
das gold toro. 
iergunft il favore • 
H > nel principio dì qualfi voglia parola il 
pronunzia con afpirazione, come 

Dasholtz li legno, 

dashaar il pelo* ; 

Mà nel mezzo appena fi leu te» come 

Ge*hen ^Andare* . 

Sehen < Vedere* 

leggi geen , féen « i 
K,fà ca, eh e, chi» co, cu, come 
DasKalb 11 vitello*. j 

derKerfer • • la cani ina* 
dieKirch taChiefa* . 

derKock il cuoco* 

dieKugel la palla. 

L> M, N 3 X P, Qj,R» & T* come appreflò gtV 

Italiani. ■ 

Ph3 F> come m latino Philip, leggi Filip> N 
5cha>Sché,Schi»5cho,Sehu» come 

Scia, Sce, Sci, Scio, Sci u, ! 
Derfchadco II danno, 

derfchein lofpkndort* v 

dasfchiff la nave. \ 

derfchlaff ilfonno* j 

der fchneidef' tifano* \ 

A j dS* 
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6 DELL*4 WQNi'ZrKZIJf. 
diefchols i- il grembo. 

derfchreibzeig il calamaro* .' 

diefchuld • il debito, 

dasfchvveir» il porco, 
W, fi pronunzia come V con fonante Italia* 

no nelle parole Vanità, Vero, Vigna» 

Volontà &c,come 
DasWachs Lacera, 
dasWelfchland Vitale. 
die Wiflenfchafft la fcienyt. 
derWolf " iljupg 

dieWunde la ferita. 

X, come in latino , cioè con una pronunzia 

gagliarda, come 
Alexander ^Alef andrò. 
■Alex • lAlejfto. 

Crucifix Crocififlo. 
Diehex t % lafirega. 
Offervifi ,che noi ci ferviamo in luogo di 

quella Ietterò x, di chs, come 
Derocbs lì bove, f 

derdachs iltajp> y 
Wachfen Cri/cere, 

Z, come appretto gl'Italiani, 

Diezeit II tempo, 

tnà fi deve avvertire, che trovandoli que- 
lla lettera in fine d'una parola , feie pre- 
pone fempre la lettera t, come 

Diehitz Ilcalore. 
. Dasnetz La rete. 

Dertrut» Difpetto. 

•■ • ■ . 

/)£- 
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DEGLI yiKflCÒU, C^dSI, GENJERJ, ' 
Homi Su/1 antivide loro declinatone. 

Gli Articoli fono due, cioè definito» e inde- 
finito; l'articolo definito è 

Der II. 

pie La. V 

l'articolo indefinito 
Ein Uno. 
I CaG fono fei , come appretto i Latini', cioè 

Nominativo, Genitivo, Dativo, Accufa- 

tivo, Vocativo, Ablativo. 
J Generi (ono tré, Mafculino , Feminino ,e 

Neutro ; il mafculino richiede l'articolo 
Der II. 

i! femminino 
Die La. 

il neutro 
Das Lo. 
come «ella declinazione feguente fi vedrà. 

Mafculino. Femminino, Ifljutro. * 

Numero Singolare. 
Hom. II padre t Dervatter 

la madre , diemutter 

la cafa. das haus. 

Gen. Del padre , Dcs vattert 

dèlia madre , der min ter 

della cafa. des haufe». 

Dar. j£l padre, Demvattèr 

alla madre, dermutter 

alla cafa. dem haus. ' 

Acc II padre, : Denvatter } 

la madre 9 . - dermutter 

A + U 
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ÌMcafa, 
Voc 0 padre, 
c madre y 

vcafa. 
Ab). Dal padre » 

dalla madre 5 

dalla cafa . 

Nun 
Nom. Ipadri, 

le madri , 

/ir <vi/è . 
Gcn Dei padri, 

delle madri y 

delle cafe+ 
"Dzt.*A't padri} 

alle madri, 

alle cafe. 
Acci padri* 

le madr 'ty 

k cafe.. 
Vèc-O padri > 

0 madri > 

o cafe*. 

Ab). Dai padri y 
dalle madri y 
dalle caje* 

DELL* 



DEGLI ^jriCOU 



dashaus. 
Oduvatter * 
o du muttcr 
o du haus» 
Ven dem va t ter , 
vonder rautter 
von dem haus» 
lero Plurale. f 
Die viftter 
die muttcr 

diehaùfer. 
Der v'àttec 
derrnatter 
der haiifer » 
Den voterei* 
den matteria 
den hauferen ' 

Die va t ter 
die rnutter 
die haiifer» 
Oihr Valter 
oihr mù'tter 
o ìf»r haiifer. 
Von den vattere* 
von den miitteren» 
vondenha-ùTcren- 

^£RT I C 0 L O 

II. 



Der 

1 nomi dell» Dei) uomini, li loro uffizi, © ca- 
riche, .giorni, i mefi , e (ìagloni de 11 1 An- 
no fono tutti del genere mafcalino,cooie 
Derjepiter Giove», 
Frante Francefte. 
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Peter 
Albrech* 
Georg, lerg 
Paul 
Antoni 
Chriftoph. 
Niclas 
Cari 

Iohanncs v Hwis: 
Gottfrid 



V tetro. 
^Alberto* 
Giorgio. 

Vado* 
•Antonio. 

Crijìofanoì* 

meott. 

Carlo, 

Giovanni.. 

Goffredo». 



Temetegli t 

JS Governato** Der Statthaltef- 
il Giudice d«iRkbter 
il Capitano derHaufxtnan.. . 

Da quefli fi formano! j nomi de He cariche 
deHe donne con- aggi ugnervi la fillaba -in.. 
La Governatine e DieStatthalterifM 
la mogli? del Giudice- die Ricnteri nv 
la Capitana die Haubtmannin . 

La medefima formazione s'oflerva ne' nomi 
Nazionali,, come 

Il ^ornano* 
la-$gmana~ 
il Fiorentino ~ 
la Fhyentina-+ 
il Veneyanoi. 
U. Veneiiana* 
*On r lngUfe. 
Unalngìeft* 1 ■. 



DerRomer 
die Romenn. 

der Fiorentine* 
die Fiorentineria 
der Venediger 
die Venedigeri» 
Ein Engel'ander 
£in Eug e l'i rider fri 

Sono eccettuati U due fee uent 
Der Teu tfebe H Todefco . 
die Ttutfch* la Todefc*. 

A $ 



dee 
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io DEGLI *4%riC0LI 

der Wolfcbe l'Italiano. 

dieWelfche /' Italiana. 

lipomi de'Giorni, Mejt, e Stagioni, 

« 

Der Sontag Domenica. 

derMontag » Lunedì. 

der Dienftag Martedì . 

dcr Mi t tv voch Mercoledì . 

der Donnerftag Giovedì. 

derFreytag - Venerdì. 

der Samflag Sabbato. 

der lennerjanuary Gennajo. 

Hornung, Fcbr«ary Febbrajo. 

Meru Marzo. 

Aprii „ +Aprile % 

May Maggio, 

Brachmenath, Iuny Giugno. 

Hevvmonath , Iuly Luglio, 

Auguftmonath, Au- %Agojlo, 
guft 

Herbftmonath , Sep- Settembre . 
tember 

Weinmooath,0&o- Ottobre, 
ber ■„ ■ 

WintermonathjNo- Novembre f 
vember 

Chriftmonath, De- Dicembre. ■-.< 
cember 

DerFruheling LaVrimaverét, 

Der Sommer TEftate . 

DerHorbft V Autunno, 

Dcr Winter l'Inverno. 

Deh* 



* 



- 
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Dell'articolo Femminino Die, La. 
Del genere femminino fono i nomi delle 
donne, e le loro cariche, i nomi fuftanti- 
vi, che fi formano d'adjecti vi , e termina- 
no in e , overo eit , e gli tiramenti muli, 
cali, come 
Anna- 
Maria 

Die Abtin • 
die Heburame 

die grofse • 
d ie gii te 
diedicke 
dietieffe 
die keufcheit 
die freyheit 
die geige 
die orgel 
diezincken 
i dietrompeten 

Dell'articolo Neutro Das, Lo, 

I nomi delleCittà, Caftella,grinfinitivi de' 
verbs i nomi diminutivi, Te lettere, ed i 
metalli Cono del genere neutro , e ricer- 
cano l 'articolo das Io, come 

Das Fiorente Fiorenza. 

Das Mey land ■ Mi Uno.. 
! DasPeretola •» Veretola. 

Si trovano però i fuddetti nomi ancora Tes- 
sa articolo, e fi dìee 

Ronrift eia heiligcr fymé è - un luogo 
érta * . ' < Santo. * 

A € Fio- 
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*Anna. 
Maria, 
la Bade fra. 
la Levatrice . 

la grandezza» 
la boni ìu 

lagrofleiza. 

la profonda et. 

la carità. 

la libertà. 

il violino. » 

Porgano. 

il cornetto. 

la tromba. 



T^orent» tft eia Firenze è vm helfo 

fellone Sta Gt Città 

D»s ftudierea hat L+ltudiare l ha fot* 

ih iì zu cine ai io un'uomo. 

manti geaiachc 

Das trmcken hat E Bere gli bà oc far* 

ihm Tei a lebea eia: al a vita.. 

▼erkartzet 

Das geben >ha* mk L'andare mi bà 

gefchadet mfA, 
Das buchei >. ò bii- 1? UbrUcivo » 
chlein 

DasfeHèLe» ò £efle- Kfeggìoftno . . 
leia 

Deveu* fepere> efie tnttl oomidiminutivi 
finifeooo «rei, fé ,.0 Iein; mà per non fot- 
toperu à qualche errore farà raeg lio ter- 
rainarli tutti in lei n-.. 
Das hiit leia II cappellina 

dastìfcbleioi ti tavolino*, 

à as fifeh lein i/ pesciolino .. 
Avverta*! ,cnefe netta prima fiHaba dein<K 
me s cai quaJe fi ferma il diminutivo vi fi» 
trovino le vocali a y o , u > nel diminutiva 
qaefte vocali fi devono fognare con i pua* 
tin i,e pron unzi are come di l'opra , coms 
Permani* . L'uomo. 
dasmsltHileitt Puomaceitm [ 

derfobn . * H [figliuolo. 
das sohnleia. . . iUfigljtwJittOi. > 
derhund ijeane. \~ >. , 

daihundlein ? il cagno foto , ~ 7 
Das Bc 3 l*U$$m *h das das Ce; 
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DELLE TEHMm^ZiaT^r 

Dalle terminazioni de-nomi fi doverebbe 
coaofcer il loro genere , il che nella lin- 
gua Todefca rieTce imponìbile, poiché 
oltre la moltiplicai delie terminazioni, 
una fola di effe ammette tatti tse i gena- 
ri, come nefuffegaenti efempi fi vcdrà> i 
J-e terminazioni fono venti- 
La I. in A. 
Quefti fono quali tutti nomi proprj (ielle 
donne^come Anna,Barbara,Caterina,&c; 

La li. in B~ 
$ ingoiare. Tiurak. 
ii corpo die letbex » i 
la polvere corpi 



£>er Jeib* 

derftaub 
der ff ab- 
der rab 

«ter dieb 
der raub. 
der h ieb» 
^ertolo- 
der bub 

die haubf 
die taub 
die fieb 
die liet> 
diegrub 
«hsVeib 
. «tas Kalb 
* «fcwgrab 



il baftone 
il corvo 1 - 
il paniere 
il ladro • 
la preda 
^fendente 
la mazz* 

ti ra°az&ù 
k cuffia 
ti colombo 

10 ft accio 
femore .* 
hfoffa - 
h donna 

11 vi t elfo 
V fepoUr* 



dielìabe 
die rabàa 
diekorbe 
die diebe , 



• »• 



diehiebe •» 
die kolbe» 
diebubeo . 
diehaubea 
die taubeo 

die tiene» : 

• • • . • 

V. 

die grabea ; 

dae Weibeir 
rfiek'àlbec 

diegrSber 

da* 



kit 

h 
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*4 DELLE TZUMIH. DE'HpMZ 
«Uslamb l'agnello dielamer 
das laub l*Joglia die lauber 
{laslob la lode 

La III. inC. 
In C, terminano alcuni nomi Ebraici, come 
di fopra hò detto. 

La IV. in D. 
DerWald ilbofco die Walder 1 
derfold — tlfalario bofcbi 
dereid il giuramento die eids 
oer neid l'invidia 
derWind ti vento die Winde ì 

'venti 

derftand lo flato die (lande 

dergrund il fondo . diegriinde 

der mund la bocca diemunde 

dermord l 'omicidio* 

der herd il focolare die herde 

der felli Id lo feudo- . diefchiide 

derbund la lega die buude ; 

derfand .l'arena ; 

derabend la fera . 

derhund il cane die blinde 

diefchuld il debito die fchu Idea 

die huld il favore 

diegnad latrava die gnaden 

dieWand la parete dieWàade 

die feband la vergogna ì . . 

die band la mano die han de ; 

die tetgend la virtù die tugenden 

die^egeod la riviera die gegende* 

diejugend la gioventù 

•die zierd l 'ornamento die zierden 

die 

V 

• ^ « . Digitizedjby (Google 
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òiebegierd il dejt devio die begierden 

ilvejiito 



das Kicid 
das bad 

das wild 
das rad 

das leìd 
das gold 
das lied 

das land 
das bild 
das band 
dasKind 
das pfa*od 
das end 
das ritid 
das pfund 
das elend 
das geld 
das feld 
das pferd 



*/ bagno 
la fiera 
la ruota 

ildifpiacerc 
l'oro 

la canzone 
Upaefe 
V'tmagine 
il legame 
il bambino 
il pegno 
la fine 

il manzo 
la libra 
la miferia 
il danaro 
il campo 
il cavallo 



daSlchvverd lofpadoae . 

LaV.inE. 
Dieft'àrcke La forza 
die fcbwachc la debolezza 
die grotte ». la grandezza 



die laoge 
die Kitrtze 
die Weite 
die breite 
die dicke 
die bobe 
die tieffe . 

die galee 



la lunghezza 
la brevità 

t ampiezza 
la larghezza 

la groffaz* 
V altezza 

la pro fondità 

la bontà 



die Kleider 
die bad er 

dieWilde 
die rader 
ruote . 



die lieder . 
die lander 
diebilder 
die bander 
die Kinder 
die pfàader 

die rinde 



die felder 
die pfèrde 
die fchyverde . 



< % 



■ i 



La 
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Der bri eff 
der Kampf 
derTchlaff 
der hanff 
der fchopf 
der ftrtwipf 



derfchinpf l'affronto* 
derre4ff/ la brinata 



La VI. i» F- 
La lettera . . Di e bri effe 
la pugna 
il fonno 
la canapa 
UciuffO' 
la calza 



diéXarapfe- 
diefcblaff. 

« 

die fch&pfe 
die ftrumpfe? 



deraffi 
derKawff 
der lauff 

das fthaaf 
das fdiiff 
dasfehaff ' 

Der tag 
dee ring 
der zwerg 
étr yertrag 

der ber g 

èer fcfilag 
ilerWeeg 
dèr fprung, 
«terfieg 
derflug 
der Krieg 
derbetrug 
dèr teig 
der pflug; 
dee balig 



la feimia 
la compra 



die rei fife; 
dieaifen 
die KaufF 



il cor forverò die laufFe 

canna à-archibufe,. 
la pecora diefchafe- 
la nave die fichi fife 
ilbigomolo- \ die fch*affer 
iLaVII. in-G. 



Il giorno- 
¥ anelito 
hi nano 
#/ contratto* 
il monte 

là perc«ffa* 
la via. 
ti fa-li 0' 
la vittori* 

il volo 
la guerra 

l'ingannt 
la vaila 
l'aratra 




Die t% 

die ringe 

diezvverge: 
dievertrag 

die berge i 

monti 

diefchlàg; 

dieWeegff 

die fpr!{in& . 

die flùg 

die betrilg - 

die prue. 
<fc balg 

dar 
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yoi^DEitxpM.m{pvwG. 17 

der krug il boccale diekriig 
der klang il fuetto * 
der gang- ilpajjo dfogàng 
die v vohnung T abitazione die v vohnun- 

gen 

die beftatti- la conferma' die bcftStti- * 

gu»g itone gungen 

die hoffnung fafperanxa 
dieenduiag \a terminavo- die cndungen 

» ne 

d i e fendung U mi/pone die fenduogen 

dietheurung fa caretta 

die belohnug la remunera» die beWhnun- 

\iom gen 
die vverbang'/rt kivi «fcy*/. die vverbtia- 

dati gen t 

die meiduug la menatone 
dasdiog facofa v diedinge 
dasgefang ilcantfi ' diegefànger 
dasbeding fa condizione diebedinge 
das gefchliog fa coratella die gefchli»ge 
dasWehrge- il pendone dieWehrge- 
heng henge 

li* Vili, in CH. 
Derflrich II trattò di paefe 

der flkh una fioccata 

dcrkelch il calice 

derteppich il tappeto die teppichcr 

derfloh la pulce dieflòh 

derfchuh fa fc arpa 

derflttcb % fa maledizione 

dergeruch V odore diegeriicfc 

dcrlprucb il detto* diefpriich 

der 

Digitized by Google 



i* MILA TEI^MItì 
derbauch il ventre 



der ftreich 
der brtich 
der ceich . 
dasdach 
das loch 
das reich 
dasbueh 

das gemach 
das pcch 
das plech 
das tuch 
das fi roh 
«as rich 



la rottura 
la pefchiera 
il tetto 
il buco 
il regno 
il libro 
lajlanyi 
la pece 
la latta 
il panno 
la paglia 
il be filarne 

La IX . in CK. 



die bau eh 

• 

die bruch 
dieteiche 

die dacher 

die, Ifichec " 
drereiche 
dfebilcher 

dui gemacher 



die tiicher 



Der fack 
der Aride 

der gefchma- 

ck 
der rock 
der fleck 
der bock 
der blick 
der flock 
derzanck 
der fchalck 
der danck 

der fpeck 
diebanck 
dasgliick 
das rolek 



7/ pacco 

ìafune* 

ilfapore 

# 

• 

la cafactm 
la pezza 
il becco 
Cocchiata 
il tronco 
la hte 

il furbo 
il ringrazia- 
mento 
il lardo 
la banca 
la f ortuna 
il popolo . 



Die s2ck 
die ftricke 

diegefchma- 

ck 
die rock 

die bock 
dieftock 

die zàocke 



diebànck 

die rolcker 
das 
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■disgefchcack il dono die gefchen- 

cke 

das Werck l opera die Wercke 
dasgecrauck la bevanda 
dasmarck la midolla 

dasftuck il pezzo diefliicker 

La X. inL. 

■ 

Derfaal La J ala Diesile 

der Hall Ufi alla die fòlli 

dcrKnall lo [coppia ' dieKn'ili 

der llahl facciajo 

der wider- Veco • die vvider- 

tìall ; hall 

derftraal tiraggio die flraaleii 

derftuhl lofcabelh diefluhi 

derfeflèl làfedia 

i derfattel la fella diesa'ttel 

del zeli la gabella • diez<5ll 

i der fall . ilcafo die fall 

f der wall il bacione- die Wall 

dienadel Pago 

diegabel la forcina 

diefchuflell il piatto : ' 

diefackel la torcia 

diefchauffel la pala 

diegeifel la fr ufi a 

diefeil la lima diefeilen 

| die mandel la mandorla die raandeleo 

' dasmaul • la bocca die m'iuler 

dasmahl ilpafto diemahle 

das t hai la valle ' dieth'àler 
das fell la pelle concia die feller 

das 
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dàsziel fa meta 
das fey l la corda die feilor 
das heyl la faiuta 
dascel /W*0 
das metal 1 il metalli 
der,oder das lapart* dietheile 
theil 

der, oder die /'/,<:> A* confo*- die gemahica 



L'XI.inM. 

# «orar 
la colla 
ti pollice 
ilbra) eh 
il budella 
il furor* 



gemahl 



Der nahtn 
der Idm 
der daum 

der arni 
der dar m . 

der grira 
der craum 

der fauni 
der Wurn» 
der athem 
der (tank 
der baum 
der (èhaum 
der durra 

der fc W e i m la feccia 
derbiefem ì/ mufebi* 



il fo°n* 
l'orlo 
il verni* 
il frati 

lafiirp* 

Inalbero • 
febmma 
t affatto 



Die nahmett 

die4*u 

die dar ra 

die tra un* 
die saura 
die WSkm 

» 

die ftame 
die baume 

die (tur in 



der da m Itargin* 
der fckvTa» tifano* 



diedSme 
die fchvv; 
• t * . i men • 
derpfne» it punterò l* die pfrieme . 
die fcliram lo sfreghi die fchramerfc 



.1 



La 
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roti le^òm. etipvue. *i 

La XII. inN. ' 



Derroaan 
der 2afn 

der fchvvan 
der harn 
derbruifm 
der fìeia 
der tfmrn 

der 2v vira 
der fiera 
der tr olio 
der babà 

der i altra ci 

der zau n 
der dorn 
der fcheia 
dergarten 
derKarren 
der Kaftea 
der fteckea 

• 

derregen 
déf vvagen 
der fegen 
der alaun 
der magen 
derkragen 
der degen 
eie ftirn 
die kron 
die pein 
das hirn 
das} huH j 



L'uomo 
il dente 
il cigno ' 
forma 
la fotte 
jlfafo 
ia tot re 
ilrefe 
la fletta 
il trono 
ilgaìlo 
il zafferano 
la Jtepe 
la j pina 

lofplendcre 
l'orto 
ii carro 
il cajfone 
ilbaftone^ 
h pioggia 
la carrvzxà 
la benedizione 
l'allume 

10 ftomaco 

11 collare 
lafpad* 
la fronte 
la corona 
làpena 
il cervello 
il pollo 



Diemfnner 
die za fine 
die fchvvaoefi 

die briinnea 
die (teine 
die thurne 



die ha Wn 

diezàune 
diediiraer 

• 

diegàrtea 
dieKàrreft 
die Kattea 

die Tvagen 

- 

diemagenl 
die KrageA 1 

■ 

diekronen 
die peinen 

■ 

die fctfner 
J>a$ 
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t\ pELL^f TEI{Mni.pS't{pML 
dàsKorn il grano , .. 
daseifeo il ferro • 
dashom- il corno 
das beiti / tf/7o diebeiner. 
das gertirn £// atfri 

J-a XIII in R 

Der Aitar Volitare Die Aitar 
der ftier il toro . , < 

derherr il [ignoro .. dieherren 
derfcbleir ti velo 
dtrzucker il zucchero 
der hammc r ti martello .die hàCmmer 
der leuchter il candelliero 
dertrachter l'imbuto die tr'achter . 
derbohrer ti fucchiello 
derKuromcr Vajf'Uyont 
d-rhaher V avena , 
dieieber . Sfegato 
d.elehr , la dottrina dielehreti 
diefehaar la turba dit ichaaren 
die fcder la penna diefederen 
die fchu Iter, la f pali a die {cb altero 
dieKammer la camera die Kàmmer 
ci ie geiahr il perìcolo die &efahrea 
dieKlaffter la canna da 

mifit rare 

dietbiir Vufcio, diethurea, 
diegebubr % il dovere 
diewbr * Varinolo dieubren 
die fc.hnur il cordoncino die feboiire 
diefigur la figura . die figure* 
diecreatur la creatura die creature» 

die 

« 
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yen DE^ kom. fhj>vhg< 

diefpur la traccia die fpuren 

la meretrici 



die bur 
dashaar 
das paar 
das vvafiTer 
das bier 
das thur 
das rohr 
das leder 
das fenfier 
das (il ber 
dasKlofier 
das mefler 
das vvttter 
das jahr 



Per gru fs 
der verdrufs 
der hafs 
dei fpies 
der hats 
derkls 
der (chvveis 
der ficifs 
derflachs 
dief ans 
dielpeis 
Cliemaus 
die laas . 
das g!a$ 
das fafs 
das rwfs 



die burro 
diehaare 



dievvàflcr 

diethiJr 
dierohr 



il pelo 
il paio 
l'acqua 
la birra 
la porta 
la canna 
il cucio 
lafitfflret 
l'argento 

il n,onaHero dio KlBfler 
il coltello 
il tempo 
Vanno, • 



die jahre 



La XIV. in S. 



llfaluto 

il dtf piacere 
l'odio / 
l'afta 
il colto 

10 fcoglio 
ilfuaore 

la diligenza 

11 lino 
l'oca 
il cibo 
il topo 

il pidocchio 
il vetro . 
la botte 
il cavallo 



w 

Diegruflè 



die bàls 
die felfen 



die fan* 

diefyeifen, 

diemàus 
dielàus 
diegiàfer ; . 
diefafler 
4ie lofler 

das 



* • 
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z 4 MiU TÉ%MtJ%. B&WpMt 
daseifs ■ il ghiaccio . 
das vvammcs il giubbone 



das loofs 
das mos 

dasfcMUs 
das gras 



la fon e 
la palude 

ile afte Ih, 
l'erba 



dievvamme- 

fer 
die mofer 
dicfchloflcr 



DerGott 
der hut 
der bart 
der.aft 
der rooft 
der fatft 



der, ò das ort // laego 



La XV- in T. 

* 

Iddio 
il cappello 
la barba 
il ramo 
la craiicola 
il fugo 



DieGotter 

die liuto 
diebarte 
die afte 
dieroft 
die fa fife 
die orter - - 



der ftreit 
der d urli; 
der roit 
der fc hafr, 

die noht 
die flut 
die (tut 
die nane 
die hauc 
diearmut 
die kraft 
diedemut 
die kluft 
dienacht 
die flucht 
die forcht 



la pugna l. 
la fete 
la rugine 

lacaflad'ar- diefchaft 

cbibufo 
la nece/Jità 
il diluvio 
la ca valla 

la cucitura 
la pelle 

la povertà 
la virtù 
Vumiltà 
la f'ejfura 
la none 
la fuga 
il timor»' 



die ftuten 
die nahtea 
haute 



die kraften 

dieklùTt 
die nache 



die gclchyvu- il tumore 
M 



die 
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diegeftalt la f peci* < 

di e a n 2; / Vi wg 0/? 

diezukunft V ^Avvento 

diearbeic iltavoro 

dicfcblarht la battaglia diefchlachten 

die zucbt jd mode ti kt 

diefurcht il timor t 

cHebruft . tipetto diebriffte • 

d i e v vu rft la fallacia d ic v viirft 

<3iegedu)t la pazienza x 

diegeburt lana/cita diegebtirt 

dieaxt lafcure ■ dieaxten 

diefaulheit la periva diefauìheiteii 

diekunheic l'audacia diekuoheitee 

die vermefièn-ìk temerità die vermeflèn- 

hcit heiren 
die Keufcheit la Cajlità 
dieErbarkeit/'Otf^ 
die siifiìgkeic la dolcezza «Kesiifiìgkei- 

ten 

diefecligkeit la beatitudine diefeeljfckei» 

ten 

das brodi ilpane 
dasblut il [angue 
dashaubt il capo die hattbter 
daskraut '-• Zefiri diekrattter ,■ 

dasliecht il lume dieliechter 
dasambt la carie* -dieàmbter ' 
dasneft il nido -• ■ - dienefte 
dasbret Page * die brete* ' 
dasgezelt il'adìglione diegezelte 
das gelei* ! Paccompaon*. x • ? 

Tura 

B tfcs 
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16 DELLiA TE^Mlli. DFKOML 
das Element l'elemento die elementi 
das Sacrament il Sagramelo disSacramen- 

ten 

dastcftament/7/<^<«»tW0 die tefiamen- 

ten 

das lofament V allogiamen- die lofaroen- 

/o ten 
das patlament #7 parlamento die parlamen- 

ten 

das banctet r/ banchetto 

La XVI. in V. 

De* nuhu V allocco 
das Perù il Terù 

La XVII. inW. 

Dertavv La rugiada 

diefravv la donna diefravven 

diefavv . ,< ìlporco dieievv 

das bevv iljieno 

dasgebevv la fabbrica diegebevve 

La XVIII. io X, > 

Dichex Laftrega Dia hexcn . 

diis cidex /fi lucertola die eidexcn ^ , 

das Grucifix ilCrocififlò die Crucifixe/i 

. La XIX inY. . ' 

Derbrey. » La poppa . ....» '. . 

derMay . -Maggio - 

dic&etzetey Terejia die Ketzere- 

. *. » (t . , • yen 

diemahlcrey la pittura * die mahiere- 

- die 
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VOli DE1{ J^OM. ET^D'VXG. *7 
die gleifsoc- Fipocrtfia die gleifsne- 

rey reyen 
diehurerey ilputtanefimo die hurereyen 
die fc nache- l'ufura die fchache- 

rey reyen 
d i e fc b reibe- /* fcrittura die fchreibe- 

rey reyen 
die cantzley la cancelleria ' die cantzìe- 

yen 

diecopey la copta die. copeyen 
die fantafey la fan rafia v 
die prophcceyla profezia die prefece- 
<Jas bley il piombo yen 
daxry /'wo - dieeyer 

La XX. in Z. 

Derfchatz Ut eforo Diefchàcze 

derplatz lapiazza die plàtze 

derfpatz hpajjera diefpaczen 
dernutz futilità 
derfchutz la protezione 
derfe hertz lofcherxo 

dcr krantz la ghirlanda die krantze 

derfchvvaiìtzj/rfttfcte die fchwan- 

òfchvveiff tze 
derpeitz • l'avaritia 

der blitz il folgore : dieblitze 
derfiltz il feltro ■ 

devrotz il mot eh" « »' * 

dertrutz // àifpetto- ■ ■ * - 

denfchmertz il dolere die fchmert- 

** ' s »* ■ ■ v- t zen 

derfchmrta- iélgrmbiale dicichiirtzè 

JM der 
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*8 delc ^xric.ntpEFninx). * 

der dantz il bailo died&ntze 
diehitz il c a (ore 
das hertz il cuore diebertze 
da*holtz il legno diehdltzer 
dasfaltz tifate 
dasnctz la rete dienetze 
dasfchmaltz il bui ito fata- 
to. 

das hartz la rejìna 

dasgefatz la legge diegesatze 

Hò voluto aggiugncre il Nominativo del 
numero plurale (come farò parimente 
nel piccolo Vocabolario) che farà anneP» 
foaliaGramatica) acciò da efto il prin- 
cipiante pofla con ogni facilità formare 
gli altri cafi di quel numero, come qui 

*' appreflofidirà : e quelli nomi, a'quali 
non fi è raeffo il plurale, oflervano la me- 
de(i ma terminazione del (Ingoiare. 

Dell'erticelo indefinito Ein Vtrc. 

• 

Singolare Mafcu lino; 
Nom.Einmaon 'Vnhuomo 
Gen Einesraaons d'un uomo . - 
Dat Ei nera man n ad un'uomo 
A ce Einen mann • un'uomo . 
Abl. von Einem da un* uomo 
maon 

Singolare Feminino. ?« 
Nom. Ein taube Dna colomba 
Gen. Eioer tauben d'una colomba » 
Dat. Einer tauben ad una colomba 
A ce. Eia taube una colomba 

■ 

* 
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f^OllDET^i^JIC.rHpKFlH, z 9 
Abl . Von einer tau- da una colomba 
ben 

Noni. Eia vveib Dna donna 
Gen« Eines vveibs d'una donna 
Dat. Einem vveib ad una donna 
Acc.Ein vveib , una donna 
Abl. Von ei nem vve* da una donna '. 
ib 

Plurale per tutt't generi. 
alcuni uomini y colombe , donni . 
Nom. Etliche Mrinner, Tauben, Weiber 
Gen EtlicherMà'nner, Tauben, Wei ber 
Dat. Et lichen M.innern, Ta»ben,Weibcrn 
Acc. Etliche Manner , Tauben ,\Pciber 
Abl. Von EtlichenMannernjTaubenjWei. 
bem. 

L'articolo indefinito ein , diventa alle volte 

adiettivo aftbluto, come 
Mafculino. Femmina "Neutro* 
Nom.Einer un Eine una Eines m 
Gen. Eines Einer Eines 
Dat. Einem Einer Einem 
Acc Einen Eine Eines * 

Ab.V6 einem Von einer Von einem. 
L'articolo indefinito avanti l' adiettivo fi 
' declina come ■ < 

Noci Ein grofler Dniran&xom 
mann 

Gen. Eines grofsen 
manns »*-•••' 

Dat. Einem grofsen 
; mann 

Àcc. Einen grofsen 
mann * ' »B J Abl. 

• Digitized by Google 



3© DELL'UIiTlC.THpEFII^ 
Ab.Von ei tieni grof- 
fenmann. 

Nom. Eine groflc Vtutgrandonn*. 

fravv ^ 
Gen. Etoer groflfca, j re. 

fravven i. . v c » ». 

Dat. Einer grofleo. 

fravven 
Acc. Eine grotte 

fravt 

Abl.Voneinergrof- * 

fen fravven. ' . - . 

Nom, Ein grofles V na gran cafa. 

haus 

Gen. Eines grafica 
hauflfcs 

Dat. Einerogrofsen .. .. 

haus 

Acc Ein grofse* *. ■. 

haus j 
Ab.Von einero grok , 

fes haus. : 

Plurale per tutt'i generi 
Nom. EtlicheGroflè Manner, Fravven ». 

hàùfer. «.V.^: - 4- . j 

Gen. EtlicherGroflènMaaner, Fravven, 
hSofer v . r> *• > 

Dat. Etlichen Groflèn Mannern, Fravven, 
haufern. - * 

Acc. Etliche Graffe Minti cr , Fravven , 
haufer . r - v« .'- . .• • " 

Abl. Von Etlichen Grofsen Minnern, Fra- 
vven, haufern. v V 
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DE 1 HO MI. 

's 

La Lingua Todefca hi due declinazioni , la 
prima comprende i nomi Mafcultni , e 
Neutri , de'quali molti nel Nominativo 
hanno differente terminazione, come di 
Copra fi è vi fto. 

La feconda contiene i nomi Feminini , e gli 

ad ietti vi, come 

Dielade La Coffa 

Der, die, das,gu- Il buonora bufino- , Io 

te. buono. 

Ef empio del ''a prima Ùecfmaziont 
del1{ome Mafcohno . 

■ •» - « 

Singolare. 

Nom. Der meifler llmaeftro.. v 
Cen. des meifters del mtteji ti* 
Dat.dem meifter • almasfìro. 
Acc. de» meifter vi rilimteìitt. * v 
Voc. odu meifler emaettro. 
Ab. von dem meifler dalmaejìro* 

Plurale. 

Nom. Die meifler Imaeftri. 
Geo. der me fter de iwaefìrL ^ .... 
Dat. den meifter* armaeftri. 
Acc. die meifler * imaèfiru 
Voc. o ihr meifter omaefirì. 
Abl ^von den mei- da imaefiri. 
.'fiera * *V«.« \ 

X . 

M 
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JLfempio dal nome l^eutro » '*' I 

Singolare. 

Nem. Das land J7 paefe. 

Geo. des lands delpatjìL ■ , • 

Dat.dem land . $ìpaeje*,\- , 

A ce. das land ti paefe. , . 

Vtc. oda land • +fKtefe. > - 

Abl.yondemland dalpitefe. . * 

Plurale. 
Nom.Dielànder Ipaefi* 
Gcn. der lànder * <te . , 

Dat. den làder» aipaefi* . >: - 
Accdielander 
Voc. o ihr lander 

Abl.von den la'ndem da ipaefi. _ > " ! 

Quafi tutt'i nomi Mafculini >e Neutri , po- 
chi (Timi eccettuati , pigliano nel Geniti- 
vo del numero fmgolarela lettera $,o e% ' 
e gli altri cad iba fimi li al Nora inat ivo. 

Il numero plorale fi forma- dal fingolare; 
in alcuni nomi Mafculini s'ofserva U 
medefi ma terminazione del (ingoiare» 
come ,' 

Der Engel V*An°jtk* * . > 

die Engel. •.«*.. 

dermeiller * . I 

dtemeifter. x * 

In atlri vi s'aggiunge la vocale e, macao- 
doli fpefse volte l'a in a, ì'o-ind, l'u in» u , 
come - «< ' 

Derftab. v-i-. lìbaftonc^ % ' 

dieftabe *ba$QM\ K 



Digitized by Googl 



rOJ^ DE^JIQM. DEC tlìl. tt 
«Jerrock la giubba. 

dierecìrc • le giubbe* 

derfprung il [alto* 
die fpr unge i/alti, 
1 nomi, che teramano in coti-fonante di»» 

plie* pigliano nel plurale la fi! laba er> 

come 

Der mano L'uoma> D te mSn oer 
derGote Lidio, dteGotter 
dergeift lo /pirite, diegeifter. 
1 nomi Neutri , che fini fconoin r, g, k, I, a* 

h us, pigliano nel plurale un 'e, come 
Dasfchaff la- pecora, diefchaffe 
d a s bediog la ce udizione, i ie bed k ge 
das gefchenk il dono, die gefchenke 
das fpiel ilgiuoco r - die ipiele 
dasfchvvein tlpor.cty die fchvrei- - 

ne 

dasthicr l'animale, die teiere 
«He ze u g n u fs il te {limonio, die zen gn ù* Ut in. 
I notar diminutivi hanno la medefima ter» 

m i a a zicne nel fi ngolare, e plurale, 
i nomi compofti dui man» lanno H plurale 

fn leuthe, eome 
Per edelmaan II genti luomo£>\e edeleuthe 
Jerfchiffma- Uèarcarofo, die fchiffleu- 

nn the 
der kauffraa* ■ tlmtreante y àie kauf&eOK 

nn • the 
der h aubt ma- H capitano y ■ die h aub t le u* 

o» the, 

r ale devono finirli in en, come a : • 

B ) 



34 DELLE DECinjl s 4Z-B'Hf 
deli man nerea agli v omini . . v 

dee h'àtìden stile mani . 

denfchàffen alle pecore. 

c quelli 9 c|ie terminano in en nel Nomi- 
nativo del plurale, oiTervanq la mede- 
Gma terminazione in tutrt cali di quel 
numero 

Efcmpia della feconda Declinavo^ 

nome f e minino. 

Singolare. . . . 

Nom.Dielade La coffa. 
Gen. der laden . • * 

Dat.der laden •• ... 
Acc dielade ~ t. 
Voc. o du lade 
Abl. von der laden. 

Plurale. . 

Nom. Die laden ( Le caffè. : 
Gen. der laden ~> ■ ** 

Dar. den laden -ut ** »-• -v 
A ce. d ic laden '•<»•». ^ • - 

Voc o i hr làden ; ? . 
Abl.von den laden. , . . 



beclinatione d'un nome adiettivo. 



Singolare. * <m> 

Ntern. Der > die ,<Us .1/ $ fa buon* y 
^ute * lo buono* \ >- . 

Gen. dei* 1 <k* s dei * ^v* iw* 

guteiv* 




> 4 Acc. 
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Acc. D il guten, die 

dasgute""* 
Ve co di! gl'iter, g«- 

' tè, gutes ' - . 
Abk von dc-fn^der,- 
demguttn. v 

Plurale. 

Nom Die gute I buoni , buone , li 

Cen.degutcn • - 

Diit den guten 
.Acc.die guten 
Voc o ihr gute 
Abl. von den guten. 

Tutt i nomi teminini , che terminano in 
- una, ò più confinanti hanno tutt'i ca(i 
del (involare fimili ,enel pluraie ricevo- 
no h vocale e, come •« J 
Diehaod La mano, Dieh'ànde - 
dieStatt ^a Città, *dieStàtte. •* 
die ftùod ' /Vrir, *Heflunde 
Lifeguenti nomi pigliano neKlenitfvo del 
Angolare la fillabaen , e neh Nomi nativo 
dei plurale en, come 
Den FIerr II Signore , Gen.Oes Her- 

s- * • - ■ » t reo. '*. 

derknab il Bgoazxff , Nom. pi. die 

dei* hirfch - if cervio', * die hirfche» 
^er lev? H leone, *\ >* le vven * 
derb2r ; toffo,-' ^'w^diebareti 
derochs • il beve,' dieochfe* 
derdacJ» iltajft, diedachfcn * 
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der has ì*Upre y diehafen> - 
deraff la f àmia, die affé» • 
der hcvv<- la cicala* die hevv- 

fchreck fcfireken. 
Quefti nomi fono declinati nell'appreflò» 

modo. 

Nom. Derfeerr USigW* - 
Ge». dèsherren ; v 

Dat. dem herrea 
Acc . den herrcn- 

Voc. o du herr . . . •? 

Abk von dcni her- 

reo. ; 

Plurale ..■ 

Kom Diehcrrea LiSi&n&L 

Gen. der, © deren 

h et reo 
ì)at. dèn , o elenca 

herrea r £ . • 

Acc; die hcrren 
Voci o ihr herre» 

Ab'l. voadcnenhcr- -. . 

. reo*. * • . • 

Z) £ e I J TTlKIy 
E loro tré gradi di comparazione*. 

Hanno i nomi ad iettivi tré gradi ; il primo 
chiamali pcGtivovil fecondo comparati- 
vo, e H terzo fu peri a t ivo.. 

I nomi potei fona per efempio qjHeft* 
Kiei» -., • * pìccolo. : • . 
Gr«fe . , Gronda ; w %- 
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Tevere 

I\iece 

Gagliarda 

Debole . 

Savie 

*Alte 

Hajfe - 

Lungo 

Cftrte 




Scliandfiiich Brutte • • 

Sch'óa 
Arm 
Ketch 
Starck 
Schvvacb 

HocH 
Nidcr 

Kwrts 

aafs 

Bi tter 
HéU 
Du ticket 
Thraurig 
Luftig. 
New 

Ah- 

fi 

Gliickfèefig 
Ungluckfeelig 
Kalt . v 
Warm» 
MarU i 
Hart 
Leicht 
Schvyer 

Sch\ 
-Gelb 
Roth 
Gran 



3=7 



Chiare ' 
Ofcure 
Melanconie* 
•Allegro 
'Huexe 
Ve cch io u - 

Infelice 
Fredde 
Calde 
Tenere 
Duro 
Facile 

Difficile • 
Bianco 

Here . i: : 

dalle,:: L . t 



Vi 



(Quelli adièt ti vi fi adattano à tutti tré i ge- 
nerilo! pofporii ai iafUative, come 
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Dicfer mann ifl k!em Qv.eji'uomoè pìccoli. 
Diefefravvift klein inietta diana è pic- 

* cola. 
Diefes haus i ft klem Quefta cafa } piceo: a 
Ma quando fi hanno à porre avanti i 1 fu (I a lì- 
ti vo col l'articolo definito der, die,das, 

4l 9 lo, fé li deve aggiugnerela vocaler» 

come .< * » 

Singolare. . . ; 

DergróffèpaHaft II gran palazzi. . * 
Des groflen patlafts Del gran pah\zo • 
Demgroflen pallai! ^Al gran palazzo . * 
Dengreflen pallaft ' Il gr an palazzo» 
*0 dugrc4Fer pallaft 0 gran palazzo . ■- 
Von dem groflen pai- Dal gran palazzo» ; 

laft - > 

Plurale. 5 .' •» 

DiegrofsepatlXft Igranpafazzi» • ~ 
Deren, o der groflfeà D^gran palazzi . % 
v pallàll ' ■* V i 

Den goGen pallàften *Aì gran pa.Iazz.ii ' 
Die grotte paligli. •* l gran palazzi* * 
O ihr grofte patiaìi" k Ogran palazzi» *■ v 
Von den groflèn pa!» Dai gran palazzi * » 

làften 

Singole'. 
&ifc!angeKrrch La lunga C bit fa. 
Der langen Kirchen Z>f //<* Z«w[jd C biffa» 
Der langen Kirchen v^//tf Cbiefa. • 
DielangeKircn •-. La lunga Chic fai 
Odu langeKirch O lunga Chic fa. 
Von der langea Kir. Dalla lunga Chi efa. 



■ y * ' Sia- 
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ÌZOl^ BEH. ^ùlìiCTlVlS. & 
:f Plurale. . . 

Die Jange Kirchen le iynvbe Cbiefe . ' 
I>er iangen Kirchen Delie lunghe Chief$. 
Den lan&en Ki rchen %Alle lunghe Cbiefe , 
Die Unge Kirchen Le lunghe Cbiefe t 
Oihrlange Kirchen 0 lunghe Cbiefe.' ' j 
Voiidenlangea Kir. > Dalie lunghe Cbiefe. 
cken 

Singolare. . : , 
Dasvyildethicr Il feroce animale 
X>es vvìiden thiers Ddfiroce Mimale. 
Dem vvilden thier. , ^lferoctfinima\f \' 
Dasvvii de thier Ilfc*4i~%<whn/:le<;. 
O du vvjldca thier - »; » Q feróce. animale* 
Voti dem vvildenv Dal feroce animale» 

thier c \ -.- 

-•«-*••. j Plurale. .:. ; 

Die vvi Ide t hiere • l feroci animali) ; . « 
Per vvildentniere? De feroci animali^ » ' 
Dcn vfildéo thie-; ^ferocitoimdi. • * ! 
' 'reti - y:.-'*A féfebl ! 

Dievvildethiere a Ìfiroci^tmsM*)'ùh ! 
O ihr vvildé ih iere »» Ofrociajumalu tri 
Von den Wiiderì Daf croci animali vjj 

thteren *• ■ -, - > 

Trovazdofi avanti I' adiettivo;l'a«gKjJ4 

indefinito, bifogaa aggiugneré aiimf* 

fcuii no la ietterà r, e al neutro la ietterà. ' 

s,com*< ■■■ •-• ^h.-wJ: : 

Eioreichermann- ; yrtuomoùc$&»\ ^+ \ 

Ein fchàndtliche « ynabrmafurv.é* % 

».iW|<fc*w^ -v , .•.Hi» 

Ein fchònes ximioer <VnabellàftimÀ.Q- 

- 
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*9 DFCOMV^I^m. 
I comparativi fi formano da'poGtivi eoa ag- 
giungervi la Clkba er, come 
K lei net .» > 7>ià piccolo*. . 

Grofier piàgrande, . . . . . 

SehaWclicher. putbrutto^ 
Ifperiativi fi ricavane parimente dVpo» 
• liti vi con aggiugaer adefllquefla par- 
ticola 

Efte, o He , fcleiaefte ti più pie colo y 

Sctetkklichfte Ilpmbtutto 

e lì devono oflèrvare le niedefirae fopra? 
- iletteregole del pofitiv© intorno al coìb* 
par ati ve, e fuperlativo, cioèfè fi travasa 
accompagnaci dai li a rei coli , coifie 

évhik* ■ ■> ...< Btilo^ • - „ jf 

Schoner più belìo. 

SchSttte . ilpiàbellb. 

écttìt bone • • i i/ fo#«c . • ; . v .. ? 

der fcbcjoere- * -l più belio.. : < v - * 

ite fehonft* ,Vi « ti più bel fa >, ,.\ 

diefchone . . . la bella. 

diefchoner» * più belli*., • - 

*efchònft« . tapiù bollai 

<bsfcho*e . libello^ , , 
«tis fchònere , 

Atsfchblifte' : • . "... ilpiàbMi.. , ' 

cin fc bSner • „ «a; fo/Asu ;, M 

ci a fcnoaesei: -\ «wgttf èffe. j 

ein fchonftet m belli/fimo^ '. 

«in kk'óne-» umbella. ? 

*ia fchonere j - ; ò una più beila. : 

fin fellóne «w<t bellijfìma .. 

4 
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èinfchoneres un pii bello. 

einfchdnfte» ufibetojjhno. . 

Si dice ancora gar fchoo belktfimo, der allet 

fchoofte. . i 

Alcuni adiettivi hanno i loro comparativi , 

c foperfetivi irregolari, come 



Gutt 

Beflèr 
Bette 
Viel 
Mehr 

Meifle 
Rós 

arger 
aJgfte 
Wohl 
Befier 

Aufdas beffe 
ùbel 



Buono. 
Megliorc. 
Buoni/fimo. 
Molto. 

vìa 

MohiJJimo. . 
Cattivo. s 
Teggio. 
Tejfimo. 
Bene. 

Megli* v : 
Beni/Jimo. 

Veggio. 

manente* 



•7 



« «V* 



Se hi imer 
Sehr, o gar ufeel 

, SchlimAev 

Ìa.conftruzione deVomparativi è diveifò 
4aU*ltaliana,perdiè noi non ci forviamo 
degli articoli del Genitivo di, ò del neM' 
oggetto della comparazione , mà come t 
Franco fi ci vagliamo del la particola als, 
ò dancóe, come ' 

Er ift rercher afe ich. Egli è più ricco ebe to. 
Ihr feyd verflàndt* Voi Jtete piti fitv'# > 

geralsfie - 's che loro. 
Die Kay ferlichei* LI C efarei erano pià 
. vvaren ft'ircker potenti f fot Tut~ 

da«di«Turckcn\ chi. Nel- 



4» ÙÈ* mPMEUJ. # 
Nella conftruzione oVfuper lativi ci fervla- : 
mo delle particole 

Vntcr •* >Tra 9 ». _ ' 

Aus Di. * 

Der Gros Herteog II Gran Buca di Ta~ i 

avi? Tofcanen ift [catta è il p'à rwv, 

dtìc-reithifte un-' io /r<ì tutu li 

ter alien Pùrfteri Trincipi dell'Ita-» 

, in Velfchland . Ha. 

Meyland ift die grò- Jtfi/rt»o * Al più*ra». 

Aeaasalten Stàc- de di tutte le Cit* ' 

«enin Weifchia- tàd Italia , 
nd. 

Evver fchveefter ift Lavoftraforella èìa 

|die gl fickfeel i gi fte /f /ir* «fl 

von alien vveibera. le donne. »" 

X numeri fono di due forti , alcuni orimi ti- 
vi,e altri derivativi; i prativi fono, 
*. eins. ^ ir. zvvelf. •**... 
a.*zwey . ^ • ■» • ^ 15. dreyzeben. 

drey; • > *.«■"' 14. vierzehetf. **-, 
■* 4. vtec i5w fónfzefren. » 

5, f iinfc < j ' 16 fcchzehetìv 

fechs. 17. fibeazehen. 

% fibem 18. anchtzehen. 

Q. acht. - 10 neunzehen. j 

v 5>. neunw e * 20. zvvantzing.. 

10. zehen. .. ir. ein und zvvan» 

11. e/lf. ■ tzi$. 
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i2; zvvey und zv- ^ior hundert und 

vatuzig. Scc. eins. 
50, dreyffig. -, 102. hundert und 
fO. vierzig. s ■* ' zvvey. 
yo funfzig. ^00. zvvey hundert. 

60. fechzig. - 4 300. drey hundert . 
73. fibenzig. » • 000.^ taufend. 
80. achtzig. " looo.zvvey 'taufends'i 

99. neunzig. Ein million , un mi» 

100. hundert. ' lioner . i 
I derivativi fono * ■* ... ; 
Der , d ie, das, erftc li primo ì la prima)' 

Andere - 'Secondo. 

Dritte » 7Vrx<\ • * •** 

Vierte . Quatto* • ♦ 

Firnile , 1 * Quinto\ ' *■ • • '• - * 

Sccbfle j * 

Sibende Settimo {pc. ; 

.. cosi fi formano sili altri con aggiungervi, 

fino ai numero ìq. ia par ticoia te , e dal 
< nu mero io. fiu q al nu mero 1 00 ; la par t i- 

coiafte, - 
Zvvantzigfte >- Figejtmo. 
Dreyfigfte * **' •> Tri&sjimo.'* - *w 
Hundert^ - * Ccntcfimo. 

Taufend^e ^ Mille fimo. ' 




DE' 
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Jbmtfrativi, ?ofleJJivi> Interrogai ivi y 

■ e gelativi. 



•t * > . . ■ • » 



I Pronomi primitivi fono 

• * Singolare. 
Nom,. IcHiV Duttfc 
Geo . meiner dime, dei ner di te- 
Da(. mir H me* dir <2 tt* 
Acc. michw*. dich/^. 
Yoc. © ich ò fa oàad tìU 
Ahi , vqii mir da me. von di r da te\ 

Plurale. ; 
Noia \Pir noi . , Ihr wt. 
Gea. unfer dtnc'u «vver di voi* 
Da t. uos 4 wo/* . cu eh ó voi. 
Acc. uns noi. euch voi. 

Ahi.; vorniDs ^7 von ejidi m 

Singolare. 

Nom.J5r . .Egli* . 

iie /(?f, 



Gen. feiacr di/»/, * 

ihr ■ y • 

fein. .. 

Bat. ihm a /»/> 

ihf * éleiy 

ihm. rt/tf*. 

Acc. iha - luiy 

fie /ri, i 

i»ì Ab!, 
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Ahi . V © n i hm da lui, 

Tonihr daìeìy 1 

vonihm. aaìui. 

Plurale. 

Nom. Sit Lor& i 

Gen ihrer -dilQrtf.' .! 

Da t . i h nen <? /* r# . . »/ * 

Acc.fie , loro. 

Abl. vonihnen • doloro* - v 

I Pronomi dcnjonf rativi fono > 

Singolare 
Nom.-Difer Que3o> 
dife • quefiay 
difes. -qutfto. 
Gen. difes diquejtv,.. ' 

difer diquefUf. ; 

*ii(es, diquefio. . 

Dat. difera Àquejioy * ' 

difer . àquefta* v 

• difetti, àquefto* >«> 

A ce. difen queJìo<> . r! 

dife quejia^ 



i. 
■ » 



; difes. . fl«<r/5to. 

Abl. von difetti daqueffo% 

von difer daqusfla,'- 

von difem » <fo quefìé. 

« Plurale. 

Noni. Dife' Qutfa e quefit » ! 

Ceo. difer di quejliyfqucJUé . 

Dat. difen ♦ à fuetfìy e quelle + - 

A ce. dife quefir, e queft* . 

Abl. von difeo da quelit e qmSt* 

• 

* Sin» 
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| Singoiare. 

Naro. Ich ftlber, ò IofteJJo. • .* 

i ich felbft . 

Geo. nuinerffclbft àìmeflcffo. 

Dat. mhfelbft .-. < v àmefiejjo, :■ 

A ce. mich felbft mefiejjou 

Abl. von mir. felbft damejlefso. 
i Plurale. 

! Nom.Wirfelbft Xoifltffi. 

Gen. unfer feibft ■/ rft notfte>7t y 

Dat. uns felbft % ààmfièfp, 

A ce uns felbft m'iflejp, 

Abl von uns felbft danoijicjjì. 

du felbft /«//<//<>. - - 

ec felbft tghìieffto 

' Ce ftlbft - . \o leiihfa. 

es ielbft /<? i?^. 

Jr Singolare. ' . 

Nom. Derfelbige Quello fi effo* : *, 

detfelbe . - .. 

diefelbige, dtefel- quella. r->.; 

be , o . . v 
dafselbige,dasfek 



be 



Gen. defseltógcn-, 4/ fttfMpt* 

desd'lhen .> . > *.«, » 

derfeibeo ,. *d*-quella, 

dcfselbige»ide^ di quello**- «. 

-, ielbea, i • ■ .. . . -^•' ■c 

Dat. dem (èl Wge$ % à quello, • % 

dcmfelben 

~ derfejtaget) , dee- AqueJJa. „ 

fclbeo • ;« 
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demrelbigen 3 dem- à quello. 
felben 

A ce. denfelbigen, quelle* . 
denfelben 

diefelbigc,diefel- mieli*. 
be 

dafselbige, dasfcl. quelle. 
bc 

Abl. vep demfelbi- da quello. 

gen, demfelben 



von derfelbigen, da quella. 

derlelben \* 

von demfeibigen , da quello* 

derofsiben 



Plurale. / • 

Kc , m V? iefelbi « e » 0 ^ll'h e quelle . 
diefelbe : 

Gen. derenfelbigen, di quelli, e quelle . 
òderfeiben K 

Da t. dcnenfdbigcn, à quelli, e quelle, 
ò denenfelben : 

A ce. d idelbige , ò quelli, e quelle ì 1 
diefelbe 

Abl. ven depenfel- da quelle quelli, 
Mgen,òdenenfel«* 
ben 

Singolare. 
Nom. lener, ò der guelfo. *J 
; ^ ienige 

iene, ò die iepige quella. 

ienes , ò das ieni- quello* 

Gen. ienes, de$ ieni* di quelle* 
» &™ ' Jentf. 



— e 



*S DE\V?s01^pMI. 
iencr, der ienigen di quella, 
ienes,des ienigen Hi quello. 
Dat. ienem $ dem A quello, 

ien e r, der ieft igen /} quella, 
ienem , deraieni- à quello. 

fi*-... 
Acc iencn , den ie- 

nigen 

iene , die ienìge quella, 
iencs, dasienige. quello, 
Ablwon iertém, dem rfo quello, 
ienigen 

.. von ieacr , der da quella, 
. ;■ ienigen 

voqi ienem, dem da quello* 
ienigen . 

, Plurale . 
No. Iene » die ien ìge Quelli, e quelle. 
Gen. iener » deren di quelite quelle* 
ienigen 

Dat. ieoen> denen à quelli , e quelle. 

» ieoi-gen 

Acè. iene die ienige quelli, e quelle . 
A\>\. von ienen , de- da quelli, e quelle. 
nen ienigen. 

I pronómi poflefll vi fono 

l- Singolare. 
Nom.'Meio M/o, 

mei ne ma, 

meni. m ; o. 
Gen. meines dà mìo, 

meitier deìUmid* 

■ 
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meiaes. 



Dat. Meinem 

meiner 
, meinem. . 
Acc. Meinen 

meine 

mei». 
Voc. O mein 

o meine 4 
e mein* 
Abl. Von meinem 

von meiner . 
von meinem. 



»9 



del mio,, 
al mio, 
alla mia, 
al mio. 
il mio, 
la mia, 
lo mio, 
omio, 
o mia, 
o mio. 



Nom. Meine 
Gcn. meiner 



* • dalla mia, 

dal mio* 
Plurale. 

Imiei, e le mìe, 
» de mici, e dello mie j 
f Dat. meinem . a* 'miei, e alle ime, 
Acc. meine ' imiei, e le mie, 
Voc o meine • *. i o miei, e o mie, ì 
Abl , voa mei nem . '» da'miei, e dalle mio , 

Singolare, a 
Il tao, 



» 4 



Nom. Dein 

deine 

dein. 
Gen. Deines 

deiner 

deines. 
Dat Dei nem 

deiner 
l deinem- 
Acc. dei wén 

deine 

dein. 



/ 



. la tua, 
il tuo. - f i 
del tuo , 
« \* della tua, 
'del tuo, 
al tuo, i 
alla tua, 
i al tuo. 
t il tuo, 
• - 1 la tua, 
il tuo» 
C 



-il 



i * ti 1 1 K> { 

4. . * 

Voc. 



J m 



> * 



o dei ne ii ; 4 

odein. . ff«0. - y. « . ; 

Ab!, von 'e nera daltuo t .*, ; , 

vondeiner dalla tua y < 

vondeinenu dal tuo. 

Plurale* 

Noin. Dei ne ; Ituo'>,ele tue. ; 

Gen. de ner - • de* tuoi y e delle tue * 

Dat. deinen . . aUuoi^ e alle tue* 

Acc deme ituo^e letue, 

Voc. òdeme òtuoì^e ò tue. . 
Ab!, von deioen; ? <ta//r r«f » 

Singolare. 

Noni. Scia ///«<>, - 

i ■ (cine > • .*■ o : /<* j 

fein. * - .'• • . iljuo* . 

Gen. feinef v ; del Juó % ; 

fei ner della fu*) 

. feines. - . del f ito. v . f 

Dat. feinera . ; wlfuO) 

fei ner , al la fu a> ; 

feinem. » 
A ce feinea 

fe ne ... /4/i<4, 

fein. . . 5 tifilo* 

Abl. von feinem- r dalfuo % 

von fei ner : ■ dalla futi) f 
von feinen*)- ' dal filo» • . 

•Singolare* 
Nom. Ihr .*.\.\\\ Jlfuo, 

ihre <~ ' lafua % . t . > 
ihr, 

* - 
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f>*K THÙÌipMllSUBVS, 

» Del futi 

della fu a, ' 
del fuo» 



. .4 



Ihres 
ih rer 
ihres. 
Dat. ihre 
ihrer 
ih rem. 
A ce. ihrca 
ihre „ 
ihr. 

Abl. von ihrera 

venrhrer - ? 
1 vonihrem. dal ilio. 

La differenza di quefti nomi pofleflìvi fein> 
éihr/w, fi è, che parlandoG di nomi 
mafculini, è neutri noi ci ferviamo del 
pronome fàn fuo , mà trattandofi di rob- 
be appartenenti alle donne , e nomi fe- 
minini , d* vagliamo del pcfifcflivo ihr 
fitOy come v \ ^ 



• all,ifua 9 
alfa 

il fttO % 

lafaa 9 

il fuo. 
. datfuot 
dalla fua 9 



Servitor fuo Signor 

mio • :> « 

Servitor fuo Signora 
mia, \ . . 

V Imperatore Irà //* 

cerniate tutte le 

fue truppa 

L'Imperatrice bàfc 

cenyato ifuoì fa- 
miliari ' i ' ' \ 

il voflro cógnato bà 
i perfo tutto il fuo 
denaro. ;} ' ; . * 

Itti offra cognata bà 



Sein diencr mein 

Herr, 
Ihr dieoer mein 

fravv, 
Der Kàyfer hat alle 

Teine truppen ab* 

gedanckt. 
Die Kayferin hat 

ihrebedientenab. 

gedanckt - 
Evier fHvmger hat 

ali fein gelt vcr- 

I oh reti, w 
Evver fchvvagerin 
C * per- 
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y* . DE* ?WKQMI. 

perfo tutto il fuo hat ali ihr gelt 

denaro* veri oh rea 

Perche Te fi dicefle: Evver fchm^er hat 

ali ibr geld verlohren ; il poffeflivo ihr, 

pofto col mafeu lino, muterebbe il fenfo» 

e ditenterebbe, 
lì voftro cognato bà *. .. 

perfo tutto il di hi 

denaro; .\ 
cioè d'una donna, della quale s'era già 
parlato; ed il fimi le farebbe, fe il pof- 
feflìvo,fein,fi riferifee al feminino;Evver 
fcbvvagerin hat àll fein geld verlohren j 
la voUra cognata bà parlo tutto il danaro 
di lui', cioè d'un uomo, del quales'era tri 

lorodifcorfo. . ~- 

. Singolare. r 
Nom. Unfer ; . . llnoftro> , 

un fere la nofìra t 

, unfer. • tfnoftro,* \ 

Gen.Unfers delnoftro. 

unferer ; . . della nofira t 

ufifers. delnoftro, . 

Da. Unferem al noftro y 
-, unferer . • , alla noftra s r 

unferem. • al noftro. 

ÀccUnferen .1 tlnojtro, 
. unfere . ; UtnoH.ra> 

unfer. ' Jlnoftro. t , 

Abt. Von unferem < dmlnoflvo, 

ròn unferer . dalla nojf/a, 

von unferem, dai nojtro. 



■ 



Più- 
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Plurale; 

Kom Uofere Linoftrty e nel? re, 

Gen. unfèrer dei nofir. , e no/ire , 

Dat.unferen ainofrriye no8re> J 

Acc.un fere • • i noflri^e noffre, .» ' 

Abl. von unfercn. dai noftri , e noiìre. ' 

•Singolare. 

No m. Evver Ilvofirc, 

evvere lavoftra 

evver. * // vojlro. . • . 

Gen.evveres » del vofiro, 

evverer della voJira 9 : 

cvveres. * ■ • . v del vojlro. < ' ." 

Dat. evverem « alvoJiro> • - 

evverer ^ ■ nllavoJlra f 

evverem. alvoUro. 

Accevvereii "> ilvojlroy 

evverd « la voJìra> ' i - : 

evver. il vojlro. 

Abl. von evverem dal vojtre, 

von evverer t dalla vojlray .«< 

von evverem. dalvotfro. - , 

v ; Plurale . • • , :r" • ; . j 

Hom. Evvere > J voftriy e vofirty » 
Gen. ev verer J • dei vojfri 9 e vàHte , a 
Dat. evveren ni viffri, * vofire$ 

A ce evvere ivojiv'ktpsfirei 
Abl. von evveren. 1 dai voftriy e vofire . 
Si de ve notare , che quefti pronomi poffefc. 
fivi non ammettono V articolo , come 
appreflb gl'Italiani , che dicono // mio 
capo y il tuo Camallo , il Fuo libro \ // mllto. 
J^, il vojlro "Principe-, il (or paefty in To*j 
• C j de- 
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54 TZpHpMI. 
defcoquofta corruzione farebbe difètto* 
fa, dovendoti fempre dire * 

Meinkopf : Mio capa., 

Beinpferde „ T"0 Cavallo. ... . 

Se in bucb 4 . •. - v - S« 0 /i*r<v ,.;.». i 

UnferKonig .. '.;» ?{oBrp]fè, r 

Ewerfutft ,VofhoTrincipf. 

lhrland. Lor paefr. 

Nientedimeno quando quelli pronomi fono 
affolliti, cioè feparati dai fuftantivo, ò 

» in luogo del meJeiìmo , ammettono l'ar- 
ticolo, dicendo»* -, • • ■> -» 

Das mei ne, « mei- 17 mi*. : • . 
nige . • , 

die mei ne , o m:i-» itrùù m 
nigen > ' •;• 

das dei ne, odeinige il tuo. ::..»■, .'. 

die dei ne, o deini- i tuoi. *;ì j,- -y 

das fei ne , o fei n ige // /i«J..> ^ • 
die fei ne , o- fei»i- i/«0/. .vjr.-s 

das un fere, o unfe- iìitofiro. 

die nnferc , tfitofe- inojìri, . .r .i 

das ewere,oev veri iìvoffro.: 

ge * ■> ■• S ■•• ■ 

die evvere , o erre-» : >: i voiiru 

das ihre, o ihrigé* il loro* ?.. t . « • , 

die ihre , e ihrige, * i&brifc.? vy ^ 

Come - ^ * - *. ' ' •• v '•■ ■ • i . 0 

• .a Gebt 
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Gebt mir evver gefc» Datemi il vojìre de* 

naro. r ». 

Hicr ift das rad ne « £<" co il mie . » . • 

omeinige. < 

Er hat dasfeiue ver- EgU Ji è giocato, il 

fpielet. f. - • ' • • > 

Sic baben das ilire X>«f //# hanno perfo JT 

verlohreo. 

Ihr babt das evvere *W avete nafcoQo il 

verborgen. voflro. 
Wit habeo das un- "Hai abbiamo fpefo d 

fere auigeben . netiro* > 

Die unferc haben inofiri hanno avuto 

den tóirisereirge. l*p*gpo- a 

zogen. 

Varia fimilmeote un poco in tali pronomi 
la con finizione, quando avviene didofc 
vereefpftmere unirne, un tue, unfuo % 
un noftro « un zefiro , perche volendofi 
parlar bene non fi deve dire è un mio 
amico i vai come dicono i FranzeG, è uno 
de' mi a arnica 

Er ift einer von mei- Egli è uno de 9 miti 
nen freunden. ramici 

Ich hab eincn von Io ho vifio un mYvO» 
evverea dienercn firìjervrtorù 

gefehen. i - I 

Ich hab mich rait et- h mi fon battuto fon 
nere von evve en mndo*vùflrtfoìda* 
ìbldaten gefchla- tu n^. 
geo. - " " '* '' - • 1 • 

Altri pronomi chiamanti relativi, perche fi 

riferifconoalla per fon a di cut avanti fi 
par la, e fono. C 4 



I 

Ihn,es "avi,. liOy \ 5 . 4 , 

Sie " . ». % X</, 

Sie • • *iH --• 

So CAf. , y v , . i 

cqHefloproqofnr^Vale anco per «£#rfr 
le, ta quale, t quali, le quali, ... * " 

VVelcher : ! : liquami • .• 
- VVefcbe La quale» 

VVelchc* * • U quale* ; 

Come „ » " / 

&(erift einEdelmail ' Eceottn Gentiluomo, 
kennet ibrihn? lo cono/cete v<Ji? 

Es gefallet rair ( difc Jfagjtó Todcft* 
Teutfche fprwcb, ..% mipiace,la voglio 
icb vvill jtc icr- imparare,^.. ~ 

r nett;' ■ '■ ••• f - , . " ... - "> 
t>trt feynd fch5ne Eccolàde'bei guari- 
. " hSmifch ub, vvol- ti volete voi com~ 

letihrfiekauffen? oprarli? : ."\ v 
Hieroben feyné Qui di f opra fon èie 
* w*v*S fcbonc vvei. . . helle donne, le ve» 

ber,(ehet ihr fie.** dote vài? . - 
Hir ifi der foldat} Ecefi il Soldates che 

fo uns geftern ver. c'impedì ieri . 
-'hlndert hit. « ' - * > ,: St. 
Meindienérhatnvr U mio fervilo** mi 

das. geld zuruck £<i riportato il de- 
1 |jetta^eri , fo ichr. • rutro ,cbe vi ave- 
«ieuch gefctóckt / vo\nandato+ . 

batte. .* . -s ',.'•} • i r ; • ' » 
Derfchnee,fo getter Lapeve, che cadde 

géfeHeni ift fchoi* >~ ieri sìi4M*ftrui± 

gantz zergaoges . . 
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Difer ift deifetbc Quejt'è qitell'uomo'i 
i tìiann, skn wir rfcf noi vedemmo 
rore.ncm iahr ge- un'anno j'àz~ 
feben ha ben. { . .« - . T 

Dife ftynd dk-felbe Queflis* quelli Tur* 
Tttrkc-iij die wir cbi^cbe noi abbi** 
gefangen babeli. mofattkprigiónL 
sHicr ift derfelbe Ecco il Capitan** 
. Haubtraan , wel- ebo ci liberò dot 
cher uns aus der pcrico-bi .* 
gefahrerrettethat 
Hier ift der Baur , Ecco i! Contadino y 
vvelchem wir bc- #/ quale abbiamo 
fohlen haben. . . comandato. 
Diefer ift derfelbe Qittfto èqucl ferali* 
roantcl , welclteti lo ^ ebelo bò cono» 
icbgck.mfft habe. prato. 
X> iefèr i ft de r feJ bi ge j(W./7 0 <? quel Signo» 
Herr , von wel- r<?> 904/; *V 
chenunsdas geld fiato mandatoti 
ift gefcbickt \ vor. denaro, 
den. . ' » 

La differenza tri il relat ivo So , e Wehher y 
iì è , che di quello non ci poliamo fervj- 
re fe non nel Nominativo , e Accufativo 
rie) numero fingolare, (plurale,*' màdi 
quefto,ciecJtà , &r, in tutt'icafi d'am- 
bi li numeri. ' * 

Portili ein fchiJF, Eccola una nave Ja 

fèbet i hr es ?' vedete voti 

Si dice ancora, --^ 
Er hat es gefagt. • Egli l*bà dette 
Uhvvilesthun, * Io lo voglia far e* 

C s . Gebt 



Gebtmir.es., * Datemelo, 
Oflèrvifi , che per parlare eoo più brevità fi 

dice' * ". ' 
Er hats gefagt, Egli Vhà ietto. 

Ichrvillstbun, .. ìo lo voglio far e. : 
Gtbtmirs Datemelo, 
Gibibnistv . Daglielo^. 
Altri- pronomi fon Crii amati interrogativi v 
- perochefonoufati à domandare qaalco- 

fa,come. * ». 

Singolare. »• • - 

Nom. Wt& * Cbt> 

Wtsf Chel 

Gen. Weflen? di chi* 

Dat. Wern/ * fii' 

A ce Wen,Was^ chicche $ 

Abl. Von Wem,Ven 4* cbi> da che f 

: »». . . , Plurale- : 

Gen. .;*-.< • 
Dat. Wen ? * rfoV 

Acc. • • - » 3 

Abl.VonWen? , 

Singolare. : • 

Nom. Welcher, Cbi^quale, - 

Wetcbe, ,•• - cbiy la quale <t 

Welches- eh, lo quale. 

Gem Welcfees, i dieb'h del quale 4 

Welcher, : * cbi,della quale \ 

Welches. dicbt,y 
Dat.- Wekhem » .1 a chi, al quale , 

Weicher, agalla quale, . 

Welchem 

• i 
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Welchem. %Afbi. 
AccWelchen, chiquale y u 
?• VFelche, • i'*v chi quale, , t 

Wclcbes. ' - <hi^ 
Abl. Von Wclchem, 4* chi, dal quale % 

vop Welcher , da chi, dalla quale 9 ' 

ioti Welchem. da chi. 

Plorale. 

Notti. VVelchc^ C hi % quali. 
Gen.vvélcher : di chi, de quali. 
Dat.vvelchen àchi,a quali , 

A te. vvelche . cb:, quali. . 
Abl. von v velchen da ci>i> da' quali. 
Mafcul. F ernia. T^eut» 
y Vas rurein, VVas fùreine, V Vas flirew, 

quale y . * quali) quale. . 

Quefto pronome fi declina nel Angolare co. 
me l'articolo indefim to ehi , ed è Tempre 
longmoto a • qualche fu danti »o > e nel 
florale in tutt'i cafi vvas tiir,vas vor,was 
' tòrci ner, vvas farei ne, v*as fòreines, e4 d 
pronome affolli te, carne 
VVas fu rei ner tut Chi bà fatto quejlo? 
: dasgethao? r >*\ 4 

VVer fthterj? Chi! qui* . 

VVem gehort dis Di chi è quelle libro} 

bocnr ■ * . « • • . 

W ciche vvoliet ihr Quali volete voi pi- 

aemmen/ gliareì 
V Vie alt feydihr? * Quant* anni avete} ? 
VVieviiuhriAes? Che crai? 
VVas habt ihr «ir Che negozi avete 
gefchatftf <■ • vi?. 

• C4 Von 
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Von mnneu komet dove venire wi ? 

ihr. • ì ; 
Altri pronomi-fon detti indefiniti , perche 
pon fanno menzione d'una per fona parti» 

colare, come * 
Ein andersmahl, Vn*alw volta. 
Der eine, und der L*uno,e l'altro. > 

Eben diefètbe nacht. La medefim* notti* 

Das ganze lahr. Tutto l'*4nne. 

Ich kenne keinert. 'Hp conofco-ptfnno . 

Vii glaubé és nicht. Molti no lo ergono. 

Seye es vvas es vvot £>ualjj/(a cofa.\ . . 

le. . • ■ 

Mancher hah fich Taltiìff erede favia^ 
fur verflandig, fa . ibeìpaizo. 
ein narr ift* . •* 



D£LL^£ 7>>ABJJC0L*4 Ne. 

iaparttcola^ in Italiano è parimente 
relativa, e fi fervono i Todefchi con vo- 

* ferfignifeearédeflen, deren, dartur,, da- 
romb, darvon , darmit , daran , von ,aus , 
von danéft, deflvvegen. • 

Der Herr geb mif f?.$. mi renda il mio 
mein bucti, dann libro,percbe ne bd 

* ichhabrf<#?» vo-. ^Mfogno. 



* 0 • 



n'ótben. * . ' ' ; i 

Hans hat mir Giovanni m y ba refo 



meifte i o cronen // miei io. feudi , 
vviderumb gegè- , ferejbe ne bo avi* 
benjdan ich deren tobif „ , 

*o> 



* 
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■ vonòtfien gehafet 
hab. 

Ic Ir hab ci nen fohò- Io bò un bel cappone 

nen > ^ebratnen arrofle> e ne darò 
. cappaun,und vvill lametààV.S, 
• dem Herren die 

helfte dar von > . • • , / 

gebeir ■ i 

Ich hab von mei- Ib bò riceuto una let, 

membruderemea , tera dai mio fra- 

bfieflf enjpfangenji tello^e ne riceve* 

und vverde noch rè un'altra* 
leinen adderei» 

ihm empfaogeo . 

Hcn t frfihe bia ich S^efia mattina fono 

in die Kircheo entrato in Cbiefa y 

thineio, und g le- « ; efubito ne fotf- 

ich vvider4*/der uff Uff, 

felben hcrausge- 

iafiftgei. l i<: ' A , \ * ; 

lhrgehet nach Ve- foi <f»<fo/* <3 J>*w. 

nedig , utkl Mio , ltf<h ed io nv ven- 

- home iw* dan neq* go, 

Ihrredetm-rvondi. Voi mi parlate di 

fer fchlacht, und - quefia battaglia, 

habt roirauchge. t me ne parlatiti 

. Attn m»r derpU ♦ anso ieri, , 

ben geredet. _ : , t 

Der Haubtraann .J/ Capitano b&sfy~.i. 

iihtt dei^degea gè-, ^derato lafpada *ei 

zuckt, und Teine rìbà battuto fjuei 

, fcldatca <^r/»;/ « . faldati, , r • 



Die fchorgen haben li sbirri hamté ha- 

einen Edelman» fenato un Gentil- 

gefchlageo, unii uomo , e ne farai** 

vverden dtf vvegìf • no cajiigati • 

geflraft vverden . 
Quando gl'Italiani fi feruond degli articoli 
city adatti due verbi ,con voler figni fi- 
care il moto locale,d che vogliono, elpl - 
care il defiderio, ò bi fogno noi ci vagli*- 
modella particola ^«,zo me 

Ich komme euch zu Vengo dvifitarvL 

befuchen. ■ • 

Gehet zu fenen,vvas Andate à vedere 

manmacht. quello fifa. 

Ich bab luft zn trio- bbè voglia di bere* 

cken. -'•'■» 

Icb hab kein papier W3* hè caria ds 

zu fchreiben. fcriuere* 

* % * • • • 

JOE* VE ]{Bl UVSILLABJL 

Li Verbi aufiliari fono tré -, cioè 

H ben » . *Avere. 

Seyn Effere. 

Werden Diventare. 

Il primo ferve per aufil iare à fe fteflo, aVer- 
bi attivi, à quatebe pcutrp,eà tott'i ver- 
bi reciprochi * 

lì fecondo ferve à fe fteflb» al verbo 
Aliare vverden -, à molti neutri , e al 
patifivo. 

Il terzo ferve a' Futuri di tutti li Verbi, 
al primo imperfetto del Consuntivo ,c 

quafi . 



<juafi à tutt't tempi del verbo partivo . • ' 
Die vreis Anzuzei- Il modo Indicativo, 
gen, 

Di e gègen warti ge zei t, Te mpo pref mte. 

Singolare. 
Icbhabe - Iokò. 

Du baft ~Tà bai, 

Erhat. - Egììòà...,* » . * 

Plurale. ■ . »' * 
VVir baben ~Hoi abbiamo, 

lbrhabet, Vrìwuete^ * . 

Sie baben. Eglino hanno. 

Die unvollkomene, odtr halb vergangne 
zeit . "Preterito imperfetto . 

• • Singolare ... * 
Ich batte, Io avevo ; 

Dubatteft, ■ Tu avevi, : 

Er bat te . \ Egli aveva. » 

•v*v ... plurale . . * 

V Vi t fcatten, r 'Hot avevamo , ■ '•< Q 
Ihrhattet « Vo'mvevate, 

Sie hatteo ''•"« » < Eglino avevano ,f * - 
Die t ergangae feit . "Preterito perfetta. '■ ' 

Singolare. 

Icbbabgebabt, Io bò avuto. ' .! 
Du haft gebabt, Tà bai avuto, 
Erbatgebabt. J^/r'^ avuto . i 

Plurale. 

V V i r b aben genabt» J^ai abbiamo avuto, 
Ihr babetgebabt,'^ Voi avett avuto, avi 
Sie baben fcehabt Eglino hanno avJtàou l 
La Lingua Tede Ica non hà Preterito fera* 

•» Mehr 
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Mcbrals vergaogne Tlufqitam perfette. 

, jseit. .» \ v. - ' v > • • • ♦»/. i ,i 

Singolare, 

leb hatte gehabt Io avevo avuto^ 
1 Du haeteft'gehabt Tk avevi avuto y 
j. Er batte gchabt. *w w avuto. : 

Plurale. ; 

MPir hatten gehabt N$ avevameavutf 
Ihr hattec gehabt W avevate avuto > 
Sìe hatteo gehabt Egli ito avevano avuA 
Kùafftigé zeit , Ftt/«r^. ( 

Singolare. 
Ich v verde babai . Io aver à y 
Du rvirft habeo. Traverai* ; 
Er vvird haben. 

Plurale. 

Wirvverde» babeli tipiaveretm, 
Ibrwerdcc habeo ; Voi aver eu y .j; 
Sie vverden haben 1 «Ej/i/zo averanno* 
Die vvei s zugebìeteo, 7/ attuto Imperativo . 

Singolare. » ; 

Habc*r* • • -A ' *Abbia.€6Ìw~ . 

Plurale. 

Laffet un* haben i4bh x am nei f 
Habeti br vivete voi y 

Laflet fie haben V *Abb'mcolm » 

Futum . 
Singolare. ' -, 
» Du folt habeav , 1 Sverai tu y 
ErfoUhabcu. •rfveràfowi.. : > 

ti* 



Plurale. 

Wir follai haben 5 Sveremo noi, 
Ihrfollet haben Sverete voi , . 
Si e foli en haben. Sveranno coloro. n 
Dieyveis zuvvinfchen » Modo Ostativo. 
V Volte Gott , dafs , Volere Iddio, che. 

, „. : Singolare. 
Jch hàtte , 0 v vur de lo avejjì, 
haben 

^^^^^ ^^^^^^^^^^ ^ o.yvur* Tàavejfi, 

deftbabea - » \«i 

Et hàtte, o vvurde Egliavefe* > \ ■ 
haben. \ : 

Plurale. 

Wir hJtten,o vviir. avejfimo , 

den haben > . .1 
Ibr hgttet, -0 wur- Vùiaveftt r 

det haben. 
Siehàtten , o vvùr- Coloro avejfero, 
' dea haben. . t 

Tlufquamperfettoi 
Adi das t • 0 che. 

Singolare. 
Ich batte gehabt . Io avejjì avuto, 
Du htttefl gehabt • Tu avejft avuto* ' 
Er hàtte gehabt . Egli avejfi avuto . 

Plurale 

Wir hiitten gehabt 'Hot aveflimo avuto, 
1 hr hattet gehabt , Fot avefle avuto , 
Sie hattcn gehabt • V Eglino avejfero ava 

*. ~- . * . * tù 



Die 



€6 DE* PE^SI jtVSIUJtfQ. 
Die weis «uftigeu. Il modo Comuntivo • 
Dafc Che, 
Wanu •- Se^quand*. . 

Aufdas, damit •Acc'toebe. ~- 
"Obyvohlen Btmhc+ 1 

Singolare. 
Das ich habe> Che te abbia % 

Duhabet, . Tàabbi> \ 

Ethabe, Bili abbia. 

Plurale. 

V Vir haben, abbiamo^ 
Ihrhabet ,f Voi abbiate y < 

Sie habeo. «Mi*». 

Imperfette /« 

Singolare. 

Ich vvGrde haben franerei* 
Da vvurde A haben 7« avereflh . 
Ef f furde haben JEjj/i aveeebbe* - 

Plurale 

VVirtvfirden haben 2tyi averemmOp. - 
Ihr vvurdet haben * fai averefie* 
. Sic vvilrclen haben. Xtof //> averekbon*. 

Imperfetto IL 
Singolare. * * 

VVannich hStte, SchaveJJt* ; 
Du battei*, Ti aztffo • 

Er bàtte. .E*/i • 

Plurale. 

VVirhitten • Tipi aveffim9 % 

Ihrhàttet, Foiawjte y 

Sie hatten. ' « Eglino avejferó* 

m \ 

i 

"Tre* 

/ 
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VOt^DE^^iV^ILVE^BlS. 6f 

Prettritò perfetto. 
Singolare. 

Da§ ich fiabe gehabt Che io abbia avuto, 
Du habeft gehabt Tuabbi avuto , - 
Er habe gehabt. ÉgH abbia avuto * : '. 

Plurale. 

Wif haben gehabt Tipi abbiamo avuto, 
I hr habet gehabt Voi abbiate avuto , 
Sie haben gehabt. Eglino abbino avuto 

Vlufquam perfetto J. ^ 
Singolare, 
le h vvurde gehabt lo avverei avuto, 
haben : u 

Du vvurdcft gehabt TkuvtrefiiavmojX 
haben » ' " 

Er vvurde gehabt Egli aver ebbe avuto 
haben. i: ■ 

" i Plurale.* . - VA 

VVir Yviirden geha- tioi averemo avuto, 
bt haben ..: • ' ; >dt- j. 1 

Ihr vviirdet gehabt Voi aver efi e avuto, 
haben 1 ba^iK 

Sie Yturden gehabt jQa<?//i averebbero 
haben. :\ avuto, * 

Vlufquam perfètto IL - ' 
. - Singolare. - '• r 1 u?» 

VVann Jch . bàtte 5V io ave/fi avute, . 

gehabt j . T 
Du hàtteft gehabt T« <st*^ avuto , 
Er hittet gehabt Egli aveJJ'e avuto . 

Plurale. 

VVir hàtten gehabt 'b{pi avejjtmo avuto, 
Ihr battet gehabt Voi avefte avuto . 

: l Sie 
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Sic batten gehabt . Eglino avefero avu. 

' t $% i 

; . . • Futura 

• Singolare. 
\Pann ich ? verde Quando io ave rè 

gebabt haben. , avuto, 
Du ?virft gehabt ha. Tàaverai avuto. 

bea * v 
Er yyi rd gehabt ha* E* ti avom avuto. 
ben. 

Plurale. 

Wir vverden gehabt 'Ns* avcrsmo avuto % 

haben 

Ihr vverdet gehabt fbi avereiravuto > 
habcn 

Sic vverdeB gdhabt Egli no \ avranno 

haben. avuto- 

Weis zu endigen Infinitivo. 
Haben *Avere y 
Gehabt haben. *4ver'avuto.- • 

.'.r Varticipioprefentei ■ i 
Halend vivente. 
■ ^ «A •: ; ' Supino* ! ' • .• . •' -* -»< 
Gehabt »Avuto* . 

. Btrandio. 
Za haben . • ^ , J&òda avtro % 
Im|)aben ri*. ^. 2{$ll' aver* > •■• ' 
Uaib zu haben. . r di* r*. » - 

• , — *• 
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la Coniugatone del&con&o Verbo 
<sft*/ìliareSejn>etfcre. f : 



% « 



11 modo Indicativo) tempo preferite % 

Singolare. 
Ichbin ( * v lo fono* " t 
Dubift ' Tàfei* 

■«» • Plurale. . 
VVir feynd 'Hoijiamo> 
Ihrfeyd V*i fitte. 
Sic feynd. Eglino fono, '■ \ 

• Imperfetto, . i 

Singolare. 
Ichvvare Air** 
Duvvarcft 72 w,. . 

Ervvare. . Egli era, *< 

. v * Plurale. < >v/v 

VVirwareri . t 7s[eieramo 9 
Ihrvvaret . Voi eravate, 

Sievvaren. Eglino eterni :•*» ,v * 

"Perfètto . • 
' Singolare. 
Ichbin gevvcfen lo fono fiato* ^ ' U J 
Du bift gevvefcn Tàfei fiato* 
Et ift gevv efen, » ^ 4 /<r. , , 

Plurale; 

VVir feynd gevve- tifiamo fiati, 

fen •' , ... ^ » 

Ihrfeyd gevrefcn Voi (et e fiati, . , 
Sic feynd gevvcfen, Eglino fono flati 
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Vlufquam perfetto. 
; m Singolare. - ri 

Ichwarcgevvefen Io ero flato, 
Du vvareft gevvefen 7« eri ftato r 
Er vy are fc5t\efa> . Egh eratiàt*. 

Plurale. 

VVir vvaren ,ge*ve* poteranno p*ti± 

fen * 
Ihr waret geyvefeo Vói eravate fi ati* 
Sie vvaren gevvefen. Eglino erano fiati 

t -, Futuro*: U - . • 

Singolare. 
Ich vvr rèe feyn lo fard) 
Duvvirftteyn Tùfaraiy 
Erwirdfeyn. Egli farà. 

Plurale. '-■ « 1 

VVir vverden feyn ■ 'Noi faremo* •* 
Ihr vveidet feyn VoifaretCy 
Sie vverden feyn. Eglino faranno . 
. ut*« : Imperativo . 
/ v ». ' Singolare. 
Seyedu n 'Siifà, 
Seyeder. Si^quello.) 

Pluraie. ' 
Laftunsfey» Siamo noi* \ 

Seydihr r •. > *i Siate voi, : 
Laflet fie feyn . \ . Siatw quelita 

Futuro.1 

. : Singolare. ? ir- ; ■ ? • 

Da folt feyn .Sa™/ 
Erfollfeyp; \ M A <r>r» queJta. 

M\Vi . . \Huraie. ■• ^ ? . ; 
V V i r follen feyn . Sflfrwo noi, 

Ihr 
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Ihr foliet feyn Sarete voi, •' | 

Sic foilen feyn • > . Saranno quelli 

Ottativo 

V Volte Gott dafs> fV<#<r JM#, chi . 

Singolare. 

Ich vvare, o vvurde lofujft % 
feyn 

DuwSreA, o vvùp- TàfuJJt^ 
deft feyn 

Er vvàre, o vvurde Egli fu fi. 
feyiv «, 

Plurale; 

VVìr. vtJreo , o Tfyifujfim*, 

vvurdea feyn 
Ihr wiret , o vvur* Voifufic. 1 
detfeyn 

Sie vvSren, o vvur- MgUnofujfero. 
dea feyn» ■ 

Vlu/quam perfetto. 

Singolare. i 
Ich wàre gevvefen Se fujft fiato, 

t>u vvareft geVve* TnfoJJiHato^ 
feti . « » 

Er v vare gev vefan . EglifuJJi fìatù. \ 

Plurale» i 
V Vimàreo gèvve* fipifujjimòftai^ j 
feiv . - 

Ihrvvaret gcvvffen Voifutìe %atì, ! 
Sic vvare* gevte- Eglino jutferojiatL » 
feo. . . 

Coniuniivù preferite > 
. &Bgolafei. 
Dato ich tèye, Che io fa, 
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Dufeyett, : v, . Ufo 

Er feye. * - ( ' Egli fa. 

Plurale. 

VVirfeyen 'Hpijtamo, 
lhrfeyet ' Votjtate, 
Siefeyerw Quelli>d cglin* fiaho. 

Imperfette!. 
• ' Singolare. 
Ich vvìirde feyn lo farei, 
Du vvurdeft feya ' Tàfarefii., * • 
Er vvìirde feyn. Egli farebbe* ^ 

Plurale. 

VVir vviirden feyn J^oi faremmo, 
lhrvvurdetfeyn Voifarefie, 
Sic vvurden feyn. Eglino far ebbonc. 

Imperfetto II. . • 
Singolare. : ■ 
V Vann idi vvàre Se iofujft, ■ . ' . 
DuvvKreft TùfuJJh 
Er vvàre. Egli j nife. , 

plurale. 

VVirvireni ■ lipifujfnno, 
lhrwàrec • Voifufie, 

Sie yvtren. • Eglino f ufi ero. 

. Preterite perfetto . 
« : Singolare. • 

Das ich feye gewe- Che jo fa fiato, ! 

fen • 
Du fcyeft gevvefen Tàjti fiate, 
Er feye gevvefen - Egli fa fate» 

. • 1 - : Plurale! > 
VVir feyen gewe- 'J^oi fame fiati. 

fen. * * < « * .« 
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Ihr feyet gevvefen Voi fiati >JÌ l ati y 
Sie Ceyen gevvefen. Eglino fatto Rat?» 

Vlufftiam perfetto I. 
Ich v vurde gevvefen Io farei Stato, 

feyn 

Du v v Urdeft gc v ve- Tii fare Ìli fiat*, 
fen feyn 

Erv vurde gevrefen Egli farebbe fiate* 
feyn. 

Plurale. 

V Vie vviirden ge- 'bici faremmo fiati) 

vvefen feyn 
Ihr vvurdet gevve- V oifarefie fiati % 

fen feyn 

Sic vviirden gevve- Eglino far ebbero fia* 
fen feyn. ti 

'Plufqtiam perfetto II. 
Singolare. 
Wann ich vvare Se io fu fi fiato, 

gevvefen 
Du vvà'rcfi gevvefen Tùf'nJj? fiato, 
Er ware gcv vefen . Egli fujj'e fiato . 

Plurale. 

Wir vvaren gevve- l^ifuj/tmo fiati, 
fen 

Ihrwàret gevvefen Voi fujle fiati, 
Sie v vàren gevvefen. Eglino f ufi ero fiati . 

Futuro» 
Singolare. 

Wann ich ? werde Quando io faròfiatih 
gevvefen feyn 

Du vvirft gevvefen Tàfarai flato, 
feyn 

D Er 



Digitized 



74 DE*VE1{S1 ^AVSIH^rtJ. 
Et vvirJ gevvefen Egli farà fiato. 
feyn 

Plurale. 

Wir vverden ge- Nei faremo fi a ri, 

vvcfen feyn 
Ihr vverdet gevve* Voijareteftati> 

fen feyu 

Siè yverden gevve- Eglino far anno fiati. 
fen feyn 

Infinitivo prefente. 
Seyn £/7*rr. 

Tseterito^perfetto, 
Gevvefen feyn Ejfere Rato. 

Supino . 
Gevvefen Stato, 

Gerundio. 
Imfeyn 'HeWejfere, 
Urabzufeyn Terejjere. 

La C oniugavone del terxo Verbo aujtliare. 

Wetàzx\)Diventafe. 

II modo Indicative, tempo prefente. 

Singolare. 
Ich vverde Io divento* 

Duvvirft Tù diventi, 

Ervvird Egli diventa. 

Plurale. 

V Vir vverden 'Hot diventiamo , 

lbrwerdec . Voi diventate , 
Sic vverden . Eglino'diventano* 

■ 
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* Imperfetto , 

Singolare, 
[eh vvrde Io diventavo, • 

Du vvurdeft Tu diventavi, 

E r v vrde Egli diventava]. 

Plurale. 

VVirvvrden t{oi diventavamo, 

Ihrvvurdet Voi diventavate , 

>ie vvi rden Eglino diventavano, 

Treterito perfetto . ■ 
Singolare, 
[eh bin vvorden Io fon diventato, 
Du bift vvorden Tàfei diventato, 
Er ift vvorden Egli ì diventato. 

Plurale. 

V Vir feynd vvorden l^oi/iamo diventati, 
[ h r fey d v vorden Voijtete diventati, 
>ie feynd vvorden Eglinofono divetatu 

Vlufquam perfetto. 
Singolare. 
! eh yva re vvorden lo ero dì ventato 
Du warefe vvorden Tù eri diventato, 
Er vvare vvorden Egli era diventato . 

Plurale. 

yVif vvaren vvor. I>{oi eramo diventa» 
dea ri, (tati t 

hr vvaret vvorden Voi] eravate diven- 
ite vvaren vvorden Eglino erano diven* 

Future, (tatù 
Singolare, 
ch Werde vverden • Io diventerò, 
)u vvirft vverden Tu diventerai , 
it vv ird vverden Egli diventerà. 

D i Più- 
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Plurale. 

VVir vverden vver* tipi diventeremo , 
den 

Ihr vverdet vverden Voi diventerete, 
Sie vverden vverden Eglino diventerSno. 

Imperativo]. 
Singolare. 

V Verde <Ju Diventa tù , 
V Verde er Diventa quello* 

Plurale. 

V Verden wir, o laft Diventiamo noi, 
uns vverden 

VVerdet ihr Diventate voi, 

V Verden Ge, o laft Diventino quelli < 
fìe vverden. Coniuntivo. 

Singolare. 
Dasichwerde C he io diventi % 
E>uvverdeft Tu diventi, 

Erv verde Egli diventi. 

Plurale. \ 
Wir vverden . J^pi diventiamo ^ '•■ 
Ihrvverdec Voi diventiate, 

Sie vverden Eglino diventino. 

Imperfetto 1. 
Singolare. 
Ich vvBrde vverden lo diventerei , 
Da vviirdeft vver- Tùdiventeìejti, 
dea 

Er vvurde vverden Egli diventerebbe. 

Plurale. 

Wir v vurden vver. 2tyi diventeremo, 
den 

! h r v vurdec vverden Voi diventerete, 

Sie 
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Sie vrtirden v verdcn Eglino diveterebbono* 

Imperfetto II 
. Singolare. 

Ichwurde IodiventaJJì, 
i Duvvùrdeft Tu diventajjt\ 

Er vviirde. Egli diventajft. 

Plorale. 

Wirvnirden T^oi diventammo , 

Ihr vviirdet diventafte y 
Sievviirden Eglino diventa/fero» 

'Preterito perfetto. 
Singolare . 
Ich feye vvorden lo fa diventato , 
Du feyeft vvorden Tufi diventato , 
Er feye vvorden Egli fa diventato. 

Plurale. 

feyen vverden tifiamo diventati 
Ihr feyet vvorden Voi fiate diventati, 
* Sie feyen vvorden Eglino Jiano divetta 
: tati. 

Tlufquam perfetto /. 
Singolare. 

Ich vviirde vvorden Io farei diventato , 
feyn 

Po vvurdeft vvor- TùfarefttdiventatO) 
den feyn 

Er wiìrde vvordea Egli farebbe dive ri" 
feyn tato. 

Plurale. 

Wir vviirden vvor- Rifaremmo diverta 

deo feyn tati y 
Ihr vviirdct vvordea Voi farete diventa* 

feyn ti % 

D I Sie 
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Sievviirden vvorden Eglino fatebbonodu 
feyn • ventati-, 

*Plufquam perfetto IL 
Singolare. 

Ich vvare vvorden lo, fu/fi diventato , 
Du vvàreft vvorden Tu fujjt diventato, 
Er vvàre vvorden Egli fuj] e diventato. 

Plurale. ' 

Wir vvàren vvor- t{oi fujfìmo. diven- 

den tati, 
Ihr vvàret vvorden Fot /ufi e diventati, 
Sie vvaren vvorden Eglino fcjffero dive». 

tati 

Futuro 
Singolare. 

Wann ich vverde Quando io fard di- 
vvorden feyn ventato , 

Du vvirft vvorden Tu farai diventato, 
feyn 

Er wird vvorden Egli farà diventato, 

feyn 1 
" Plurale. 
Wir werden vvor» l^joi faremo diven- 

den feyn tati, 
Ihrvverdet vvorden Vii farete diventa- 

feyn ti, 
Sie vverdeo vvorden Eglino faranno di- 

feyn ventati. 
Infinitivo prefente, 
Werden Diventare, 

Ver f etto , e Vlufquam perfetto, 
Worden , EJfer diventato. 

: . ' Sufi- 
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Supine, 

Wovàcm Diventate, 

Gerundio. 

Zm vverden Di, per diventare. 

Quefto Verbo, come di fopra s'è detto, è 
l'aufi li are de'Verbi pallivi , al quale ag- 
giogando il fu pino del Verbo, che fi co- 
niuga io tutt'i tempi , e numeri del Ver- 
bo Werden, fi forma il paflìvo, fuorché 
nell'Imperfetto dell'Indicativo, nel guai 
tempo bi fogna indifpenfabilmente fer- 
virfi dell'Imperfetto dell' aufiliare Scyn 
E(fere,comc 

Ich vvare geliebt Io ero amato- 
si vagì iono ancora i Todefcbi del Verbo 
Seynin altri tempi del paflivo (come 
nella lua Coniugazione fi vedrà ) mà ciò 
non è neceflario , e refla all'arbitrio di 
ci afe lied uno. 

OlTerviG, che il Supino del Verbo Pafli- 
vo in tutt'i tempi, numeri, e perfone 
rimane immutabile nella differenza del 
genere- 

££* FEI[BI 71^ GE^E^yiLE. 

I Todefchi hanno una Coniagazione fbJa 
terminando tutt' i Verbi in en, e la mag- 
gior parte di effi fono di due fillabe, co- 
- me, 

JLieben xAmare y 
HBren 'Udire) 
Lehrea Infegnare, 

D 4 Z.ich- 
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Zeichnen Signare, 

Brauchen Uioperare, 

Bavven Fabbricare]. 

Sclia vven Guardare* , 

Machen Fare. 

Reichen 'Porgere. 

Zeigcn /delirare. 

Thcilen Dividere. 

Della Coniugavo** de* Verbi Regolari . 

lì modo Indicativo, tempo prefente. 

Singolare. 
Ichliebe homo, 
Du Hebcft ami, 
Er liebet ama. 

Plurale . 
VVìrlieben amiamo, 
Ihr liebet amate, 
Siclleben amano. 

Imperfetto . 
Singolare. 
Icb Iietete , o liebtc lo amavo, 
Du liebetefì , o licb- amavi, 
tcfk 

Er Jtebete, o liebte amava . 

Plurale. 

V V ir licbeten ,o lie. .Amavamo, 
bten 

Irh liebetet,D licbtet amavate, 
Sie liebeten , o lio amavano. * 
btea 

4P 
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preterito perfetto . 
Sittgolare. 
Ich hab getidaee , o lo bò amato y 
geliebt 

D u h a II gel i ebec Hai amat o > 
Er hat geliebet. Ha amato* 

Plurale. 

Wir haben geOebet Oviamo amato-, 
Ihr habetgeiiebet avete amato, 
Sie haben geiiebet tirino amato, 

Tlufqaam perfetto, 
SragolaFe 

Ich hatte geliebt lo avevo-amato^ 
Du hatteft geliebt avevi amato, 
Er ha*Ve geliebt aveva amato. 

Plurale. 

VVir hateen gdiebt ìAvtvamo amato. 
Ihrhattet geliebt avevate amato y 
lie batte» gel kbz tue vane amata. 

Futuro 

Singolare . 
Ich tverde I ieben lo amerò , 
Du vvirft lieben amerai, 
Er vWrd treber» amerei. 

Plurale ► 
VVir ▼vertfen- liebeo ^miYerm y 
Ibrvverdet liebeo amerete, 
Sic r verden lieben ameranno* 

Imperativo . 

Singolare. 
Liete <fu */lmatà, 
liebeer ami colui: 
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Plurale. 

Laft un s lieben ^Amiamo noi y 

L:ehetihr %Amatevoi y 
Laft fie Iiebcn cimino coloro. 

Optativo. 

V Volte Gott dafs Volcffe Iddio > che 

Singolare. 
Ich li ebete, o vviir- lo*Amajfi > 

delieben 
Du 1 iebeteU, o vviir- Tù amajft^ - 

defl lieben 
Er liebete, o vviir- Egliamajje. 

delieben 

Plurale. I 
Wir litbeten , o T^piamaJtmOy 
* vviirden lieben 

I b r 1 iebe t et , o v v il r- Voi amaflc, . . 
det lieben 

5ie liebeteo , o vviir- Eglino amajjero. - 
den lieben 

Tlufquam perfetto. 
A eh dafs, Oche. 

Singolare. 
Ich batte geliebt Io avejjì amato ^ 
Du lià'tteft geliebt Tu avejjì amato , • 
Er batte geliebt Egli aveJJ'e amato . 

Plurale. 

Wir bà'tten geliebt "HciaveJJimoamatOy 
Inr hàttet geliebt . Voi avefle amato {to 
Sie hattcn geliebt Eglino avejferoama. 

Còniuntivo preferite . « 
v- Singolare. 
Dafs ich li ehe Cbe io amu 

\ Du 
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Duliebeft Tu ami, 

Eriiebe Eghami. 

Plurale. 

V Vi r ! i ebeti 'H oi amiamo, 

I h r 1 i ebet Voi amiate, 

Sie lieben Eglino amino. 

Imperfetto L 

Singolare, 
fch vviirde lieben ' Io amerei, . « 
Du vvùrdeft 1 ebeti Tù amere fi i, 
Er vvùrde lieben Egli amerebbe* 

Plurale. * 
VVir vvurden He- ì^pi ameremmo f 
ben 

Ihr vvurdet lieben Voi amerefle , 
Sie vuirdcn lieben Eglino amet ebbero . 

Imperfetto 11. 
Singolare. 
Wan ich Kebete Seioamaflì^ 
Du liebeteft Tu amajjì, 

Erliebete Egliamajji. 

- Plurale. 
VVirliebeten Hpi amajjìmo, 

Ihr 1 iebetet Voi amafie , 

Sieliebeten Eglino amajfero * 

Vreterito pet fetto . 
- Singolare. 
So ich habe gel iebt Se io abbia amato , 
Du habeft geliebt Tu abbi amato, 
Er habe geliebt Egli abbia amato* 

Plurale. 

VVir haberi geliebt "Hoi abbiamo amato^ 
Ihr habet geliebt Voi abbiate amato , 

D 6 . Sie 
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Siehaben gcliebt Eglino abbiane 

amato . 
Tlitfquam perfetto L 
Singolare. 
Ich vvurde gcliebt Io aver ei amato ^ 

hafeea 

Bu vviirdeft gelicbt Tu mentii amato , 
baben 

Er vviirie gcliebt Egli averebbe ama- 
habea io* 

Plurale. > • 

V Vir vvurden gelie. averemmo a» 
bthabe» moto, 

Ihrwù'rdet gcliebt Voi averejle amato* 
babcn 

Sic wurden gcliebt Eglino aver cbbon? 
baben amato. 
Tlufquam perfetto IL 
/ufdas xAcciocbe. 

Singolare. 
Idi ha tte gcfìcbt Io ave£ì amato r 
Du batteft gcliebt Tè avejjì amato 9 
Er bàtte geliebt Egli ave/fi? amato* 

Plurale. 

V Vi» hitten gcliebt T^oi aveffimeamato% 
Ihr hiittet-geliebt Voiavefieam/tto, 
Sie hàtten geliebt Eglino avcjjero» 

Amato* 

Futuro* 
Singolare. 

Wan ich vvcrdcge. (Quando io avere* 

liebt baben amati », 
Du vvirft geliebt Tuonerai amato * 

babcn Er 
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JErvvhrd geliebt ha- Egli aver à amato. 
ben 

Plurale. 

Wir v¥crden gc- l^oiaveremo amato, 

liebthaben 
Ihr vverdct geliebt Voi avereu amato, 

habcn 

£ie Werden geliebt Eglino averanno a- 
habea mato. 

Infinitivo preferite. 
Lieben tAmarr» ! 

Tsrfetto-, eTìufciiam perfetto , ' 
Celielet , o geliebt \Aver^mato. 
haben 

Tartisipio preferite. 
Liebend Aitante. : 

Supino. 

Geliebet» ogeliebt Untato. 

Cinuìd'w.. 

Zu 1 ieben Di , overo ad amare, 

Iw lieben ^Warnare. . 

m 

Beìkformtnjene dc y tewpì de* Verbi 

Regolari. . 

La prima perfona del pre&nte dell'Iodica- 

i Ivo fi forma dal prefen te dell'Infinitivo, 
levando b lettera n, e preponendo il pro- 
nome perfpna ie, come r , . • 

Iiebeo cimare 

Ich liebe lo*Amo. 

La feconda perfona* fi forma dalla prima 
canaggùvgnertìlelettcrc6t,come 

Idi 
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Ichliebe Io amo, 

Du liebeft i Tu ami. 
La terza -fi compone parimente dalla pri- 

ma,aggiuDgendovi la lettera t, come 
Ich lidie Io amo, 

Er liebet, Egli ama. 

La prima , e terza del piuraleoflervanola 

medefìma terminazione dell Infinito, co. 

me ... 
Lieben *Amare, 
Wirliebea N oi amiamo, 

Sie lieben Egl no amano . 

La feconda d<p plurale è (imi le alla terza 

del /ingoiare, come 
Er liebet Egli ama , 

Ihrlicbet Voiamatt. 
La prima, e terza dell'Imperfetto fi forma 

dalla prima perfona del prefente con ag» 

gitignervila filiabate, 
Ich liebe > - Io amo, 
Ichliebe te - lo amavo. 

Er liebete Egli amava . 

mà per ordinario fi lafcia la vocale di 

mezzo, e fi dice,Ich liebte, Er liebte. 
La feconda è comporta dalia prima, aggiu- 

gnendovi la particola st, 
Ich liebete 1 Io amavo, 

Duliebeteft Tà amavi. 

La prima, e terza del plurale , fi fanno dalla 

prima del fmgolare,accrefcendovi lajlet- 

terf h j ' 

Ich liebete Io amavo , 

V Vir liebete» 2ipi amavamo, 

Sic 
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Sie liebeten Loro amavano . » 

La feconda del plurale fi forma dalla pri- 
ma del (ingoiare, aggi ugnendo la lette- 
ra t, 

Ichliebete Io amavo, 

lhrliebetet Voiamaxate . 

11 preterito de'Verbi attivici qualche neu- 
tro, edi tutti li reciproci fi compone 
dal prefente dell'Indicativo dell'iaud- 
liareHaben, quello de'neutrL dal pre- 
fente dell'Indicativo dell aufiliare Se- 
yn, e quello de'paflìvi dal perfetto dell' 
Indicativo VVerden , aggiugnendo a 
ciafcuno il Supino del Verbo, che fi co- 
niuga, come 
Icb hao geliebt Io bò amato, .■■ . 

Ich habgefcblaffen io bò dormito, 
Icb bingekomen io fon venute, 1 
Ich bin geliebt vron io fon Sfato amato. 

den . • ■•' " : 

H p'itfquam perfetto è formato parimente 
dall'Imperfetto de'fuoi aufiliari , e dai 
Su pi no del Verbo, che fi coniuga, come 
Icb batte geliebt Io avevo amato , 
Ich hatte gefcblaffé io avevo dormito, 
Ich vv'are gekomen io ero venuto, 1 
Ich vyare geliebt io ero fiato amatot* 

• vvorden ' ■ I - .<•■ :i ' .' : . ■ ì * \ \ì 
Il Futuro di tùtt'i Verbi -fi forma dai j>fe- 
fen te dell'Indicativo del Verbo- V Ver- 
den , e da-iriir'initivo del Verbo j ebe *fi 
coniuga, come • 4 

Ich v verde lieben :« Io amerò: ù.tA-.i 
l . . lek 
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Idi v verde fchlaffen io dormir^ 
Idi vverde komen to verrà, 
Ich vverde geliebt io fatò amato* 
jvverdèo 

Il prefente dei Coniuntivo è fimile al are* 
iènte dell'Indicativo, fuorché nella le*. 
2 a per fona del numero Angolare, che è 

fimileallaprima> 
ìch liebe io amo, 

I>as er liete co f gli ami. 

-L'Imperfetta L fi compone dali'Imperfet- 
; fio I L del Coniuntivo del Verbo Wer- 



ni.uga,come 
Ich vviirde lieben io amerei. 
L'Imperfètto I Uè firaile à quello dell'India 

cativo. 

Il Perfetto fi fonnadal prefente del Verb* 
aufiLi are, e d al Supino del Verbo , come 

Ich habe geliebt io abolì amato >, 

Ich feye gekomea io fia venuto. 

Mi i paftivi fi compongono dal Perfetto-dei 
Coniuntivo del Verbo YVorden, e dal 
Supino del Verbo , mettendo»* quefto tri 
Scye, e V Verde i*, come 

Ich feye geliebt io<fia fi aio amato ~ 
avorden , - 

11 Fluiquam perfetto»!, è formata dal l'Im- 
perfetto I. del Coninoti va diell'attfi^are^ 
e dai Supina del Verbo, coinè 

IcH vvurde geliebt io averci amato r 
haben 

Ich vvurde gekoaea h fitreì venuto,. 
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Ich vvilrde gciiebt io far et fiato amato * 

vvorden feyn 
Il Plufquam perfetto H.è comporto dall'Ini, 
perfetto li. del fuo aufiliare ., cdal Supi- 
no del Verbo, come 
Ich hat te gciiebt io avejfi amato 
le h vviire gekomen iofufli venuto^ 
Ich vviire geliebt iofujji fiato amato . 
yvorden 

H futuro del Coni un ti vo di tutt'i Verbi fi 
forma dal preferite dell'Indicativo dei 
Verbo VVerden, e dal Perfct to , e Plu- 
fquam perfetto dell Infinitivo del Ver- 
bo, che fi coniuga, come 

Ich vverde gciiebt io averò amato, 
haben 

Ich vverde komen io farò venuto, 
feyn 

Ich vverde geliebt io farò [fiato amato . 
vvorden feyn 

Il Participio prefentc fi ferma dall'Infiniti- 
vo aggiungendo la lettera ci, come 

Lieben amare , 

Liebend amante. 

La maggior difficoltà confitte in trovare il 
Supino, il quale ne' Verbi Regolari fi 
forma dalla terza perfena del preferite 
deli' Indicativo col proporli la fillaba ge, 
come 

Licbet ama, 

Geliebet amato. 

Mà quella regola patifee di molte eccez- 
zioni , le quali fi tralafciano , e fupplirà 

in 
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$9 DE' FERMI, 
m ciò il giudizio del Maetro, gii che 
effe non fono proprie alla capacità de' 
priticipianci , 

DEL FE\B 0 TOSSITO.' 

I! Verbo Partivo fi forma óYdue Verbi aufi- 
Iiari Seyn, e VVerden, e dal Supino del 
Verbo attivo>e tutti Ji panivi, nefluoo ec- 
cettuato, fi coniugano come quefto pre- 
leote, mutando foiamente il Supino. 
Il modo Indicativi) tempo preferite . 

Singoiare. 

Ich bin, o ich vrerdc lo fono amatole ama- 
geliebt . ta* 

Du bift , o vvirft ge- 
liebt 

Erift,ovvird geliebt 

Plurale. 

V Vir feynd , o vver- ì^pijiamo amati , t 

deci geliebt amate. 
Ihr feyd , o werdet 

. geliebt 
Sie feynd , o vverden 

geliebt 

Imperfette. 
Singolare. 

Ich vvare geliebt Io ero amato , e ama* 

Du vv*rel\ jieJiebt ta. 
Er vvare geliebt- 

Plurale. 

VVirvvare^ geliebt T^oi eramo amati y e 

amatt. 



» 
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Ihrwaret geliett , 
Sievvaren geliebt. 

Tr et erito perfetto . 

Singolare . . 

Idi bingeliebt vvor- Io fono fiato amato, 
den , o gewefen 

Du bift geliebt wor. 
i den, o gewefen 
Er ift geliebt wor- 
den, o gewefen 

Plurale^ 

VVir feynd geliebt J^pi Jt amo fiati ama* 
vvorden, ogewe- ti. 
fen 

Ihr feyd geliebt 
vvorden, o gewe- 
fen 

Sie feynd geliebt 
vvorden, o gewe- 
fen. 

Thtfquam perfino. 
Singolare. 

Icb ware geliebt Io crollato amato* 
vvorden, o gewe- . 
fen 

Du vvareft geliebt 
vvorden ^gewe- 
fen 

Er ware geliebt 
vvorden , o gewe- 
fen. 

Plurale. 

VVir waren geliebt 2^<w eramo flati a» 
vvorden ma ti lhr 

0 
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ihr vvaret geliebt 

vrorden 
Sie vvaren geliebt 

vvorden. 

Futuro. 
Singolare . 
Ich vvcrde gclicbt tiferò amato* 

vverden 
Du vvirft geliebt 

vverden 
JEr vvird geliebt 
vverden 

Plurale. 

VVir vverden' geli» i faremo amati',* 

ebt vverden 
Ihr vverdet geliebt 

vverten 
Sie werden g«liebt 

vverden ^> 

Imperativo : 

Singolare. 

VVerdedu geliebt Sii riamato, 

V Verde der gel iebt Sia amato quello • 

Plurale. 

Werden vvir ge» \ 

vverden, *" / 
Werdet i hr geliebet Staff amati voi , 
V Verden fie gelie-j 

Laft ne° geliebt \ ^ianoamati quelli. 
vverden / 

Opta- 



Opìatruc% 

WoItcGottdafs, Veleffe Iddio eh?. , 

Singolare. 
Ichware , o yviirde Io fujft amato* 

geliebt 
Du wàreft , o vvur- 

deft geliebt, 
Er w'ire, o vrarde 

geliebt. 

Plurale. 

VVir vvaren , o TXoifuflìmo amati, 
vviirden geliebt 

Ihr vvàret , o vviìr- 
d et geliebt 

Sie vvaren , o vviir- 
den geliebt . 

Vlufquam perfetto. 
Singolare^ 

Ich w'ire geliebt Io fujìjìato amato, 
vvorden , o gevve- 
fen 

t)u vvarcft geliebt 

vvorden 
Er wàre geliebt - 

vvorden 

Plurale. 

VVir wk* reo geliebt ftfcw fiifimo flati a» 

vvorden mati. * 

Ihr vvaret geliebt 

vvorden 
Sie vvSren gelicfct, 

vvorden. 
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Coniuntivo. 
Singolare. 
Das ich feye, o vver- Che io jia amati. 

«le geliebt 
Du ieyeft, o wer- 

dett geliebt 
Er feye, o vverdc 
geliebt. 

Plurale. 

V V i r fc yen , o v ver- ì^oi jtamo amati . 

don geliebt 
Ihr feyet , o vver- 

det geliebt 
S efeyen , o vverden 

geùbt. 

Imperfetto /. 
Singolare. 
Ich vviirde geliebt lo farei amato* 
vverden 

* 

Duvviirdeft geliebt 
vverden 

Er vviirde geliebt u 
vverden. 

Plurale. 

VVir vvurden ge- 'Noi faremmo amà- 

liebtvv rden ti.* 
[Hr vviirdtt geliebt ' 

vverden 
Sie vvurden geliebt 

vverden 

Imperfetto IL 
Singolare, 
"hfficb vviirde, o 
v/à rè geliebt Db 



Duvviirdeft, o vv2- 

reft geliebt . 
Er vvurde, of\5re 

geliebt 

Plurale. 

Wir wùrcJen , o ì^pifuffimo amati 

wareo gelitbt 
Ihrvvurdet, o vya- 

ret geliebt 
Sievyiirden , o yvì!- 

ren gelitbt 

Tretertto perfetto. 
Singolare. 

Dafs ich feye;gcl iebt Che iojìa fiato ama- 
vvorden , o gevve- to. 
fen 

Du feyeft geliebt 
worden, 

Er feye geliebt vvor 
den / 

Plurale. 

Wir feyen geliebt Ts^oijtamo Siati ama* 

vvorden tu 
lhr feyet geliebt 

vvorden 
Sie feyen geliebt 

vvorden 

Tìufquam perfetto L 
Singolare, 

Ich vvurde geliebt, Io farei fiato amato. 

feyn wvorden , o 

gevvefen 
Du vvilrdeft geliebt 

feynvvwden . Er 
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Er vvarde geliebt fe. . 
ya word ed. 

Plurale. 

VVir vuurden ge- i{ei faremmo fiati 
liebt feyn wor- amati. 
den 

Ihr wurdet geliebt 

feyn vvorden 
Sie vvurdcu gelicbt 
feyn vvorden 

T>htfquam perfetto IL 
Singolare. 

Das ich vtare gel ie- ìofujft fiato amate , 

bt vvorden > oge- 

vvefen 
Du vvàr^ gelicbt 

vvorden, 
Er vvare gelicbt 

vvorden. 

Plurale. 

VVirvvaren geliebt Noi fujfnno fiati <*- 

vvorden mali* 
Ihr vvàrec geliebt 

vvorden 
jie vvarenu gelebt 
vvorden, 

Futuro. 
Singolare. 

VVann ich vverde Quandi io farò Sfato 
geliebt feyn wor» amato, 
den, o gevvefen 

Du wirft geliebt fe- 
yn vvorden . 

Ir 



Digitized by Googl 



Ervvird geliebt fe- - ' 
f ynvvorden. • 

Plurale. 

V Vi r vverden gel i- Isfoi farrtrio fiati a* 

ebt fey n word en matL 
Ihr werdet geliebt ; .. * ; 

lèynvvorden 
Sie vverden ge'iebt . . 

feyn vvorden . N ., v . 

.Infinitivi preferite. \ 
Geliebt vverden, o Efer amato. 

feya , *» - 

Terfetto . 

Geliebt vvorden fe- EJfere fiato amate. 
yo | o gevvefen 
itya 

Futuro. 

Geliebt follen vver- *dver'ad tjfeteama. \ 
den, o feyn . fo> effer per effer* 

amatOydover ejjer 
amato.. 
\ Gerundio. ^ 
In dem man geliebt EJJendo amato. 
iti, o geliebt vvird , 0 

Vartìcipio prefente. 
Geliebet cimato. » - 

Ver f e no. * m . 
Nachdem man gè* Emendo flato amato. 
. liebt ili vvorden 



DE* 
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I Verbi Neutri fi coniugano cornei Verbi 
attivi fuorché nel Preterito perfetto i 
Piufquatn perfetto,e Futuro del Con iun 
ti vo, dove fi fervono del Verbo a ufi li are 
Seyn EQere^ come 

Gebcn Andare, v 

Indicativo preferite. 
Singolare. 

Ich ge he lo vado, 

Du geheft 

Ergchet 

Plurale . 

VVirgehen ^{pi andiamo. 

Ihr gehet ? 

Siegehen, 

Imperfetto. \ 
Singolare. 
Ich gienge Io andavo, 

Terfetto. 
Singolare. 
Ich bi n gegangen Io fon andato. 

Tlufquam perfetto. 
Singolare. 
Ich vvare gegangen lo ero andato . 

Futuro. 
Singolare. * 
ich v verde gchen Io anderò. 

Future del Coniuntivo. 
Singolare. 

Wan ich vverde Quando io faoò an. 
gegangen feya 'nato. Si < 
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Si trovano nondimeno alcuni Verbi neu- 
tri , che fi fervono per tutto del Verbo 
aufiliare haben, come gli attivi, tali fono 

Schiaffai Dormire 

Lachen Ridere* 

anzi quafi tutti Verbi neutri , che dag" 
Italiani fono coniugati col Verbo ausi- 
liare avere, Haben, fanno l'ifteflo nella 
lingua Todefca^ 

DF VERBI HJECITHOCL 

Gli Alemani ti fervono nella Coniugazione 
de* Verbi reciproci nel Preterito per- 
fetto, Plufquam perfetto, e nel Futuro 
del Coni un t ivo del Verbo «umiliare H*- 
ben,^rrr,emaidei Sejn f come fanno 
gl'Italiani* * 

Del Verbo Reciproco , efua Coniugazione * 

Il modo Indicativo , tempo preferite. 

Singolare. 

Ich ver v vunderc m ic h Io mi mtiMH&Uù , 
Du vervvKnderft 

dich 

Er vervvundert iich 

Plurale, 

VVir verwunderen Hoi ci meraviglia* 

uns, " . nifi, < 

Ihr vervvunderet 

euch, . 

Sie verwunderen Celi 

E 2 - Im- 
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Imperfetto. • 
Singolare. 

Ich, ver vvunder ce 1$ mi meravigliavo . 

raich 

Du vervvunderteft 

dich 

Er vervvunderte fich , ' 

.Plurale. 

Wir vetvvunder- tfot ci meravìglia* 

tenuns vaino. 
Ihr. Yerwundertét V 

h ■- * » 

- . 

Sieyery venderteli fich. . 
. * Preterito perfetto. 

Singolare. 

Ich hab rnich ver- Io mi fon meravU 
vvundert ... gitalo* 
VÌufquam perfetto. 
Singolare. 

Ich hatte jnich ver* lo m* ero meravU 
vvundert gl'iato. 

futuro* ' 
Singolare. 

lei? yverde mich lo mi meraviglierà . 
vervvunderen 

Imperativo. <■ 
Singolare. . 
Verwundere du Meravigliati //>. 
- dich 

Vervvundereer fich Memvigliajt colui . 

' Plurale. < 
Virvvunderen Wir Meravigliamoci 



uns noi. ' * 



Ver 



Digitized by Googh 



roi^ DET^ VK%BIS. rtsr 
Vervvunderet ihr Meravigliatevi voi , 
euch 

Vervvunderen fie 5"/ meravigliano 
fich 

Optai ivo, e Coniuntivo preferite. 

Singolare. 
Ich mieli vervvun* Io mi meraviglio. 
dere 

Imperfetto. - 
Singolare. 

Ich vriirde mich Io mi meraviglierei > 
vervvundercn, o e meraviglia/^. 

Ich vervvunderte M 
mich 

Treterito perfetto. 
Singolare. 

Ich habe mich ver- lo mi Jia meravigliò» 

vvundert to. ' t 

Vlufquam perfetto. 
Singolare- 

Ich vviirde mich Io mi farei , ò fujjt 
venrvundert ba- meravigliato. 

ben,o • 

Ich bàtte mich ver- 
vervvundert 

Futuro. 
Singolare. 

Ich vverde mich ver lo mi farò me r avi* ' 
vvundert haben vitato. 

Infinitivo prefente. . , • 
Sich vervvunderen Meravigliarfi . 

-preterito perfetto. ' 
Sich vervvundert Efi e rft meravigliato. 
haben E j *B[ 
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DE' VE\BI IBJ{EGOL^£Hl. 

Moltifiìmi fono i Verbi irregolari » mi fi 
noti , che per ordinario V irregolarità 
accade nell'Imperfetto dell Indicativo» 
nel Supine , ed in alcuni pochi nel pre- 
fente dell'Indicativo, egli altri tempi 
fi coniugano fecondo ic regole date di 
fopra de'Verbi regolari , e la medefima 
formazione s'offet va anco ne*Verbi coro» 
pofli,come 
Graben ich grube gegraben 
Cavare , io ca vavo% cavato , 
Schneiden jchfchnitte gefchnitten 
Tagliare, io tagliavo, tagliato, 
Scheiden ich (chiede gefchieden 
Separate, so J eparavo. Jeparato» 
Trovata, che farà la prima per fon a dell'Ini* 
perfetto del Verbo irregolare, l'altre 
perfone fi formano cSforme di fopra net- 
la formazione de'tempi s'è detto, come 

Singolare. 

Ich grube lo cavavo, . % . „ : 

Du grubeO 
Er grube, 

Pi arale * 

Wirgruben ' 

Ihrgrubet 

Siegruben* 

Singolare. • « 

Iclifchnitte lo tagliavo. 

Dafchnitteft . f 
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Er (chitine. 

Plurale. 

VVirfchaitten 
Ibr Ce hni ttec 
Sic fchnitten. 

Singolare. 
Ich fchiede hftparavò. 
Du fchiedeft 
Er fchiede. 

Plurale. 

VVirfchieden 
Ihrfcbiedet 
Sie (chieden* 



105 



Infinitivi* 
Beiffen 

Mordere 

Bleiben 

^eSian 

Bitte» 

Tremare 

Blalea 

Soffiare 

Brechen 

Bgmpere 

Befehlen 

Comandare 

Biegen 

P iegare 

Brennen 
^Ardere 
Betricgeo 
Ingannare 



Imperfetto. Supino. 
ich bilie gebiflen 



h mordevo 



io rejtavo 
ich batte 
io pregavo 
ich bliefe 
iofojfiavo 
ich brache 
io rompevo 
ich befahle 



msrfo 
gebliebeo 
recato 

gebette* 

pregato 

geblafea 
Jofliato 
gebrochen 
rotto 
bcfohleti 



io comandavo comandato 
kh boge gebogen 
io piegavo piegato 
ich braate gebrant 
io ardevo arfo 
ich betroge betroge» 
io ingannavo ingannato 
E 4 !«► 
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Infinitivo 
Bringen 
^Arrecare 
Begii nnen 
Cominciare 

Empfinden 

Sentire 

Ervverben 

•Acqui/lare 

Eflen 

Mangiare 

Fechten 




Findca 

Trovurè 

Gebòhren 
^Partorire 
Gevvtnnen 
Guadagnare 
Gel tea 
Valere 
Gfeflea 
Fondere 

Gebfcftea 

Comandare 

Greiffeii 

Toccare 

Gehea 
•Andare 

Fallen 



DE* VÉ^BI, 
Imperfetto Supino. 
ich brachte gebracht 
io arrecavo arrecata 
ichbegunte begunt 
io cominciavo cominciata 
ich empfande empfundea 
io font ivo fentih 
ichervvarb erVvorbea 
ioacqiiiHavo acquifiata 
ich alle gegeflèn 
io mangiavo mangiato 
ich fachte * gefochten 
iofchermivo febermita 
ichfande gefundea 
io trovavo trovato 
ichgebahre gebohrea 
partorivo pai torita 
ich gev vanne gevvunneà 
io guadagnavo guadagnata 



ich golte 
io valevo 
ich gofle ( 
iofondevo 
$ebcte 



gego'teo 
valuto 
gegoflea 

Mo 

gebotten 



io comandavo comandata 
ich grieffe gegriffen 



to toccavo 
ick gierge 
io andavo 
ich fielle 



Cadere (haHen io cadevo 
Kalfenio Una- ich bielfe 



toccato 
gegangea 
andato 
gefallea. 
caduta 
gealfet 



•Abbracciare io abbracciavo abbracciata 

Uff* 
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infinito Imperfetto Supino 

Heben ich bube gehobea 

+Aiyxre $o alzavo aliato 

Helffea J ich halffe geholffeii 

lutare io aiutavo ajutato 

Kommen ich kame gekommea 

Venire • • io venivo venuto 

Kriechcn ichkroche gekrochen 

Rgmpicart ioramp'cavo r ampie ato 

Kensén ichkante : gekenc 

Cono/cere iovonofcevo eonofeiuto 

Laden ich lude. • geladen 

Invitare io invitavo invitato 

Lefen ich lale gelefea 

Leggere io leggevo letto 

Lauffea ich lieffe geloffea 

Correre io correvo corfo 

Leiden ichlitte , geìittea 

Tatire - io pativo pat ito 

Liegen ' ich lege gelogea 

Mentire '* io mentivo mentito' 

Lìgen ich lage geiegea 

Giacere io giacevo giaciuto 

Lafl'en ich lieffe eelafl'ea 

Lafciare io Infilavo taf ciato 

Melcken • ich molcke gemolckea 

Mungere io mungevo munto . 

Nemmeo ich fiamme genommei 

Tìgliàri ; «- io pigliavo prefo 

Pfeiffen * ich pfiffe gepfiffea ^ 

fif chiare io fischiavo fifehiat» 

Rathen ichriete • gerathen 

Configliare io configli avo configliato 



Infinitivo 
Rinneo 
Colare 
Réiffen 
Stracciare 
Reiben 
Fregare 
Riedien 
Odorare 
Ringcn 

Lottate 
Saugen 
Toppare 
5auffet> 
Bere fuor dì 

mtfuta 
Schelten 
ingiuriare 
Se h lager» 

Battere 

Schreiben 

Scrivere 

Schlaffcn 

Dormire 

Stcflei* 

Urtare 

Stechen 

Tun^ert 

Sterben 

Morire 

Stehlcn 

Hubbart 



DE* VE I{B & 
Imperfetta Supini 
kh runne géruonca 
io colano colato 
ich riflc geriflci» 
io Stracciavo /tracciati 
khrkbe fceribea 



io fregar* 
ich roche 
ti odorava ■ 

kb r«,ge 

io tot avo 

ich foge 
io poppava 

ich foffe 
io bevevo 

■ 

kh fehalte 

*p ingiuriavi 

kh fcklttge 

io battevo 

kh fchriebe 

ioferivevo 

k h febiieffe 

io dormivo 

ich (Heflè 

io urtavo 

khftache 
io pungevo 

ich flarbe 
io morivo 
kh Oahle 

w rubbavo 



fregato 
gerocheo 
odorato 
gerungeo 

To/ * 

gefogen 

poppati 

gefofien 

bevuti 

gefchokcn 

ingiuriata 

gcfchlagei» 

battuto 

gefcluicbe» 

ferino 

gefchla-ffc» 

dormito 

geftoflea 

urtato 

geftocfeca 

punto-- 
geftorbea 

morto . 

geftokle» 

rubbati 

Uff 
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Infinitivo imperfetto 
Schiefieo ichfchoffe 
Tirar coli* ar- io tiravo 
cbèbttfo 



Supino 
gefchofleOj 
tirato 



Streiten 
Combattere 
Siogeit 
Cantare 
Schvrerea 
Giurar? 
Spianta 
Filare 



ich ftritte geflritte» 
io combattevo combattiti* 
ich fange gefungen 
io cantavo cantato 
ich fcht tire gefchvvore» 
io giurava giurato 
ich fpunne gefpuaoea. 
io filavo filato 



Sckvvimmen ichfchvtuBo- gefchxvoBV 



Quotare 

Springea 

Saliare 

Schneidea 

Tagliar* 

Schlicflca 

Serrare 

Schvveigca 

Tacere 

Steige» 

Salire 

Scr.òcn - 

Mandare 

Sehen 
federe • 
Trinckca 

$erc 
Treffca 

Caliere 



- me 
io nuotavo 
ich fpFangc 
io /aitavo 
ich fchtii tt€ 
re tagliavo 
ichfchfoffe 
firravo 
ich fchvTige 
io tacevo 
ich ftiege 
io falivo 
ieh fa nòe 
io mandavo 
ich fa he 
io vedevo 
ich tranefee 
io bevevo 
kh traife 
io coglievo 
E 6 



n-.ea 
nuotato 

gefprungen 

Ja/tato 

gefehnitte» 

tagliato 

ecfchloflcft 

ferrato 

gtfchyvigett 

taciuto 

geftiegea 

/alito 

gefandet 

mandato 

gefehea 

«Mi/* 
getrunckea 
bevuto 
getrofiea 
coìto 

Ufi- 
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Infinitivo Imperfetto Supino 
Tràgen ich truge getragen 
Tartare io poetavo portato 
Verderben verdarbe verdorbén 
Inerire io perivo perito 
Ubervvinden ich ubervvan- ubervvuhdea 
Superare de fuperato 

iofuperavo 
Weichén ichWiche' gervichen 
Cedere io cedevo ceduto. 
VFerffen ich Warffe geWorffen 
Gettare io gettavo gettato 
Wachfen ich Wuchfe geWachfen 
Crefcere io crefcevo cresciuto 
Thuen" ich tirate getnan 
fafé io facevo fatto 
Si fervono i Todefchi di qnefto Verbo Tho- 
en,come gi'Ing le fi, anteponendolo fpeffè 
volte al Prefente,ed Imperfetto degli aL, 
tri Verbi , quafi nel medefimo modo, che 
adoperano gl'Italiani il Verbo Stare, co. 
mt io Sì òàfcriucre. 
Mi oflervifi, che queir* maniera di parlare 
non fi ufa, che frà la gente Idiottav 
Indicativo preferite. 
Singolare. 
Ich thuefchreiben ìofcriuo. '. 
Du thueftarbeiten Tà lavori» 
Er thuetfchmarot- Eglifcrocca. 

zen "Perfetto . 

\SP i r t h uen Wei nen oi piangiamo. 
Ihrthuetlachen Vei ridete. . 
Sie thuen fchelte» Sbietti bejiemmiano. 
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Imperfetto, 
Singolare. / 
Ich thate reittcn Io cavalcavo, 
Du thatcft feufuen Tufofptravty 
Er thate heulcn Egli urlava. 

Plurale. 

VVir thaten fcha- Riguardavamo, 
vven 

Ihr tkatet fchvvetze Voi chiacchieravate 
Sie thaten fchertzen Quelli burlavano. 
Il preferitele) Consuntivo è limile Ai pre* 
fente dell'Indicativo. . 

Imperfetto . " 
Singolare. 
IchthJftetrincken UberreL 
Duthateft einfchea- Tùmefcereftiy ■• . 

ken 

Er thate aufvrarten Eghfervirebbe. 

Plurale - • - * 

V Vinthaten lachen 'Hoi rideremmo , 
Ihrth2tet verfhlu- Voi ingoiar ejle 9 

cken " 
Sie thàten verfprfin- Quelli fcoppierebbo- 

gen . 1 

I ieguenti Verbi fono irregolari non loto 

nell'Imperfetto, e Supino, roi ancor» 

nel Prefcnte, come ^ ' 

Cebea Dott. 

■ x Infinitivo prejentet, ■' !.. 
\ Singolare. 
Idigebe Iodò 9 
Du gibft <• * •' * 

Ergibt .t 



— 4 
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; Plurale. 
. ^7ir gebea ^01 diamo* 

\ Ihrgehet* 
I Siegebea\ 

1 li* perfetto*. 

Singolare. 

' IcKgabe lodavo. 
\ Du gabeft 
Er gabe 

Plurale. 

Vfcirgabea fidavamo* 

\ Ihrgabet 
[ £iegaben» 

TreteritQperfato * 

i Singolare. 

Ich habgegébea hbòdata* 

Vlufquam perfetto I, 
Singoiate. 

ì Icfthtttegegebeo Io avevo date r 

Futuro 
Singolare. 
Ichfverctegeben Io darà. 

Imperativo* 
I Cibed» Datà, 

Ccbeer DiaeglL 
| Fiutale. 
Xaft tjBsge&er* .Diamo noi* 
Cebetihr Diate voi, 

i-aft fie gebeo Diano quelli. - 

T>ptath/*^ 
Singolare. 

Volte Gott dafs ich VoUffe Iddio, che * 
! 2cbe 

Db 
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Dugebeft 

^ r gé Plurale. 
Wit geben fìgi <fc« w. 

Ihr gebet 
5ie geben. 

Tìufquam perfetto. 
Singolare. 

WolteGott dafk ich J&fo » * 

bàtte gegeben* ' avejft dato* 

Chniuntho. 
Singolare. 
So ich cete - Quando io di* % 

Du gfbeft 
Ergebe 

Plurale. . 
Wir geben. Ridiami. 
Ihrgebet 

Ringoiare. 

Wan fch gabe Sito deflì> h darti . 

Du gaheft - . . i 

Ergabe, m , , 

Plurale* 

Targate» ^oidajftmù.'. . 

Ihr gabet 

Siegaben !• 

Brecben . . Rompere. ; • 

Indicativo.pnfente. 

Sic gol are. 
Ichbrecbf* • . b rompa. 
Pubrichft . 
Xl temuti PItt - 



fi* DE* FE\BV 

Plurale. 

Wirbrechea t^gi rompiamo. 

Ihrbrechcc 

Siebrechea . .• . , 

Imperfetto . 

Singolare. 
Ich buche Io rompevo. 

"Perfetto, 

Singolare. ■ • r .. 

Ich habgebrochen lottò rotto. 

Tlufquamperfet e. ' 
Singolare. 

Ich hatte gebrochen Io avevo rotto . ' 

Futuro. 
Singolare. 
Ich v verde brechen Io romperà. 
Ddrffea ^Ardire. »,;. 

Indicativo preferite. 
Singolare. 
Ich darffe ardifco, 
JDudarffeft . . 1? 



Er darffet 

Wir dàrffen 
Ihrdàrffet 
Sic dar ffen 



Pluraje. 



Imperfetto. 

Singolare. ' i 

IchdSrffte . Io ardivo* 

'Perfetto. 

Singolare. * 
Ich hab dorffen \q bò ardito • 



Fu- 
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det^ rzupis. 1 1 1 

Futuro. 
Singolare. 
IcK vverde dorffcn Io ardirò. 
KBnnen. ti. ■• Tot ere. 

Indicativo predente. 
. Singolare. • 
leh kan, o mag, Iopoffo. 
Dukanft,omag(r> 

Erkan,omag, . 

Plurale. 

Wirkonnen,om8- *H$ipoJftamo. 

g en » " R ' 
Ihr kbnnet , © ffliK 

Sic konnen , o roo- 

gen. * 

Imperfetto* 
Singolare. 

Ich kunte, o ino- Io potevo. 

chte, 

Dukunteft , o mo- 
di teft, 
Er kunte,o mochte . 

Plurale. 

Wir kunten,om8- T^oi potevamo. 
chter, 

Ihr kunt et, o moch- 
ter, 

SiehunteD,om5ch- 
ten. 



ri » 
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Verfctto. 

..... Singolare* 
lcn nab k8nn?n , q) 

&tà^mbgco 9 6^ le bò potuto^. 

T/ufquamperfetto . 
Singolare. 
Icn hatte konBen, lo bav evo potute ^ 
ogckSncmogen, 
ogeoiQGbt. 

Futura 



Singolare 
Iclwerde kSnnen , la potrò* 

•njoge& s 
^•llea r**r* 

htdicMtivo preferiti* 
Singolare. 

ib voglio^ 



Ich FVlll 

Da wild 

BrtrUl. 



Wir vrollen 
Ihr vvollet, 
Sie yrollea. 



Ich vyolte 
-Ou vrolteft 

Er y volte. 

Wir woltea 
Ihr vvoltet 
Sievrolten. 



Plurale. 

vegliarne^ 



Imperfetta ^ „• 

Singolare 

Io- voleva 



Plurale. 

volevamo-. 



4 
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'Preterito perfette. 
Singolare. 
Ich hab wollen , o lobo volute. 
gevvolt 

Vlufquam perfetto. 
Singolare. 
Ich batte v voi len , o Io avevo vokto . 

gervolt 

Futuro. 

Singolare. 
Ich werde yvolleo Io vorrà. 
Miiflen Dovere. . 

Indicativo prefente* • 
Singolare. 

Ich mufs,o folle, lo devo. 
Du muli, o fclt, 

Sr miifs, o foli* 

Plurale. 

CPir muf$en,o follen IS^pi do viamo. 

Ihr mufsetjofollct 
Si c mufsen, o fol len . 

Imperfetto. 
Singolare, 
[eh mulìe, o folte Io dovemo. 
Do miifleft, o folteft 
Erixiufle>o folte. 

Plurale. 

W i r miiflen ,o fol teo dovevamo. 
Ihr miittetjofoltet 
Sic roiiften,ofolten. 

. 'Preterito perfetto. 
Singolare. 

Ich hab raàfsen, o Io bò dovuto. 
folle* Fu- 



n'6 VÉUflt. « 

Futuro* 
Si ago lare. 

Icfi^verdeniuflèn lodourò* 
Wiflen Sapere. 

Indicativo preferite* 
Singolare. 
Ichweis, Usò*' 
Duvveift, 
Eryveis. 

.Plurale. 

Wirrviflen* Ityì fappidme* 
Ihrvvifiet, . 

Sievviflen. . ' 1 

Imperfetta* 

Singolare. ' 
Ich vm fte > Io fapevo* 
Du vvufteft» 
Er v vufte. * 

Plorale. 

Wirytruften, _ ì^oì fapevamo. 

Ibrvvuftet, 

Siev?uft«n. 

Tret erito perfetto: 
Singoiare. 
Ich bab gewuft Io bò faputo* 

Vlufquam perfetto* 
Singolare, 
lek natte gevrttft . Io bavevo fapùt*. 

Futuro, 

. Singolare. • ' 

Ich ?Ferde ?yiflèa Io faprò*. 



r 



U 



gitized by Google 
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? LE* t'EUBI !MVEI{SOT^yiLl 

V 

Qnefti Verbi non hanno corruzione diver- 
fa dall'Italiana,efprimendofi fèrapre nel. 
laterza perfonain TodeicoperènS van- 
no mai feparati dal pronomees, fg//, 



Es regnet 
Esfchneyet 
Ss hagclt \ 
^sfchaurt,/ 
isdonnert 
is hi i tzet 
ift kalc 
Js tft vvarm . 
is frierct mich 
Ss hungert mich 
isdurft mich 
isrevvetmich 
isgefrieret 
is kan feyn 
Dskan g,cTcheheti 
is gebììret 

•sfchiò<FertmÌch 
ii ligt mìr daran 

ls gedunckt mich 



Tiove, 
7{evtca^ ' 

• 

Grandma. 

Bai? ria. 

Fà freddo. 

Fa caldo. 

Mi fà freddo. 

lo bò fame, 

lo ho fete. 

Io mi pento. 

Ghiaccia. 

Vuò e/fere. 

Vuòfuccedere . ± 

Tocca > ò conviene* 

lo hd fonno. 
M'importa, 
Mi pare. 



;i fervono i Todefchi divérfamente dagl*« 
Italiani del Verbo Mìiflen, Bifogna y poi- 
ché non è mai imperforate attivo, mà fi 
bene paflìvo> col prepor la particola raan> 
come 

dannmfs Bifogìta. 
vlanmiifte Bij ornava, 

.. - Man 



■ 
* 



Digitized by Google 



u8 DE' rEBJBL 
Man ha t muflea E bi fognato. 
Man batté mflfseti Era bifognato. 
Man vvird raàfsen Bifognerà. 

Singolare. 

Ic b mas B fogna, che ió. 

Du muli Bijogna,cbe tù. 

Er ro us B fogna , ch'egli. 

■ Plurale. 

Wi r tn ù'flen • Bifogna, che noi. 

lhrmiifset Bifogna,cbevoi* 

Sie miilsen B fregna ch'eglino. 

Coniugavoae del V :rbo Impersonale . 

Es regnet Ti ove, - 

Es regoete Pioveva, 

Es bat geregnet E' piovuto, 

Es hatte geregnet £m piovuto, 

Es vvird regnen Pioverà. 

Ai Verbo Im perfora le partivo fi prepone h 

particola man^e fi può formare da Ver 

dì attivi , neutri, e reciproci. 
Manfagt Si dice, 

Man lag te Si diceva, 

Manhatgefagt Si è detto, 
Man batte gefagt Stero- detto^ 
Man vvird làgen Si dirà, 
Manfchlaffet Si dorme, 

Man vervvuundcrt Largente fi nttfévì 
. ficb glia. 
Man pfleget SiJ'uole, 
Man pflegte Sifolcva, 
Man hat ^epfleget f ù folti 0, 
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DELLE TJ^ETOSIZIOÌII. 

E loro Cafi. 

Le Prepofirioni , che richieggono il. Geni- 
tivo fono, 

An Hat , in luogo. 

Ich bitte euch , ihr fiprego> che voglia. 

vvoliet an Hate te reftar qui in 

meiaer hier ver- luogo dime. 
bici bea 

Difleit> diquà. 

Man fihct difleit des Si vedono di qua dal 

flufse vii fchone fiuìne molti bei 

Pallài Talami. 

Jenfeit, di là* 

DieTtircken (èynd l Turchi furono bau 

jenfeit des flufses tufi di là dal jìu- 

gefchlagen vvor- tue. 

den Wegen, per amofe* 

\Pegen fcines vat- Ter amor di fuo Va* 

ters ift ihra ver- dregli èjUto per* 

fchcaet vvordon donai*. 
Si dice ancora , 

Mcinethalben,Umb per amor m/0) 

meinetvyilkn , 

Meinetvvcgen 

Utrìbdeinetvvilien, per amor tuo y , 

Deinethalben 

Umb unfert willen, per amor tiqflro. 

Unfert halben. 

Evveret halbé,,Umb per amor vojfro* 
evyerct vyiUen> 

* Sei- 

■ 

V 
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ilo delie vi\EPosmoT^i. 

Seinet ha'ben-, Umb Ver amor fuo^ 

fernet vvillen, 
lhret balbcn Ver amor di /ere. 

Lefeguenti Vogliono il Dativo , o Ablati- 

Bey, appreso. .. 
Ich h ab kei a geld t 2^0» bò denari appref- 
■. bey mir. fo di me, ò addojfo . 

Zu,a, da, 
Ich werde.beut zu lo verrò oggi da te . 
dirkomen. 

Gegen w ber, dirimpetto, 
Gegen mir uber Dirimpetto àmeftà 
vvohoet gar ein , una belili ma don. 
fchoneiravv. na. < > 

Io,/», inluo°o. 
-Dife nacht feynd Quejia notte fona rfta. 
-. drey Burgerbdi. ti ajj'ajjìnati tré 
. fer ftattermerdet Cittadini in que- 
vvorden. - i fìa Città, 

■ Aus, fuori.- 
-Nacb dem der Tei nd Doppo, che il Ts{emi- 
dieflateangeziin- <co aveva dato 
det hatte, ift er juoco allaCittàJ'e 
ausderfelben ge- ■ ne fuggi fuori. 
flohen. 

Mi t, con, col, colla. 

Der Hertzog von il Duca di Lorena 
Lothringen hat ha dijjipato con 

. mtteinerKJeifierj una piccola artna- 
armèe da<. groflè -ta il grande EJ er- 
Tu«chifcbe Kriiw cito Tur c b* feo , 
gsbeerzertrenuct. •„ . - . .. 

Von 
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VOT^DEXl'PlinTOSITIO'X K . Ut 

Von,da ,dal. , 
Die inwonner ha- Gli. abitanti hanno 

§ 

ben vvegen ihrer ottenuto dal Iop 
threuheit grofl'e Vrincipe per la 
privilegien voti loro fedeltà di 
i h rem Fiirflen er- gran privilegi . 
halcen. 

Diefe iungfravv hat Queji a fanciulla non 
nicht wollen oh- , è voluta ufcire 
ne ihren diener fendati fuo fervi. 
aufgehen. ' tore. 

Unàtzt ^Sotto. 

Sei n leibvyare fcho // fuo corpo era già 
drey tag undter ' finto tré giorni 
der erden gelegen fotto terra, 

Aui'^fulyfopra. 

Die Wachter Ccynd Le Guardie, fletterò 
zvvey ganze nacht \ due notti intere 
aufdém tach ge- fu! tetto per fpe~ 
ftanden, umbdas gnereilfuoco. 
fevver zulefchto. 

Hi od ter, dietro. 

Er hatte fich hind- Bali s'era n fcofi$ 
ter der chur ver- dietro Pufcio. 
bor^en. 

Neben, accanto. 
Er hatneben mirge E«h bà feduto ac* 
feflen canto à me . 

Nach , deppo . 
Nach niir ift evver Dvppo di me è vettu* 
bruder gekomeo . to vofiro fratello. 

F Que. 

■ 
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ria DELLE VI^ETOSIZIOl^T. 
Queftc amano l'Accufativo, A uf, & in, col 

moto da vn luogo all'altro. 
Komet zu mir auf Venite da me fui tet- 

dasdach. to. 
Gehet in die Kir- Andate in Cbiefa\ 

chen. 

y Vidcr, contre. 

Das Gantze vekk Tutto il popolo jV foì \ 
Iiac fich vvider levato contro il 
ien Statthalter Governatore . - 
aufgevvorfen. 

Durch , per . 

DreyCurritr nach- 7V£ Corrieri in fila. 
dnaodcr fey»d fono pacati per la 
durch die Statt Città di Ftrtnz? 
Florentz nach ver/o fyma. 
Rom paflìert. 

V Vas anbelaogt , quanto, 

VVas die uokoften Quanto alle fpej e ne 
anbdangt, vvol- faremo buono ì* 
leu vvirdiehelfte metà. 
gut madie». 

Zvvifchcn,frà. 

7Avifchen den Spa- Tra Spagnuoti , t 
nieren,undFrant. Frantoi è ìr.forta 
zosé ift ein zvvcy- difeordìa per cau- 
tracht vvegen der fa de'ccnfìnu 
gr'àntiencntftan- 
den. \Jber,fopra 

DerHaubtmann hac 11 Capitano bà fatto 
feine foldatej» j aitar la lama afuoi 
wber die KUog folda tinche vuol di" 
raachen fprÌDgcn. re gli bà piattonati 

. Fuc 
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Fùr 3 per. 

Ich v vi 1 1 eu eh zehen Io vi voglio dar* die- 
cronera fùr difeo ci feudi per queji* 
degen geben . [pad*. 

BisanjjfoV. 

Sie ifl bis an den hals Ella è caduta nelV- 
in das vraflèr ge- acqua fin* al C9U 

fàllen. b'm 

Bis m ,fin'a. 
Derfeinditt bis auf II nemico è Hatoitt- 

das haubt gefchU. teramente disfat- 

genvvorden. te. 
Si dice in vece di 

Zu dem Herren , Dal Signore . 
Ztirn Herren. 

Zuder,Z/<r. 
VVir gehen lieber Ufi andiamo pii 
zt?r Comedi, ale volentietiallaCt* 
zurPredig. medi* > che alla 

Vredica. 

In den garten. In l^ell'orto. 

garten. 
Ne ir A ce u fa t ivo col moto, 
Io dem garten. Im 'Hellorto. 

garten • 
Io das haus.Ins haus. In cafa. 
Io dem haus.lm haus Tifila cafa.. 
Aaf'dasdach. Aufs Sul tetto. 

dach. 

Quando gPltaliaii fi fervono deirarticolo 
di, a , e da , con fignSficare il moto da una 
Città all'altra, oda un Villaggio all'al- 
tro, noi c'elplichiamo, come 

Fa Idi 
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Ich gehe auf Rome, Io vado à ì\oma. 

Ich ge he «ach Paris, Io vado à Tarigi . 

Er ifi gegen Floren- Egli è partito per 
t2 abgereyft , Fiorenza. 

Er komet von Pifa , Egli viene di Vtfa . 

Er vvobnet eu Li- Egli abita in Livor- 
Ycrno, no. 

Sie fcynd zu Caftell , Eglino fon'à Caflello. 

Ma quando fi tratta d'un Regno , Provin- 
cia, ò Stato, i Tòdefchi fi fervono delle 
Prcpofizioni in, Se auveome 

Sie vvird in Engel- Elia anderà in In- 
landreyfen, gbilterra. 

EriftinFranckreich Egli è andato in 
gegangen, Francia. 

Die Àrmee ift aus Vi+Ifmata è venuta 
Uogern Komen, d xe Vn*beria. 

Er vvird aus Spanien Egli ritornerà di 
zu ruck komen, Spagnft> 

Er halt fich in Wel- Egli fi trattiene in 
fchlandauf, Italia. 

Le Seguenti Prepofizioni s'accompagnano 
con i Verbi per variare la loro lignifica- 
zione, come 

Ab,an 3 aDtjauf,aus>be,bey,ein,ent,er,fur,her, 
bey, herfur, herzu, nach, mit mifs, umb 
ver,vvegjzer,vvider,zu^zuruck«ed alcune 
di efle fonofeparabilivdtre iniepar^bilb 

Ablegen, Tofare^depcrreé 

AbvvendenV ' • Diverthe. 

A bhavven, Tagliare co la feure* 

Angrentzen, Confinare. 

Anjjeben, deferire. 

: A a- 
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A ngrciffen, 
Anrichten, 
Anhengcn^ ■ 
Anhetzen, 
Antvvorten, 
Auffdecken, 
Auffangen, 
Aufnemmen, 
Aufrichten, 
Aufheben, - 
Ausbreitten, 
Ausfuhrcn, 
Ausbringeo ) 
Auftotten, 
Aushavven, 
Befcbiitzen, 
Befchreiben, 
Befchlieflèn , 
Befehneiden r 
Beylteben, 
Ecybringen, 

Durcbgrabeov 
purchbletteren, 

Durchlaflèn, 

Durchfucheiii 

Einbrechcn, 

Einbinden, • 

Eiofalzen, 

Eingraben, 

Eiokauffen> 

Efnladen, 
Entlauffeo» 



Attaccare. 
Scodellare, 
appiccare. • 
Incitare. 

Btfpondere. . 
Scoprire. 
Raccogliere. 
^Accettare. ■ 
Inalzare, 

Rilevare. 

Difendere. 

C ondar fuor a. 

Impetrare^ 

Sradicare. 

Intugliare* 

Difendere., 

Deferivate. 

Concludere. _ 

Circoncidere . 

tAfJifiere. 

^Addurre. 

Traf oi arare. 

Scartabellar* , > 

Lafciar.paffare^ > 
I» ve igare. 
Interrompere. 

Legare < 
InJ alare. 

Intagliare nel rame . 
Com rare y ò f pender 

inTiazx*' 
Invitare. . > 

Scappare.- .-. . 

F j Eri- 
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124 DELLE V^EVOSmOT^I. I 
Ich gehe auf Rome, lo vado à Roma. 
Ich gehe nach Paris, io vado à Tarivi . 

Er iir gegen Floren- Egli è partito per 1 
tz abgereyft , Fiorenza. 

Er komet von PiFa , Egli viene di Vtfa . 

Er vvohnet eu Li- Egli abita in Livor- 
▼crac, no. 

Sie &y nd zu Cartel! , Eglino fori à Cafte/lo. 

Mà quando fi tratta d'un Regno , Provin- 
cia, ò Stato , i Tódefchi fi fervono delle 1 
Prepofizioni in, & au*, cerne 

Sie wird in Engel- Ella anderà in In» 
landreyfen, gbilterra. 

EriftinFranckreich Egli è andato in ! 
gegangen, Francia. 

Die Àrmee ift aus V firmata è venuta 
Ungerà Komen, d^Vngheria. 

Er wird ausSpanien Egli ritornerà di 
zuruck komen, Spaonfty 

Erhaltfichin Wel- Egli Jt trattiene in 
feb land auf, li alia. 

Le jfeguenti Prepofizioni s'accompagnano 
con i Verbi per variare la loro lignifica- 
zione, come • 

Ab,an,ant,auf,aus,be,bey,ein,ent,er,Tur,her, 
bey, berfiir, herzu, nach, mit mifs, urob 
ver , v veg,z er , vv i d er,z u-,z ur u c k«ed a 1 c u n e 
di efle fonofeparabiliviltre iniépar^bilL 

Ab'egen, Tcfare^depcrre* 

Abvvend&rf, ' ■ * Divertile. 

A bhavven, Tagliare cu la feure* 

Angrentzen, Confinare. 

Anjjeben, Referire. • 

An- 

. m m . pigitized by Gopglj^ 



Angrciffen, 
Anrichten, 
Anhengcnj ■ 
Anhetzen, • 
Antvvorten, 
Auffdecken , 
Auffangen, 
Aufnemmen^ 
Aufrichten> 
Aufheben, <* 
Aosbreitten, 
Ausfiihren, 
Ausbringen, 
Aufrotten, 
Aushavven, 
Befchiitzen, / 
Befchreiben, 
Befcblieflen , 
Befehneiden , 
Bcydeben, 
Fcybringeo, 
Durcbgrabenv , 
Durchblettercn, 
Durcblaflèn, 
Durchfuchen, »■ 
Einbrechen, 
Einbinden, 
Einfalzen, 
Eingraben, 
Einkauffen, 

Einladen , 
Entlauffen, 



* » 



^Attaccare. 
Scodellare, 
appiccare, • 

Incitare, 

Fjfpondere. . 

Scoprire. 

Raccogliere. 

^Accettare. 

Inalzare, 

"Rilevare. 

Difendere. 

Condurfuora. ; 

Impetrarci 

Sradicare, 

Intagliare* 

Difendere* 

Deferivate. 
Concludere. _ 
Circoncidere . 
tAfjìflere . 
^Addurre. 
Trai oi arare. . 
Scartabellare » 
Lafciar.pajfare^ * 
Investigare. . 
Interrompere. 
Legare* 
Xnfalare. 

Intagliare nel rame . 
Com rare } ò f pender 

in "Piazza 1 
Invitare. . » 
Scappare* 
F j Ea- 



% _ 
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t %6 DELLE 
Entfchulcìigen 
Entvtebreo 
Sich entfctzen 
Erfinden 
Erfordcren 

Sich ergeben 
Erhalten 
Erklaren 
Erfìattei» 

Erlofeu 
Furfchneìden 

Furfchrciben 

Fiirkomen 

Farnemmen 

Furftcllen 

Herabbrefhen' 

Herbeykonjmea 

Herftirquellca 

Hcrzufedeti 

Mifslingen • 

Miftravveit 

Mifsfalfen 

Mifsbraurhen 

Mitfvircke» 

Mittheilen 

Nachgcbea 

Nachiagcn 

Nachforfcbeo 

Naehlauffea; 

Nachredc» 

Nachlaflet» 

Ubcmemmeo 

Ubcrreckn. 



Scufare 
Disarmare. - 
Stupefai 'Ju 
Inventari. 
Ricercare. . 
ì\enderji. 
Confervare. 
Dichiarare. - 
l^compevfare. 
Liberare. 
Trinciare. 
. Vrefcrivere. 

.. Prevenir e. . 
■ Proporre^ 
! Rapprefentare 

Cogliere. . • 

^Accefiarji. 

Scaturire* s 
Invitare. 

J^on riufùre» 
Diffidare* 
. Dispiacere. . 

lAbufare* 

Cooperare. 
[ Comunicare* . 
' Cedere., 

• Dar la caccia* 
' Ver [eruttar e* 

< Correr dietro* 
; Mormorare. 

Perdonare. 

Prefumere* 

* Verfuadere- 

. : Uber- 



i 
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Uberfchieken Traf metter e. 



Uberfehea 
Verbictea 
Verhìnden 
Verblendcn 
Verbleichen 
Umbbringco 
Umbfahen 
Umbfallen 
Umbkehren 
Umbgeben 
Underfchreibeft 
Undertrucken 
Undervverffea 
Vorbehalthen 
Vorbildea 
Vorftoffen > 
YorvverfTen ) 
>37iderrprechen 
"Viderkoromei» 
NJTiderratben 
Widerruffen 
■Wtderftebea 
Zuftellea 
Zugieflèa 
Zufchreibea 
Zulaflèa 



B^vedere. 
Vroibìrt* 
Fafc'tare. 
lAcciecare. . 
Impallidire * 
*rfmmazzare, 
abbracciare* 
Dar la volta cadfdv, 
Rivoltare. 
Circondare. 
Sottofcrivere . 
Opprimere. 
Sottommettere* 
Hjfervare. 
Rapprefentare * 

P^nfacc'tare* 

Conti adire* 
Ritornare* 
Dijfitadere* 
Revocare. 
Uefttfere» 
Re/fituire 
infondere* . 
*Àfcrivcre. 
Permettere* 



Le p repofizion i feparabi li fono ab , air, airf > 
aus , bey , durch , cin , fur , herab , 
kerbey , herfur , herzu , mit , nac!>, 
uml>,vveg, vvider , 2u , zuruck . Si 
feparano quefte nei Preferite > ed Im- 
perfetto dell' Indicativa > e nel Pre». 

F* . fenr 
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n8 DELLE T^UTOSIZIQ^t. 
fente dell* Imperativo, come ne'fuffe- 
guentiefempi li potrà vedere. -, 

Ablcgen ,Toftre. 
Leget den degen ab, Tofate la Spada. 

hvXc^^metterJiilvsJtità*. v ' 
Leget das hembd an, Mettetevi la camìcia 

Àufdecken >fcoprìre. 
Er decide fie auf 9 Egli la /copriva * 

Auslegen , ditfc nderc . 
Leget evver vvabr Difl elidete bene la 
vvo\aus, vo/tra mercanzia . 

Beyfteben , ajjiitere . 
Icb bitte euch , ile- Vi prego afiìfiete- 
betmirbey y . mi. 

Durchgnhen > perforare . (Mote. 
Crabet diesé berg durcb, Verf orate quejto 

Einfaltzen , infoiare . 
Stia weib faltxet Lafua Moglie tnfala 
dasfieifchd», la carne. 

Fiirvverfen ^rinfaciare. 
Mein mei (ter vvirfft II mwMaeftro mi rin* 
mir alle tag mei ne faccia ogni giorno 
nachIe{Tìgkeit/#r, la mia negligenza. 
Her ab flurzen , precipitare. 
Sturtxet euch voti T recapitatevi gì% 
dem dach beràb , dal tetto. t 
Herbeyzichen , tirar in quà. 
Z/fof unfere fchiffe Tir ci e in qua le no- 
berbey. fi re Barche. 

Herfutbrechen ^levarfi. j 
Die fon ne briebt h$rfìir y Il Sole fi leva. 

Herzubritvgen , apportare. 
Èringet uns die fpei- •Apportateci le w- 
kn benu, r f vande. Mit- 
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rOX, DEltTT(ETOSrnOÌ{. il} 
Mittheilen, comunicare. 
Tbeilet mir eweren Comunicatemi il vo» 
rath*»//, * jlroconftglìo. 
Nachiagen ,dar focaccia . 
Dieunferigen/dgf*» Li no/iri davan cac» 
den Tiircken bis - eia a* Turchi fin* 
an die Stattmau* alle mura della 
Tennacb) Città. 
Umbfal len, cadendo dar la volta. 
Die flafche falletumb, ll.fiafco dà la volta, 

Vorfchlagen , proporre. 
Er fcblagt mir dife Egli mi propone que» 
iungfravv ror, fla fanciulla. 
WcggeheYìyattdarv.a. 
Er gienge ia aller Egli fé n'andava di 
fruhe vveg, buonijfi m'ora. 

Widerbringcn ^riportare. 
Mein dìeoer bracbte il mio Servitore mi 
mirdasgelt vvi» riportava il de na~ 
■. der, ro. 

Zulafien , permettere . 
Lajfet mir tjx , das T ermett etemi ^cb*ì$ 
ich eu-h bediene, vi ferva. 
Zuruck Koraraen , ritornare. 
Kemet morgen nach Ritornate domani 

mittag^«*wk, doppo definare. 
Le prepofìzioni ìnfeparabiii fono ant, bc, 
ent, er, mifs , ver , zer , le quali da fe fole 
non hanno veruna fignificazione . 
La prepofizioue un y negli adiettivi,é fuftan» 
ti vi denota quanto nella lingua Italiana 

disy d i n> come 
Ehrlich, < ... . Oue8t t 

F j Une- 



Digitized by Google 



Difopcjto. 
"Pulita. 
Succide. 
- Caiìità. 
LujJ'uria. 
Gratitudine; 
Ingratitudine. 



TJnehrlick 
Sauber 
Unfauber 
Keufcheit ' 
Uakeufeheit 
Dafickbarckeit 

Undanckbarkeit! 



VON DEN A D V E R B 1 

Vo» einer grdfle und vile. 
DEC L I V B \B X 

Di quantità. 



Vii 

Wenig 
Nichtrili 
Nicht* 
Mehc 

Sovili 

Nicht fovit 
Nuc allei» 
Ganzlich. 
Genug 

Hieftr 
Ganz undgar 
Zttiiwvenigfleo' 



guanto? 

Molto.. 

foco. 

l^pntmìtox 

"H tenta. . 

Viù. 

Tanto. 

Tfyn tantai 

Solamente 

Totalmente* 

biffai. 

Molto jpiù~ 

%Affatto. 

dimena. 



» • 



Mebr, oder vveni- $iù y ómeno: 



ger 

Mehr als iemaJs 
Sci tea 

Iemehr , und' mehr' 
Utfgefahr fo? ili 



P«) cbemaL 
Di rado. 
Sempre più. 

In circa tanta* 



Di 



Garzuvil Troppo. 

Allgcrnach - Vian piano. 

Zu vvenig - Troppo poco* 

Farti, fchicr Qmk 

Kaum ^Appena» 

Ini abrige» - Bel refia. 

Otfc Spetto. 

Otftermal! Spefre vo!te\ 

So offe al» Ogni volta che. 

Ein mal Uno-volta, 

» 

Die Adverbia die eine bafchaffenéit 
bedeutervGif diverbi di qupfità > 

Wol 

Sehr vvof bemjfimor. 

Zimlichvvol affai bene, 

Beflèr meglio. 

le làn ger , ie beflfer s di bene in me* fa 

Amallerbefìea beniffimo. 

Serubel - incito male. 

Unverfdaeos. adl'w>provifó.. 

AufFrichtig Jmceramente* 

Einfàltig dia buona. 

Hei m 1 i c h» di nafcofio* 

Qlfentlich apertamente., 

Mit vv«l,fein la*g- adagio* 
farab 

Auf die ne v ve manici? alla moia. 

A uf die alte manici al Cantica. 

Billich meritamente. 

Mituareofet 1 à torto- 

F4 Tei- 
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Vergeben* In damo. 



Zu pferdt 
Znfufs 

arger,fchlimmer 
Zu raer 

Za land 

Gern 

Ungefahr 

A us fc hertz 

In rechtem ernft 

Von gutera hcrzen 



*A cavallo, 
spiedo, 
peggio, 
per mare, 
per terra, 
i olenti eri, 
àcafo. 
da burla* 
da vero, 
di buon cuore. 



Die Adverbia die ein ort bedeuten . 
Oli %AÀ verbi, che accennano il luogo , 



Wo? 
Woher> 

Wierveit ,bifs vvo- 

bin 
Wodurch? 

Esfey vvo es vvolle 
Von hier 

Hierdurch,unddort 

durcb 
Von dorth 
An welchem ort 
Hier 

An difem ore 

Hier unden 

Hieroben 

So vveit,bisdahin 

Da,dort 

Aufdera dach 



Dove? 
Bondi? 
Fin dove? 

per dove} 
dove ch'egli Jta, 
di qui, 

per quìyper là . 
di là. 

in che luogo. 
Qui, 

in quefto luogo* 
qut à baffo, 
qui [opra, • 
fin là, ■ 
là, li, 
fui tetto, 

Undter 



Undter 


Sotto. 


zu haufs 


' à cafa. 


aufsydraufs 


fuori. 


vor 


Avanti % 


uberall " * 


per tutto. - 


vvcit 


lontano* 


▼on weitcn 


da lontano. * 


nahe 


vicino. ■* 


nirgends 


in nijfun luogo. 


anderftvvo 


altrove. ** 


von anders vvoher 


d'altronde. 

* 


aufdierechte band 


à man dritta» ' 


aufdielinckeband 


a mari manca. 

• 



Die Ad verbia die ei ne zeit bedeuteo; 
CU Jidverbiy che accennano il tempo . 



Quando. . . ? 
per quando. 



da quando. 



aufvvann 

vvie Jaog, bifs auf fin'à quando. 

vvellche zeit 
feither»Von vvànn 

bifs dafs , So lang fin àtanto y che. 
dafs 

iezt, zu difer ftund 
h<?ut 

bifs iezt jirìadejfo. 
Seither " da. 

alfsbald - » incontinente. *" 
zur ftund or ora. 

in einem aogenblick in un 
fchon * già. 
yorgeftcrn ^ ; ter P 'altro. 



adejf t>. 

Ovvi. 
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CeOernfruhe w 
Gefternabend 
Difen abend 
Des morgens < 
Heiit morgea 
Zumittag 
Nach mittageffett 
Nach dera nacht ef* 

fen 
Zuvop 

Vor drey tagea 
Esiftlang 
Esili ni: lang 
JMorgen 
Wiclangiftes?' 
Ubeuccoorgen, 



Io mattina*. ■ 

ter fera* 

jtf mattina. - 
quejia mattinai.. 
Ji tunzo 'iorno* 
doppo dejfcarc* 
Doppo cena. 

» 

^Avanti, 
fono tré giorni 
un pezzo fiL 
pctafà^ 
domani, 
qnanto tempo & 



Innerbalb viereeh.en fra quindici giorni* 
tagea 



fiald 

Ubereio ttcìì 
In Kurzen 

Inneralb uyeiwg u~ fràpocht giorfc 
icn. 



pr$JIo\ 
fià pocv* 
in breve,. 



So Sald ata 
Morgen friihV 

MorgeB abend 
Bey zei ten 
Fruht 

Zu rechterftund 
Nach der aaahl zei t 
F* ubejf " 
StSts 



domattina, 
domanda fitti,, 
àbvonoray 
fertemp*..- 
è tempo, 
dopoilpafte. 
pià à buon'or A. 
di continv$, 
prima che. 
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Spath 
Bey nadic 
Beytag 

Zu mit ter nache 
Voa tag zu tag 
Allzeit 
Alle tag 

Umb vvekhe zeit 
Wann es auch im 

mer fey 
Vielang 

Des tags 

Dai Iahr^ làhrlvch 

Mouathlich 

Wochentlici 

Niemal 

In der eyi 

Uaderdéflei» 

E>arnach 

Alfdani* 

Aofangs 



Tardi 
din fitte, 
di giorno, 
à mejza notic, 
dì giorno in giorno ♦ . 
fempre. 
ogni giorno, 
òche ora. 
quando che Jta-. 

quanto , quanto ten^ 

po. 
pergmno. 
per anno* 
per mcj'e. 

per [et timone 
non mai. 
in fretta. 
f*A tamo» 
poi. 
allora, 
di prima. 



Die Ad verbra dami t man «rimiro et- 
Gii Avverbi efortat ivi . 



Kun vvolla-n-V 
AufFaufF ' 
Stehet auff 
Nun daon 

!.. uff ig, dapflèr drein 
Zvveifielc nicht 
Fw chtet nicht 



Or fu via . 

là sìl 

levatevi. 

orsù dunque vi** 

waggia, allegre:* 

non dubitate. 

non unte te. 

N^eiter 
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t&\ DEGLI JiVtfSXfiti 
VVeiter, fahrtfort Seguitate*- 
Gefchvvind fort pretto. 
Vervveileteuch nicbt non ti tardate, 
Haltdich nicht auff non ti fermare* 
Mach dich fertig Spedisciti, 

Die Adverhia vvelche fchvvoren • 
C li Avverbi digi ur amenti, 

Gevvifs Certo. 
ficherlicb Jtcur amente, 

Inder vvarheit •. in verità. 
bey meiner treu per la mia fede, 
bey raeuiem gcvvif- in confc ienxjt mia, 
fc/i 

Dieadverbiadamit man anzeiget mie 
einendingzufriden fein. 

Oli Avverbi per accordare, e concedere, 

i 

Nun,wo!an • OrshySÙ>e bene* » » 
nuo dann '• sù dunque, 

ts fey alfo fi* così. 

▼viees encb gcfallt come vi piace , 
alle* vvas enc h be- tutto quello , che vi 

liebet piacerà 
ich bin es zufriden ne fon contento , 
ich fag nichts dar- non dico il con tra- 

vvider rio» 
gefe tzt das cafo che. 

V Volaa/lcm fey tifo e qcnc% cbejta così . 



Die 
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yovL- deh, ^f-ùr&%B*s : 1 H 

Die Aduerbiadardurch man fraget. 
GPtAvverbi dC interrogazione . , 

VVarumb? . Terchc? 
ausvvasurfach/ per qual caufaì 
vvarumbnicht^ perche nò/ 

vvas, vvas ifts/ ? checche iofa> 
zu vras end.' à che fine/ 

< 

Etvvas «abeiahen. # 1 
^Avverbi affermativi. 



« - 



r 



Ja 

Soiftes,esiftvvahr Cosi è r è vere. 

Gcwifs Certo. (ra. 

Ja Herr, ja Fr au Sì Signore, sì S igne^ 

legativi. -< ■ ' ' 



Nein T$on\nò. • 

Nicbt " T<w. * 

Nichts 

DELL** COSTHVZlOìye. 
Ed altre Offe rv azioni. 

La Conduzione della Liogua Todefea è' 
diverfa dall'Italiana, ma per lo più fi' 
mette prima il Nomi nativo, cioè il pro- 
nome pedonale, ò altro nome, come 

Ich lo. * 

Er 
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■Er » Egli 

«e .?... ' 

ihr 

Sic ' 

Der Qraff // Conte, fo*. 

i l Verbo» 

3 II Dativo, àcbì fi dà qualche cefa, . 
4» »l cafo del Verbo, cioè l'Accufativo, 
J. la negazione, e fi forma la Confi* uzione 

dei tempo Prefente,e Imperfetto nel me» 

defimo modo» come 
X&U non mi manda il mio denaro. 
f.Er i.fchiket % mi? i.Kgli i. manda 

4* raei» geld 5. ni- mi 4, ti mio dena- 

*«lt« r 05. non. 

Mmiotnaejiro tt%tnjfìriveva ì quefl.a lettera* 
1. Me in meifter *. i« //iw/* maeftroi* 

fchriebe 3 mir 4. fcriveva 3. mr'4. 

difen briefF. 5. ni- ^uefià Ut ter a p> 

cnt* non* 
Le Coaltru2ioni del Preferito perfetto 

Pfufquam perfetto , e Futuro hanno U 

medefima formazione. 
1, Itiorainativo* 
3. il Verbo aufiliare^ 

3. il Dati vo » 

4. il tempo. 

5. l'Accufativo, 

6 v la Negatione, ~- 
7. U Verbo ; come 

Il calzolaio non mihà portato qttejìa matti» 
na le fe arpe* . . 

i.D«r 



- 
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i Der Gchufter i hat f. Il calzolaio z. bà 
$. mir 4. difen ymi^qneftamat. 
morgen $. mei ne tina 5. U mìe fcar. 
fchuhé. nicht 7. , pe 6. non 7. porta» 

' gebracht. to. " 

11 nemico non aveva ancora otto giorni fa 

• con/ematet la Fortezza a'noftri. 

1. Der feind 2. hatte 1. 1! nemico z.aveva 

• 3. den unferigen $.a'noflri 4. otto 
4. vor acht tagen giorni fà $.ìa For- 
j.die Vefhing 6, tezza 6. ancora 
noch nicht 7. eia -non 7. con/egna» 
gehendiget. ta. 

Il tempo non ci gua&erà domani il noftro 
viaggio, 

i.Das vvetter i.vird r. Il tempo a. di» 
3.1111$ 4. morgeo 5. venta $. ci 4. do» 
unferreys6.nicht mani $. il t/ofìro 
7.verderben. viaggio 6. non 7, 

guàjiarc. 

Qnefte fudette coftruzioni fi poffooo efpri- 
merein *\ tra mani era Neon la particola 
Es,%/'j che appreso i Todcfchi molto fi 
tifa, come 

Es » hat^ mir - der Egli»hà»mi il cai» 
fchuller - difen zolaio queftamat» 
morgen mei ne tina le mie /carpe, 
fchuh- nicht- ge- non» portato. 
bracht. 

Es - batte- den unfe- Egli » aveva -a'no» 
rigen » der feind , 8ri-il nemico-otto 
{pvero , der feind- giorni fà» la For» 
jàttk unferigen ) tez%a-ancora non» 

vor 
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. vor acht tagen - confegnato. 

die Veftungnoch 
* nicht- eingehea* 

diget. ,' 

Es vvird - uns - das .Eg/i- diventa - fi - ì/ 

vvett:r morgeo- tempo- dimani il 

unfere reifshnicht noftro viaggio» 
ycrhinderen. tton-guafiare \ . 

Quando ne 1 l'interrogazione fi trova la ne. 
ga^ione v i Todefchi la Cogliono porre in 
tine del la corruzione, come 

Terche non /indiale VVarumb ftudierec 
VOi? ihr nicht/ 

Terche non ci [cip- . VVarumb fchreibea 

*vorì eglino? fie uns nicht' 

Si forma differentemente la conduzione 
del Coni unti vo da quella dell'Indicati- 
vo, quando vi fi trovino le particole 

VVan Se, quando. 

Das Cbc. 

Ovvohlleo Benché. 

Obfchon «éncorcbe* 

Come 

S'io avejft felpato, cbe voi avefte voluto ve» 
nire à cafa mia, non farei uf rito. 

VVan ìch g^vvuft S'io faptito ave/fi \ 

„ hàtte ,dasihrhe- che voi oggi ave» 
ut hàttet zu mir • fff da me venir 
komen vvollen , voluto , farei io 
ware ich nicht nonufcito, 
ausgegangen. 

icncttegli m'avcflc dato parola , non me 
l'bà mantenuta. .... 

Obvvo. 
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yOU DZB^WOVjSTELL'VnG. 141 
ObwohJcn er mir Benché egli mi la 
das vvort gegeben parola dato avef- 
hàtte,hat er es mir fe , bà egli à me la 
nicht gehalten . non mantenuta. 

La conduzione del Verbo paflìvo , 

1. Il Nominativo., 
i.Il Verbo au fi liajttg 

L'Ablativo, 
4 La caufa, 
j. Il Verbo, come 

Io [«n'odiato da tutti ìi caufa della mia ne- 
gligenza* 

Ich bin ( overo ,ich Io fono da tutti à 
, vverde) von alien caufa della mia 

vvegen meinef negligenza odiato» 

nacnlàllìgheitge- 

haffet. 
Altra conduzione, 
t. Il Nominativo, 

2. Il Verbo aufiiiare» 

3. Il Dativo, 

4. Il tempo. 

5. L'Ablativo $ 

6. Il Verbo. 

Qutjio Cavallo m* è tìato donato quella 

mattina dal Cavallerizzi 
i.pifesPferd 2. iti Quefló Cavallo *ì* 

3. mir 4 beat fri!- mi quejla matti- . 

ne 5. vcn dem Be, na-dal Cavalle* 

reiter 6. gtfchen- rizzo » donato Jta* 

cket word e n to* 
Si fervono i Tcdefchi (come di fopra hò 

dettodella conduzione del Verbo atti- 
vo) 

« - ■» 

«• Digitized by Googl 



r 4 * BULICA COSTI^ZICTHE. 

' vo) di molto della particola Es , egli \^ 
cbiarandofi in quefta maniera laconftru-* 
zione, • ! 

I. la particola Es, j 

2. una parte del Verbo aufiiùire # 

Il Dativo, 
4 II tempo, 

5. Il Nominativo, 

6. L'Ablativo, 

7. Il Verbo, 

8. l'altra parte del Verbo aufiliare. 
I.Esì iti. I mir 4. heut friilie $. diefes 

Pferd 6. von-dem Bereiter 7.gefchencket 
S, vvorden. 
Altra eenflruzione del Verbo paflìvo con la 
particola Man, Si, nella quale devefi no- 
tare, che i Todefchi in vece del Nomina- 
tivo^! contrariode'Latini , e Italiani fi 



"M 'è fiata comprata una bella fpada. j 
Man hat mir einen S'bà mi una bella 
fcbonen degen fpada comprato, 
gekautfet 1 | 
Domani s impiccherà un fame/o Bandito. 
Man ^vird roorgen Si doterà dimani un 
eìnen berfthmten famofo bandito 
banditenbencken impiccare. ' 
o^ero 
Morgen vvird man 
e.nen beruhmteti 

Eanditen hencke. • ! 
E'ditTerentifl.rra ancora la con Irruzione 
Todefca dall'Italiana, «juandoil Geniti- 




liono del l'Acculati vo, come 



vo 
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j roti DEJl WO^TSTELLlfoUp 
vofi ri fenice ad un' altro cafoj 
quello col Tuo articolò fi prepon 
Ìlo,eferaltrocafo è accompagn 
qualche prepofizione, deve?» (cp&f*.. 
| eflb,e immediatamente doppe la prepofi. 
zicne mettere il Geniti vo,e levare anco- 
ra l'ar liccio all'altro cafo, come > • - 
' Io hò vi fio H Giardino del Mar chef e ficcar. 

\ di. 

■Ich hab des Mar- Iobò del Mar chef e 
I graffcn Riccardi Riccardi Giardi- 
I garten gefehen . novifto. 
Ì Io fon flato nella Cbiefa de'Vadri Gefuiti à ' 

fentir la Vrediea. 
Ich bi n in der Iefu i - Io fono in de'Gìefuiti 
■ ter Kirchen ge- Cbiefa fiato la 
vvcfen d ie pred ig predica à fentir e . 
zuhoren. 

\Iobd parlata coll'ajutante di Camera del 
% Tri 'ncipe. 

{ IqJr hz\t mlt ctefs Io bb con del Trinci» 
\ Ftirlìen kammer. pe ajutanti di Co* 
j dienergeredet. tnera parlato» 
Venite in cafa di mio Tadre. 
Aommet in meines Venite in dt mioTa» 
J vattcrs haus. dre cafa. • inL 

lo hò parlato colla ferrila dei voftro Vadro* 
eh habmit eyveres lobo con del vòflro 
\ Herrens fchvve- Vetrone ferrila 
I ftergeredet. parlato, ; 

filandoti ttàfcta di qualche mifura, ò pe- 
Tl~o , ò fi vuol fignificare una parte di 

\\ «juakte cofa tote», e ohe $1* I»M«d 
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DELIBA COSTl\rziOl{E. . 
^ono del Genitivo col folo verbo, 
Tchi non vi mettono articolo veru. 



^mprato per 
dieci fc t udi di vel- 

Datimi una libra di 



etnegc. 



Quefìo c ontadino m 1 
bà venduto dodi" 
M 'libbre di fragc- 
le. 

}V*è. fiatò rukbato 
un facco di no- 
ci. 

lobo comprato cin- 
que fiala di -grano. 

"Egli bà mangiato 

.:4ttta,catne\ : 



Ich hab umb zehen 
cronen fammet 
fckauffet. 
Gebet mir eia pfund 

kirfchen. 
Diefer Barver hat 
mir zehen pfund 
erdbeere» ver- 
kauffet. 
Es i'ft mir ein fack 
nuflen geftohlen 
worden. 
Ich hab funf dar 

korn gekautfet. 
Èr hat fteifcb ge- 
geflèn.i- 



Voi avete bevuto del. Ihr habt vvein ge- 



vmo 

Datami un poco di 

panei 
Vigliate quello pez- 
zo difilla. 



truBCken 
;lt mir ein vvenig 
brode 

Ncmmetdifesftuck 
kàs. 



Quando gl'Italiani nel raccontar delle ifto- 
ric, è discorrendo delle cofe pattate Ci fer. 
vono del Gerundio , i Tedeschi rifolvo- 
.. no la conftruzione col mettervi le par» 

ticote . 
Als ■ . ' Quandf. 
In dem Mentre. 
Demnach . bop poche. 

mu- 



roti beh mnjsTEUVHO 

v mutando il Gerundio ncITImpe 
nel più che perfetto dell'Indica 

• - chealcuni fi fervano alle volte au< 

• perfetto, mà ciò rare volte>«Kgrax 
Volendo il Gran Turco a/Jediar Vienna in 

y^bfirja vi/pedi innanzi U Gran Vifir con 

- , dugento mila Combattenti. 

A 1& der Taf ciniche Quando il Turco hru 
Kayfer Wic-n a in ptradore V ernia in 
Oefterreich bela- *Aujhta affedtar 

.l.gkrefl v volte fichi, s ; ; voleva, mandava 

. ckte eri den Groù > ' egli il- Qran Vijir 
Vifir mit . zvvcy \ con due volte cen~ 
mal builder t cau- ^ to mila buomini 

x . feud mann voran . , jnnanzi ,. 

$ paleggiando h ieri fera velia mia Vigna, i 

3 i miei cani fceperftro unalepre. . 1 

In dèlti! ich geftcrn Mentre io ieri fera 
abens in tfieinem nella, mia Viaria 

i X^eiugiarten fpaV >fpatfeggiav0iberi- ■• 
zierte, haben mei . no i miei cani una 
ne liunde eineir lepre/coperta. 
haialen aufgeeribe * .'"r« / ; . - • . 
caufge agt. ? • > 

+4vtr.ido ti "Prtii ripe Eugenio di S avpianvw. , 
; to avv fo per via ai j'pia , cheivnp parte 
• deir*Armata Turcbefìba àzmva pnfjiaij : 
&il Tibifco l'attaccò incontinente + ¥■ m po- 
A cixjjimc tempo tetixlmemte htfloxfiffe* .? 

Pfcniriach óer funft * Deppocbe^ prinei- 
Eugenìusvon Sa- p e Eugenio di Sh- 
: Voyen i durch eU <. vcja per m»dfinm\ 
-neo Kuntfcbaffter avvifo avute ave- 
V E • .•;.<»> i „ G »a- 

'> t 

* • ■ . .* 
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chrerhalté* ; va , che una parte 
daseiu'the- : • ideila ' Tutckefca 
j der Turcki. - h ^Armatati Tibifto 
ic-Asraec dre • .7 pacato aveffe y bà 
Theyspaifierthac. , egli [ubilo là at^ 
u t e,hàt er fclbr al* v . taccata, &jnpo- 
baid angegriffbn,. < ébijjimó tempesto- 
«nd in Kui tzer taime ntefwhfinàx 

-« treónct.. * ; ; ■> C ,0 

Il Verbo F/ir* apprenoirFodefchi ba'trèfi. 

_gnificazien!,cioè Mache^Thueo^e Laflcn. 

Del Verbo Machen fi fervano «quando Vo- 
gliono lignificar qualche azione ir>.fnfia- 
Je,e dcl.Thoeo per denotare qwalch altra 

cofa indeterminata, come ? 1 1 v--^ 
US art om'àfatto un Ber fchueider *at 
v i^ir* " 4 h rtireiaKIeid goJ 

Chi vogliamo nei fa- Was rr»oIlen *vir 

; Che fate voi? > ■ y. Wasthutfihr/ m 
Fatemi quefio fervi' Th u t roir d i c fe a 

dienir. 

ll&rhtcipe~m*bàfaft Der Eurft .hat mfr. 

: die g?ad gethan. 

Qaando gl.'Itaiiani ù ferrooadcl Verbo F*. 

- fveoHarepetizioae, a «onv.iaatolovcòn 
hd ahros Verbo* come/d fai* , . fà.' fabbri- 
care % fcftiTodefcbi lì vagì ióno del La& 

lo m fi fantina bel Uh Uffe roir eia 
la Carrma. , , febone Katfcbaa 
i. U oiacben. ; II 



Jif jfcfkm 4 kà fattói Det Fifcal* 

chiamar*., . ,*'_< . ruften iaft 
llmaeftrimbà fdt- per meifle » 
, to afpettare ifn l mfcjL]an# ... 

penxo. , tenlaffen. 
UVnperatorefè far I)er Kayfer - laflet 
t.defoldatipertuP* uberall foldate» 

tfi. ! rverben. i 

Quandodi due nomi foflantivi i Todefchi 
i oc fanno imfolo, pofpougono Tempre il 
r : nome generico » come 

Jlmaejiro difenda , Der fchulmeifter, I 
Ji maefiro di lingua Der fprachmeifter, j 
Jl maeftrA difcberim Der fechtmeifter, '•' 

Jl maeììro di bali» Derdantzmeiftcr, 

llmat$wdicutm<i\ DcrKucbelmeifter^ 

Sogliono. ancora j Todefchi diverfamente 
daglltatiajii esplicare il numero da rei*» j 
ti fino à cento, poiché dovequefti diceno 
vint'mo , .vintidufiÀ quelli proferiicooo 

•j uno 4 nhftjy dite e eiound zvvanzi& 
zwejr und zvvanzig, e così fino al nume* | 
rodi cento. u ! r 

Varia parimente la lingua nella fpiégàzf o* » 
ne del mezzs nymero,perchein Todef co 
non fi dice, $un*ora^ e.wexTA^ es i& 

. cin.uhr uri&ein halbejrmèidevefidirey 
es ift fcalber *vvey , . che tuoi inferire, 

i ! fkH mnnea ancora ma mezzora finoMfo: j 

due. ,y . ;.;>'. ; i- -i • * A 1 'if* I 

Halberdrey .. : \ Duecre,èntv%&t . 1 
Hàlbervier^ * v Tr i o) e % e màggi * 
Si vagliano ancorai Todefchi del numero ! 

. Q % de- 
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t'itivoin luo^o dekpriiti^Vó quando 
rova" il mimerò mezzo, come* 
ilaiotrè ore] kb bin* Vterthàli 
, -^« j^'P/^- -tf linde auf dem 
2*. Platzgeflanden. 
1/ Fratello^ ifta» Me i« broderie fiin* 
«. a* ^ibrr y**nni , r • ftbalb 1 kbr -' za 

rnc Txo à Homa-y RomgevvefeW 
GUdUe fcian tri per parlar più civilmente fi 
ièrvonricointe gl'Ibi ani in luo^o di Voi 
Ihr , della terza perfona- del Verbo con 
ag£»ugneré quando fi parla ì "%\ì uomini 
il?prononre fcrVéalle donneSie,ct>me \ 
VPas vviìl er<? .*■•»' i C/v> vuótelÌAÌ ' » w V 
Was vviil fie r '.v •••»*.ìa. * 

mi't^mk-ko- Vuol" ella tienir me- 

Wi II fie m it-mir ko- »/.!! » • r ' . * -1 ' ì 
icen-/. :•. t.- ■! • t i. - e? ; >: .*•< l i: 
Si dice pari mente ad u n "uomo. • r - ' ' i" 

V^ii der hcrr tn>i< VuolV. $ . v en ir me- 

mirkoromen/ 1 ■ ' > co? ' : • 
Ad una donna. • 1 

"Wiil die fravv stnit Vuol V.S. venir me» 
- mirkommea. • ■ v» :ti ii>u ^.i 

Ad una fanciulla» t - » - , : ) r:.\t 

VWil <Jie iimgfaar* «e r/At wWr me- 

/ ooit mir kummel* . «> ? « ?» f»i ^ 

Quando fi pa ttai P*rfcnagei grandi fé ^li 

danno i loro titoli dovuti, come - • 

lhrHejrirgktfc - \ VolhaSmhà.* , ,r 

lhr Kayferiic he Ma. ^otf r* M'aejtàGefa- 

c ietta*. » . aw. > >' ti j 

i.: i ' * Ihr 



. donigliene Ma- -,. Putirà Usai 
VjeAat ^ ■ i - 

Ihr Eminentz Vojlr'Emine 
lhr Furft ikhe Dut- ^fi¥ % j4,kn$A 
* cnéùchtigkeic' • nijji'ma,; ' 
Ihr Ezcérlehtz l ' VojfSÈccetténxer. 
Ihr Gnaden- ' 0 ' ^SJlluflriJjiina. 
IhrGeftreng # KS. Mo:t* llluftre . 

Si vaglionoadeflo i Todefchi comuneme»- 
te del pronome Sie, col quale parlano 
j tanto à gJ i uooli ni, cheal le donne 9 è faH- 
ciu Ile, mettendo il V^rbo nella terza 
. perfonadel numero plurale, come 
Wollen fiemit tnir Voglioso elleno ve- 

4coraea£ : : .* : • • • nir meco ? 1 
\P r asbefebl«niie?■ . <€he\cofa comandati 9 

Mi ciò s'intende tri perfotis di condizione» 
i. e non ordinarie ' : 
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CABOLARIO 

^ {omiip'h necdftìj ,'eufitati, 
cotti loro generi ,e Nominar ; - 
ti vi del numero plurale. :» • •» 

• • 

TpVAl quale féconJo le regole fopr'accen- 
JL/ nate facilmente fi formano gii altri 
£ cafi di quel numeeo , non poteudoG au- 
gnare verona regola generale perla for- 
mazione di efio poiché in alcuni nomi, 
non ibi o l'ultima , mà ancora la prima 
v. Sìllaba di fteren temente fi muta » . ' • 
In oltre avvertali , che la vocale e, che à 
molti nomi nel numero plurale s'agiti* 
gne , nel parlare non.fi proferi tee , anzi 
da molti (Ti mi ancora nello fcrivere fi tra» 



Vpn Gott , nndhnm den£len*aten v 

&i Dio > t &e gli klimùiù . 

\ f Singolare . r ! *' - 
Gott, Dio. V : Die Gotter 
Gortiiervat- DiòVadrt. gliDeJ.Toe' 

ter*, ì ricapi . 

Got t dcr SoKn Di* Tiglio. / 
Gott 4er Hei. Dio Spirito' 

iigeGeift Santo. 
Die Gottheit La Di vinità. 
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l^AMEì^ BVCH. ' 
Die dreyfal- La Trinità. 

ti&keit • \ 

eia Engel un % ^An%elò\ i Engel 
Ein Erz ngel un'*s4rcangelo,Etzcn& 
DerTeiifftl il Diavolo, Téuttei '■. 
dieSeel VsAnima, Seelen . 

das Pi radei s ilVarUdifo, ' . ; 

das Fegfeuer il Turgatorio , 
dasfeuer il fuoco, 
der,òdielufft/Vry/V 

dasvrafier Vacqutty vviflec ' 

die erd : la terra, erdep 

derdonner il tuono, .. 

der blitz il baleno, 

der regenbo- ^arcobaleno , regenbbgen 

geo - ; . 

. derherd il focolare, herde 
derofen il forno,,. &fen 
die ampel la lampada, ampelén - 
die latiterò la lanterna, -zi 
die fee-htern il fanale, 
die vvacbske- la candela di . vvactiskerzeo 

rtz cita, .1 • » •> . 

die unfchlit la candela, di kerzea vqb 

Kertz [evo, unfchiit 
die fàckel la tot eia, -> va--, • 
der wachs lo Cerine , -vyachsftdcfce 

dock <•'- • •»*•. ;-. 

das Brandt- il tizzone, ar- .brand tfeheit- 

fcheit " .1 dente? v * ter/. . • 
dieKolpfannei/VrtMrf™, Kolpfannen 
dafriachfafs i'incenfie.rje, rai&f hfàflen \j 
dieflamfflc la fiamma, flammesafefte 

9 ti: G 4. di« 
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la cenerei \ < x - . ' { 

.h il fumo, si : - < ;3 




• - / 



« .r. 



^Tr zutider - Teftà < ^ i»'*t * 
•• daspulffer -lapolverei-."< !— "a 
der fchvvefel // y8fo4^ I i< >Wo-;r. t 
die (chvve- li zeìfanelti^ » 

rfelhòlzlein ,.t . -. >.. \ >r! 
der d ach t , o /<; dopino^ \ r ' * -, * -j . ' ». r b 

lutiteli v„v 
das holtr * i/ /«gJMh\ .•' hdltzafc» si 
d ie kol len #/ r«r i X i .» • , j và> 
das osi lelio,* % Vi * 
die j "fchmer; il' grafo, fi*^.*:?*' rS 

fette gna 9 
das Vnfchlitt iljeve, V « • . .. 

dasvvachs : le cera, t ' *»•. ; - i .< 

daspecii - eia pere,* .; 4 j- o*?.» 
der fc hnee A* rteve^ * . pi .> ^ « j 
daseifs ihbiaceUf ù r-.**. frf; - b 
derlugfeli . Jagràgnuola, «e« . . ••■ 9 b 
derreitf la brinata^ \ .ri 
derthau \rJaru°iadtt, \l ì t W.j:".:t 5lb 
dashdnig" timiete^ > > % > ti*>'J 
das maona lamanna^.^ li-'-sirn-.- 
detféeJ ' ìllago, >< mi 
dasmeer ilmare, : A 
d er pku tz r fi "la palude, \ \ \ o T :rr .: -mi- 
eter fìufs : ? 1/ fiume, ' flufs • . 3 • » j 1 
der brunii : sia fontana*- \ briinnenr >{ oib 
der i fctòpf ' ; . ichdpftrtW^ 

brunn vV <*< * : .« nea 
■••Ui ;» •.' . die 



. -s. 
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Die ci (lem LaCifiermt* * - ~ 
das rvarme il bagno caldoyvvarmc \à. 

bad ri., . .vr . der • i '• 

Von dem menfcheny und von febea-. » 

g! : ede». 
DeW'Vsmo ^ e dette fuepatth 

4 / . t -.1 . . . . l . d 

DerKopf Late/la,* DicKSpffe; - 
dashaabt ilcapo, • habter ■ : ib 
diedi» .lafkontty '. . !» 

diefchlàff le tempie y V» . > - 

das oh r i*oteccbie y 'òfirea * >> 
der bar th labarba y bartb 
die augbra- ilcigliffy . \ * 

oer» » , ' » : 

das augea- i* palpebra* augeal ie&r ». 

•lied . . • • ••• •• 

die haar # capelli,' A i i* 

dasapg Torchio^ auleti 
dashaar '• ilpefoy A • . 

dasgeficht ilvifts geficìitor 4 
die&as >l ilnafoy • «alea 
die nafenla- le narici 9 - » 

cr<er «* • '♦•«•», • i , 
der fpì tz der fa punta del 

nafea P « - mi/i, - - 
der knebel- */ msftacciùy knebelbaitfc 

lartb 'vy. -i ■■ ■ v \ 

der backen la guancia f < 'i \*: 
dee mund la becca, 1 miinde 
die fippe, &iil labbro* lippeo 1 • 

Jefcea - 
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Das zahnflei- La gengiva} • 

dcr zahn i . .. f/ «faw» - " zàhn .,: 

diezunge la lingua, ziingen 
dene gati meri il palate, '• 
•in dsra ► i . *, 

mand v . v 

der kiin backe Ai maf cella, kiinbacken 
daskinn il mento y : ' 

die birnfcball il cranio* . « /birnfchalieil 

derbalfs il collo; % bàls n 
die gurgel la gola, « v 
diebruft,der tipetto, 'iMfSft •* - 

die bi urte le poppe, .' ,. . ■ 

clierìppe lacojla, rippep . 

dei baud» • • til vento r,' ba u eh i, » 

demabel il bellico, nàbel h •., 

der arno // btacciff, .* j k < -, 
der elenbogetwV *0w>f* 

diefchulter lafpalla,,: fdniìteien 

der rack'' 1 - // rf<?//b > rucl^ea. , , 

diehand lamanoy^ bande pgf 

der finger Udita, - -, ' . , 

dèrnagel, iti l'unghia, n'igei 

dcrofinger ! -i • 

die fauft 'ripugno, «t * fàuft : f i 

der'daunfr • . .ilpollicny r dattfne : 

die Tei te ii/a/tf, feiten .!- t ; 

dasknie il ginocchioni ». »• • * 

da i bei n . ìaga*nba, , > ; » • ; , 

derfufs ; 01 piede, fuft » • •' 

d ie fei fe i/ calcagno^ ft r fé* : ... 
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Einezehe *Vn dito del zelie*!^ 

piede, k-'V 
diefaflbhle lampioni* del £utfoh!e/i l'i 

* piedfyA'<*. ìm /• >^f:* 
diéhawt la pelle, . ' »fcaate .<>.' 
dasfleifch la carnea, v 0 : 

der nerf , o il nervo, : . nerica 

fpannader 
derharn l'orina, -\ '.i . 
die ade** - -la vena, aderen > - 
die pulfader P arteria, » À \ 
dasgeb)ut,o il [angue * . .» 

b!ui ■ . ' \ . *..!•• 

das beiti ToJJo, beiuer 
dasmarck lamtdolla, 
der fchweifs il furiare, 
das hertz - i/ cuore, v, ber tze 
dielung il polmone, lunge* 

diekber 11 fegato* ■ 
dasmiltz la militi • •;/ 

dieftieren ' <fc r*tf&* ' 
dashirn ' ilcervvllo, > - 
derfflàgert f^ìojlomaco\ migen 
drdafm <Ubtodéih>, danne 
daseingevveid levifcefe, ; 
die feucKte lapituita y . " 

imgebliit "* • > 
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dermantel il ferraiolo, màntel 
der nachtro' /<* vefieda ca- nacbuBck 

ck mera, 
der pel tz la pelliccia, 
der handfebu-i/ guanto, handfebube, 

fee • 
Ein v*zt hznàMtt paio di guari* t ; 4 

fchube f/> ! 
der feblieffer, il «W, t- 
oftuzen 

das nafluch, ilfazxokuo, naft&cber 
das fcbnupf- 
tuch 

; 1 . HJ ^ci- 

■ w 
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Weiber Rleider . 
Vefliti da Bonna . i 

a 

» - 

m 

Diebaube La cuffia, Hauben ' 
derfchleyr 11 velo, • l • 
Ein fior - velò da - ♦ 

fcìn VTCÌber- una gonella, vceiberriicfc 
rock * 

dasleibftuck il bufo, leibftucket 

Jasfchurztu- ilgrembiale, fchurztucher 
eh ^ . ; . • 

das planfebet lajlecca, 

diehaarnadel ilfufellino, \ •* . ■ ■• 

das obrgeheng Vovecc bina, 

dashalsbsrnd il vezzo, halsbander 

die perlfch- il vezzo di 
nor perlegrofe, 

Ein edelgefte- una gioia. edelgefteins 

in : * 

der febmuck le gioie, * , L 

dér ring V anello-, ring* 
dervvedel il ventaglio, vvedlc 
der fonnen- V ombrello, >. } 

• -fchirm •' . 

<* 3 s fchreibta- i/ /i/k"* \da 

flein firivercy ; 

das fackuhr- fonitelo, 

lein 

derfpiegel, lofpeccbio, i ; 

daskindskle-' f7 «gito rf* kindskieider 
id fanciullo, 

* - - - tv* _ 



. » 
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Die ki ndshaube 11 tuffi otto da kindshanbea 



dieKindmia. / patini d^ 
'rdleii bambino, 
das Kindfr&* il gonnellino, 

cklein 
dievvieee, fa culla, 
die n ade! Vago, 
die fteckna. hjpillo, • 



Von den fpeifen, und traicfc t 

J)e le vivande > e delle bevande* ■ 

Diemahlzeit Hpa/fo, ,m*klzeitea 
das fruheftu- la colazione, 
cken 

das mittagef- il dejtnare, 
fen 

das abendef- la merenda, 
fen 

das nachteffen la cena. 



efifen * 
der hunger la fame, * 
derdurft lafete, ? 
der eckel la naufaadt 'cibi . 
das vveis bro- il pane bianco, 



bambino, « * 4 . 



del 




mahlzeitea 

gaftereieo 



dt 

das haufsbro- // pane cafa- 
• di Ungo, 




Digitized 
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Das altgeba- llpaneduro\ 
chen brodt 

die paftet ilpajliccio, paftetén : 
derteig lapajta, 

diebrodtrin- facrofta delpa- brodtrincfea 

de ne, 
das Jrikhleia la frittella, c 
derfladen la torta, . r . 
dashamrael ia carne dica» * 

fleifA Strato^ > i 

das kalbflei- la carne divi- 

feb . te Ilo, 

dasrind flei-' la carne di bo- . 
" fch * ve, , 

da* fchvveia la carne di por* 

fleifeh co , 
daslamb Bei-la carne d'a- 

fch gnello, ' .- 

Gebratten Carne arroftita, V 
Gefotten - C<*r«* Uffa, • 
dasvvildbrat La falvaticina, . : 
dasgefliigel il pellame, ■'' 
decfchunk ilprefciuto, fehtftfekea 
der hammel /<* rtf/Wd tfr r/r- 

fchlàgel iìrato. 
die bramii- lajaljiccia, bratwiirft 

rft - 
die blutvvarft il fangninaccie, blutvvHrft 
diebruhe il brodo, 
diefuppe laminefira, 

Kch Ia P*PP* > 
die fleifeh- la gelatina, fleifchfultzeo 
tultz » Der 
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Oiclmich il latte, ? ,■» 

der mWchmum il fior di latte, - . . % 
derbutter ilbutiro, 
der Kàfs . il cacio, . 
das ey /'ow; eyer , t 

Einpaar fri- Z^n paio d ova 

fiche eyr firefcbe, 
Ein hartsey Zìn'ovoduro, , . . . 

/odo, 

Eivveichge- Un'ovodabe* ; 

fottensey rf, . 
Dei ey ku- firittata y . 

chea ,0 ■ \ , * * 

pfantzel . 
das gevvjrcz kfipeverie, 
derpfeffer ilpepe, 
das gevvirtz garofano, geyvirtzna- 
" oagel glen 
die zimmet- la cannella, zimmetriodea 

rind -,. * . » . , 4 t 
die mufcat U noce mof ca- 
nute ta, 
det fenff mollar da , 

derfalat l'infialata, 5 
das baumcel / olio d'oliva, 
das fai tz . ». il fiale, 
der elTig faceto, 
der rofenzu- facon ferva di 

cl^er . . rofie, * -, . * 
daszuker- ieonfietti,- 

vvercic 
diehppen le cialde, 
dasgetranck, la bevanda, 

4*traack H J De* 



i 7 g 'roc^fnozjagù*: 

S>er vvcin 11 vino* •» 
Mufcateller VìnomofcntéU ... 

vvein • •* 

Neucr 5 o heu-F/tf* »wx>0> 

ti-ger vvein ; - 

Das bier la birra, 
à*s metti > o l'Idromele^ 

moth 



Underfcbeid «Ter flànge. 

&iverfìtà di condìvom* 



■ . ■ - 

/^DcrKaifer l'Imperatore, 
' dicKaiferia ? Imperatrice, 

». • 



« # 



% ♦ 



JerKonig tfll?, 
dieK5ni?itf k 

derErtzber- V ^Arciduca, ■ . 

die Ertz-her- ì^ùctduehejjay. - • 

_ zogni - 
der Gro£s hex-il Granduca, 

zog 

. dieGrofsher^/tfGrrf»^^ . : 

zogirt J- 
cferPàrB ilTrincrpe, Furile» \ 
aiiFurftm la Trhiàptf- 

d<?r Marggraff // 'Marchefe, Marggraflfea 
èie M*r§grìf-/ii Mmeheja-^ i »\ . *i 

fin ~ ' 
derGraff il Catte, - Graie» <•' 

die Graffia UCmejfa . - . 
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T>erFreyhcrt 11 Barone, i Freyheroa 
die Frcyfravv la Buronejfa, Freyfrawea 
die Fravv la Dama, Fravven 
der Edelman» // Gentiluo w0,Edelc»th 
die Frévve- la damigella, 

lei» ;, 
der R i t ter il Cavaliere, 
der B urger il Cittadino, .• • : 0 
dieBttrgerin la Cittadina', 
der h?.ndvv- Partigiano, fcaoivverclis» 

erckfrrisnn leutb 
die handvv€r*/W/*>?Vwr, handvvercks- 

cksfravr fravven., 
àtìbcttémmilmendiees bette Ltautn 
dasbettelvveib la mendica, betteLvveibcf 
óeF leibeigne, hfcbiavQ,. 
derdiefìer iljervitore, 
diemagd * la ferva, , magò 



Underfcheid <Tes flands under 

den menfcheo. 
Pherjttà diflataj 'ràgli Ifomìtth 

'* 

Dèr haus vat. lì padre dì fa- haufsvatter • 

ter miglia, 
die haufsmut-Ai ffttufr* rfi hàufsmutter 

ter • famigu a-, . 
der foho ira il figlio d'i fa- sohnimhaus 

fiaufs tpiglia, ( . 

«Teraltefle failprimogeni- alteftes&h«è 

hn • te 

«ler jungfte fo- // cadetto, jungfte s$hne 

ha ■ « • » j 

H $ ' Dfe 
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Die iungfte La caduta lugfle tòch- 

tochter ter 
der pupil ti pupillo, waifenkinder 

vvaifenkind 
derzvvilling^ il gemello, 
der ledige ge- il gioitane non gefellen 

fell maritato, f 

der mi tbuhler/7 ri vale, . ^ 
die ledige la figlia da w&.weibsbilder - 

tochter ritare, 
dererb . Verede, erben 
der vormun- il tutor e, " vormùndèr „ 

der 

die vormun. latutrice, vormiinderin 

derin ' - „ 
die vormuu- la tutela, vormundfcha. 

dfchafFt fften. 
dervyittvver il vedovo, 
die vvrttvve la vedova, vvittwen 
das findellùnd l'orfanello, findelkinder 

derbaltard ;/ l„/j„*. 
das hurenkind^^* hurenkinder 
dasyyeib, f afimmha yveiber 
die travv J 9 fravven 

Eki ehrliche Una donna fravve» 

fravv onorata, 
dieiungfravv/rf vergine, o iungfravvea 

. i : fanciulla, 
Ein mannbare1>tfd Vergine 

iuogfravv da marito, » 
Verlobte bea- Impalmata fpo- 

ttt V " fa.- 
diebraut fofpofa 
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Ver feei ratte Maritai a, » .' • \ : 
Schyvanger Gravida, Schvyangere 
die hebamme la levatrice » hebaramen • 
die faogamme/a nutrice , faugammea 
das kebfvvcib la concubina, kebfvveiber 
diebuhleria l'innamorata, * i 
diehur la puttana, ■ hurea 
der hurenii- ilputaniere, 
ger 

der kupler il ruffiano, 

das hurenhaus il bordello , hurenhàùfer 

m 

Voa haufsj und deflen theilen. 
Bella Cafa , e delle fue parti. 

Das fundamcot // fondamSto, fundamenteo 
die maur // muro, 
der vorderthe- la facciata , 

il eines ge- 

b'àvves 
dasgevvolb faw/ 
derbogen 

das fteckv ver- il piano, 
ck 

die ftiege la fiala, 
derftaflel lofcalinor, 
dasdach il tetto, 
diethur Vufeio, 
der hof eines il cortile , 

haufes • 
derfaai la falò, 
das feti fter lafinrftra, ■ 
diekammer 



mauren 



gevvSlber 



fìiezen . 
ftàffei 
dàcher ; 
thurea ' • 

^ é * * 



daszimraer 



la camera y 



Die 



. / 
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i8a POCotìOljatpJ 
Die vorkam- L'anticamera, ' 
'mer ,' ' ' 

dieftube la stoffa, fiabe» 
dasftudierftfc il gabinetto, 
blero r r 

derkeller la cantina, , - 
die fp«is|k»nj- /* difpenfa > 
^ mer 

die credenz //r credenza, 
die kuche la cucina, '\ 
der fiali ftilì 
der hevvboden iì fenile, ' 
der ei .a gang Ventrata, 

die tnCir fch- la fogliadella tburfehvveter 
. vvel -/w/rf, 
de» th^rangel l'arpione, 
dasfchlofc la ferratura, fchlòfser 
das malfchlofs;7/«cr^Wtf, maifchlofìer 
der fchJofs %Ua Vanghetta, 
gel 

dtrfcbiufse* la chiava 
der rigai ilcbiavijtello, 

derbaike Ut***» balda» * 
derdrom 

derkaltfr ^lacalc'ma y v 
dermortel lo [malto, , 
dertifeh > la tavola, 

der bande ' la banca, lìnck 

der fefeel a /<* figgbla, 

der ft-nhl 1 UfcabelK fittili 

die teppiclt 

dertapet 

die tappezse- /* tjpfftyridi tappezzereie» 

tei r 
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Der fpiegel Lofpcccbio, 
derleucbter il cancelliere, 
dasnachtge- Vorinale, 

. fchier • • 

dasbeth il letto, betbcr 
diebethftatt la lettiera, bcthflàtt 
derbolfter U coltrice, bolfter 
d ie madratze matcrajja, mad ratzen 
dertìrohfack i/^/Mr/VfW,ftrohsack 
dasleilach il lenzuolo, leilacher 
diedecke la coperta, decken 
das hauptkuf- ì/ capezzale, 

ie '. • . ' . 

dasKSfse il cofano, ■ 
das ohrenkiif- il guanciale, 
fc 

der himmel il/opra ciclo del 
vondembe- /ctff0> 

der vorhang fa cortina, vorhàftge 
diebechpfan- lofcaldaletto, 
ne 

dtr kammero la predella, nachtfluhr 

nachtftuM 
der raitchfaag il camino, rauchfong 
dcrblasbalg il mantice, blasb'alg 
die feuerzang U mollette, 
dcr.ba.ffe» la pentola, baffeo 
diehaffende- il coperchio, 

ckel .ir* 
Aie hznàhébe il mankv, . 

der loffel il cuccbiaro, *\ 1 

dcrkefcei , : la caldaia, ■ : • i ... . . . 

J>er 

. * • . » 



i ff 4 VOCABOLARIO . 
, Derdreyfufs Iltrepiede, dieyfftfs 
die pfanne là padella, pfatroeà 
dielchattfel la pala, 
: derroft la gratella, 
der fchaum- /a mefiola, . . 

ioffel ' • 

der feiger // colatoio , " . 
dasreibeifen la grattugiti) 
die fpicknadel il lardatoio, 
derbratfpiefs lo [piede, 
derbrater, il gir' arrogo, 
bratenvvender 

diebratpfaao la ghiotta, bratpfanoen 
f dermórfel il mortaio, * 
derftampfel; ilpejlello, 
dergufs, sy zi. f acquaio, giifs 

ferftein 
diefeiffe ilfapone, 
dtrhader il cencio, 
der kuhUcefsel/7 rinfrefeateio, 
das fpiihlvvaf. fafciacquatu- 

fer nr, 
diefieb lofi accio, • j . 
derbacktrog la madia, backtrdg 
dast;fchtuch la tovaglia, tifchtucher 
dasferviet il tovagliolo, 
das handtuch, A> feiugatoio , handtlìcher 
das gìefs, e ;/ #_ ;mJ feandfàfscr 
<ias handfafs ' / ** r " , '> 
•derteller - iltpndino, 
das raefser i/ coltello, 
è ie gabel 74 fotcbttt*, 
■das&ltzfas Ufd'vsr*) faltzfàffer 

.Die 



*ty£ME*Nt BVCH. 1 2 S . 
Die fcb'dflel Lafcudella , 
dereflìgkrug ilvafttta,da eflìgktttg 

diefchale la tazza, fchaleif 
dieflafch - tifa/co, 7 '■ fiale hen ' 
das glafs, t r irwV bicchiere, gl2fer , tr j nk 

ckglafs - glafer 
derKorb lacetfa, K8rb 
die confeft- lafcatola,da con'edfcha- 

fcbale confetti, leu, 
der zaho (iàh- lolluzvca dett. 

rer tt. 
der ohrea lof- le ftuzvc'orec. 

fel chi, 



Haufs Bed lente, 
Vjfiz ati d'una caja. 



* « 



\ « 



De r H offmei- // Maggior do» 
fier mv,^, 

der Kam mer- ti Cameriere, 

dicner: ' 
der Edelknab UTaggio, Edeiknaben 
der Lackeu le Staffiere, Leckeyen 
der Keller il Cantiniere, 

meifter , J 

der Kutfcher // Cocchiere, 
derKoch U Cuoco, Koch 
der Thorvv* il 'Portinaro, 

artel,Port- 

ner 



4 • 



* y 



» « 



Von 



Digitized 
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t Von den Geiftlicfcen Perfohnen » 
Delle Terfone Eccleftaliicbe , 

Der&bft, .PEbft 
der Cardinal II Cardinale, Cardini 
der Ertz-bif- V*Arcivefco- 

choff uo y 
derBifchoff IlVefco*vo % 
der Schatz- IlTe/mere, 

meifter 

dasBiftumb IlVefcovato, Biftumber 

derAbt Libate, àbt 

der Prior II Vriore, Priores 

der Probft // "Propqfio, Prdbft 

derDechant II Decano, 

der Thunab- // Canonico, Tfevmbherreo 
herr 

der Pfarherr lì dovano, 
der \ r icari // Vicario, 
Eio Moneh Ttn Monaco* 
Ein Nono Una Monaca, Nonnen 
das Kloffer II Monaflero, Kfófter 
d i e Efsftub II Kg fi tts> rio , Efsft u ben 
die Zeli * la Cella, Zelleii 

das Gebet- L 'Orato rio. Gebet t haufer 
baufe : 

Voa rvafien znm attgreiffeo. 

Dell'armi ojfenjive* ><. ; 

Diecarthau* Il Cannone da carthaunen 
ne batteria^ 

Das 

Digitized by Google 



Dasmund lochi,** bocca Mundio che» 
cìnes gef- > c*nnont % 
chiitzes 

das zundloch il focóni, i . ziiadlocher 
die feuerku- la bimba, 

gel . -, 

die Granat la granata, 
der d^QÌhz^lajpingarda, dopplehackea 

dermufèjuet ilmofcbètto, mufqoeten 
diebtichfe ìarchibufo, bifchien 
diepiftol la pigola, piftolen - 
der puffer lapijiolacorta^ 
daspulffer la polvere, .. 
diekugcl la palla, ■ N 

derbogen Vare*, ,. bogen 
der pfeil hfaettty . . pfcile 
der pfeil ko- la far et rt^ 
cìier 

dielantz la lancia, lantzen . 
diehellepart ^alabarda, . helleparten 
die pick & p/rr * , pickeujo fpiefs 
derfabel lafcimitarra^ • 
derdegen lafpada, 
derfechtdegé, r . 
dasrapicr , 
derbapdgrifF. /w ^ . 




das_ 

der degen- il pomo, degenknopf? 
knopff ' ; 

das ftichblatt, lagnardia, ftichblàttcr 
• o creutz . 

ara degen 

Die 
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i8* VOC^tBVLjt^p 
Dia degen- La lama, degenklingec 

klinge S| 

der fpitz ^ la punta, , fpitzé 
dieflarcke il forte della 

fpada, 

die degenfch- il debole dell* 
▼vàche 

Die befchutz vvaffen. 
L'armi difenjtve . 
Derhelm L'elmo, 
die vifier ei- la vipera dell' 

nes helms elmo, . 
derbrufthar- ilpeìtorale, 
nifch 

derKffrris la corazzi, • 
dieannvvak li br ac cidi % 
fen 

der panzer- il guanto dima* 

handfchuhe <j/i4 5 
der beinhar- ilcofciale, 
nifcb 

derfchild h feudo, 

das panzer* il giaco di ma- panzerhemb- 
hembd ^/w, der 

Kriegs Bediente. 
Gente di guerra. % 

Der Kriegs li Generale, Kriegs Gene- 
General ralen. 

der Feldmar- il maejìro di 
fchall c^po Generale , 

Der General- il Luogotenen- 
leutenant te Generale, . - 

der 
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I 



- 1 



der Obri fte za il Colonnello di 

fufs Fanteria, > 

der Obr i fte il Colonnello di 

zu pferdt Cavalleria^ 
der Obrift- il Luogotenente 

Leutenant ^CoTonello, 
der General- // Generale di 

vvachtmei- Battaglia, 

fter 

der Piaubtman il 'Capitavo, «Haubtleuth 

d'Infanzia, 
der Rittmei- il Capitano di 
tòer Cavalleria. 
deir Obrift US ergente mag* 
vvachtmei. giore, 
fter 

der Cornet il Cornetta, 
derFendrich l'alfière, 



der ^Facht il Sergente, 

mei fter 
der Trom mei // Tamburino, 

fch lager 
der Trópeter il Trombetta, 
der Caperai il Caporale, , 
derHeerpau- UTimbalifta, 
cker 

der Qua rrier- il Foriere mag. 
mei fter giore, 

der Freyreit- il Vcntnrier?> 

ter ♦ ; • 

der Soldat il Soldato, foidaten 
der Bingen ier P Ingegnere, 
der Marcke il Vivandiere, 
deoter per 

i Digitized by Google 



i5>o VOC^fBOL^O* 
Der Pickenie.1/ Viccbiere, 
ter 

derMusketie-J/ MofcbettUre^ 
ter 

der confi iblei: II Bombar diere^ 
dcr fchantz Il Guafiatore, 
graber 

die fchildvva-Z-rt Sentinella , fchildvvach- 
cht tcn 

die verlohrnewkf Sentinella , 
fchildvvao jporta, 

ht • 

Von gelehrten leuthen, und Profeflbrto 

der freyen Kùnften . 

&é Letterati , f Vrofejfm dell'arti 

liberali, ■ 

Der A potè- Lo Speciale, 

cker x 
der Bawhai- V*Arcbitetto % 

iter 

der Bereiter II Cavalieri 
der Obrift- Il Cavalieri^ 

ttallmejfter maggiore, 
der fprach. // maejlro di 

mei iter 
derFechtmei i7 maeftro di 

ttcf fcberma, 
der mahìer // Vittore, 
der hildkav ver Io Scultore, 
der kupffer- I Intagliatore 

-flecher //i w;w?> 
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* 



0er' figclfle- lljìgillaro, ■ ' 

cher ; »»,♦!• , 

der reiintz- A? zecchiere^ 

meiOer - ' * 

der Buch tru- lo Stampatore^ > 
cker / - 

der £l«fer II vetrati, ! 

der )\ù>\\\Qrzt 11 gioielliere, • *' * 
der filber, o ' .- . i : i ' 

der goldfch- l'orefice^ \\ 

* wid * r 

der huten- Il fiutare, ~. V ; ^ ;J s 
macher • '?» 

derkattffmannJ/wmwtf*, kaufflcuth r- 
die vvcchfel- // banco, del vvechfelbanck 

banck • cambio, 
dervvechfel- Il banchiere, vvechfeher- 

herr feti 
derfafìor il f attore^ 
die ?v ahr , fa mercanzia, vvahrea 

die kauff- v.. v . . \ ; . 

manfvvahr a • 
jdcrmarck il mercato, naarck 
daskauffbaufs/rtrf^»<7 ? kaufFhaufer 
das handels il magazzino, haJelsgeyvSl- 

gevvSlb . ber 

die baiteli la balla, 
diesale la coffa, 

das lagel fi- il barile , ' • ■ lagelen 

fsk'in ... , ' 

die mefs , o lafiera,omer*> » 
deriahrmar- m/o, >!i 
ck r 

D4S 



» 
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Dasfafs La bone, fafler : 
derpack il mazzo, packeo 
derbiindel il fardello, 
das briefìpa- il plico di ìtU 

cket wr, . 

der fc h u 1 d ner il debitore, ; 
der fchiild- il creditore, * 

glaubiger 
derkramer il bottegaio, 
der Buchhan- il Libraio, 

dler 

detunterhan il feti fatti \ * 
dler 

dereollner ildax'taro, 

der zoll - il'dazio, 

derfuhrmann ti carrettaio, fuhrleuth 

der poftlauffer // corriere,- 

Currier. 
der barbierer /'/ barbiere, * ' 

dergauckler il faltinkanco, 

der fchifffljan// Barcaiuolo, fchiffleutli 

die vvàfche- la lavandaia, 

ri n ! • ,! • " 

der rtiezger, U macellaro^ 

fleifchha- 

cker • 
der fleifeh- il } macello , fìeifebbanck 

~Her becké ' [[il fornaio, . 
der kn&pffma- /'/ bottonaio, 
eber 

detfeiderfli il rie amatore, 
cker 



i 
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per hutma» 1! Cappellaio) 
cher 

der zimmer- llkgnaiolo^ 
manti 

der banamer il martello, 
diefage lafeg* y 
diezange le tanaglie, fcangea 
dcrbobel la pialla^ 
derborrer il pacchi elio v , 
dernagel ti chiodo , o3get 
dervvagner il carrozzaio, " 
der kesler ,// calderaio, 

derkupffer « . 

fchraid 
der zucker- il confettai ti . 

becker 
der g'àrber ilcuoìaw, 

lederer, 
derfeiler il funaiolo, 
der fchufler il calzolaio, 
die fp in del Hfufo, 
das knevtrel- ilgomitolo^ 

garn 

der ftrang la malajfa> 
derhafcel l'afpo, 
dermeder il mie t iter e 9 
der mefler- lofpadaio, 
fchmid 

derkreropler il rigattiere) 
der, u brina- Vcr'nokio, 
cher 

der vvirth Voile, 
die ▼virthin Tcfiejfa 9 

- . » ■ 4 ' I 



i 9 + VOC*ABOL*4FJO. 
Das vvirth- Vefieria, Wirthslia*» 

shaufs :. fer 

der mailer \l mugnaio, 
' diemuhle^ il melino, . . 

der hoxten- il fpìnettaio, 

Vviircker . 
der paff étèìf* i/ paHicc'iere, 

becker, pa« 

ftetenkoch 
der parruc- il parruccbie» 

keomacher re, 
dcrhafner il pentolaio, 
derziagìefler lofìaghaìo, 
derfchlofler il magnano^. 
der fchneider il f arto, 
dienadel l'ago, 
der fio gerii u t Uditale, fiogerhut 
diefcheor le ce foie,, fcbeeren 
der faden il refe, 
der farber il tintore, 
der weber il tenitore, - 
der kieffer, il bottate, 

fafsbinder 
derdrechsler iltornmo, ' - 
der ziegler, o il fornaciaio, 

kalchbrea- 

iier 



Dasfeld, utwf feldbau. 
La Villa , i campi, e la campagna*, 

Deracker II campo, à'cker 
dertysrg il monte., 

Der 

» 
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•Der Michel La collina^ 

das thal ' la valle ', : i. ; 

dergraben lafotfa, grEben 

die ebene la pianura, 

der fets la rupe , ' felfen 

dervvald ilbofco, vvalder 

dievviefen il prato, \ 
derbaumgar* ti pomato y baumgarten 
ten 

diegrune Javerz,ura 9 *' 

dergaxten .Porto , garten 

2?£^ 

éiehnà (Ir *Cs la flraast mae- 
fira, 

derfuflvveg ilfentiero y 
dervvageh il carro, vv'àgeo 
dielettriche la carrozz/b kutfehe» 
diesSnflfte la lettiga, ? , 
derfeflel lafeggiola, 
das felle iferv la valigia. 
der fchreib- tlcalamaioy ■ *: 
zeug ,v 

diedi neh 1 Tincbioìlrs, 
das papier Zrf r<rrr* <fa 

. • fcrivere, 
die feder /* penna*, federen 
das fpanifch /<* <v r* t« , - 

vvachs 

das federine!» // temperino^ . 
ferleiti 



la ' Vcn 



Voti den vierfuffigeo thìeren» 
i Begli animali quadrupedi - 



t>as lamb 

der efel . . 
der ecbs 
das ri nel 
dcrbock 
das fchaafF 
dieRatz. 
das pferdt 
die geis 



L'agnello, 

Vajtn 




X 

il becco, 
la pecora, 

il gatte, 
il cavai r fo, 



lamraer 
echfeo 

^ 

bock 



s 

dieziege 

der hund il cane , 
das fvindfpill // levriere, 
das maulthier il mule, 
àie mviitsìin la mula, . 

die fa» ii^rm 
dasfchwcin "f""» 
diekuhe Uvacea, 

daskalb il vitello, 

der hirfeh «I cervi , 
die m«er il gatto mari- 

katat 
die ma us 
der igei 
der ratz 
derfuchs 
der aff 

der IOtv 



litoide 



sèu 

• ♦ 

kuhe 

kalber 

birfchen 



no, 

li topo, ma us 
il riccio, 

il forfè, : ratzen 

I* vo//* fucbfc 
la bertuccia, affé» 

il leone, Uvven 



D 



DIclot?tn La Icom fa, 

dcrvvolff il lupo, vvolff. v i 

dievvbtffio U lupa, 

der bar ?*fi>* - - 

dtefcarro l'offa, - >. 

das tiger thier^Z, € la tipe, . 

das sviXéió^H cignali, 

▼Tei» 4 ' 

Von den ▼Sgelo* 

, • - Degli uccelli. 

m 

Der rab - • J7 c e rv$ , rate» 
der gevrer ìavolto'io, 
dielerch hlodola, lercheo 
der canari vo- lapafleraea* tanarivògel 

gel nark, 
derftiglitz il calderugio, 
dieamfel il merla, 
derfinck il fringuello, fincketi 
dienachtigalli/ rofignuolo, nachtigalleo 
derpapagey il pappagallo, 
dieeule la civetta, éuleo ! 
éic&cdcrmirilpipijlrfllo, flcderrainfs 

ufs : d • A 

dieendte tanitra, endten 
derfchnepf ìaboecaccia, fchnep&a 
d i e fei gencro-i/ beccafico^ 
(lei 

die vYacbtcl; \a quaglia, mchtlea 
derhahn hahticn 
der indiani, il gallo d 'India, *. 

fche habo 
der phafati ilfagiano^ • . . . . 

• i J j Der 

« 

Dig 



ip* VOCJtBOL^UlO ; ; 

Der Krarae t- // tofde, . kra rpet fv5gcl 

der ortolan- Portolani ortolan'vSgel 

vogel * », 

derfpatz la pafferay '. /fpatzea . - 
derpfaa il pavóni • pfaiicn 
der rebhun Ai pernice x xebhiiaer , . 
die henne la galliti*) hennea -. % 
das hiinnleìn, HpattafirOy * : >{ 
,die turteltau- k.tortoxa, jurcelcaubeti 

be 

der fchnabeN/ becco dcW fcboàbei 

uccella , v 

die.fèdereó< k penne*.* . 
der fcbyvaif At 
dieklawen gli artigli, 
derkropf ilgezzo, v kropf 



• » 

* •» - 
, «--/. * • 



Von den fifchen, 

' : ." ! De'pefci. .. 



Deraal , L'anguilla , * aalen 
der TvaWfch la balena K < yyalfifche 
derbarb la triglia, ' barberi 
der becht illuccio, < htrcbtea 
derkarpf Ucarpione % lirpfen *, 
der grofskopf // cefalo, grofskopf, 
derkrebs il gambero, 
derhaufetw * lo fioriate, 
derhariog . Paringa,, 
die lamprecen la lampreda) 
der ftockfifch // baccalà, 

die fardel la fardello, fardeleti 



4 » 



rv i 



Dee 



Digitized by Googl 



Der l'alni, Ilfalmotte, ■ * - : » 

•lachs , * 

diefchleye \la tinca 9 fchleyeti 

der t\tum6Cc\i il tonno, thumfifehe 

dieforelh la tròta , 1 forelleo' 

dierblatigél . / * inatta, , « . * 

_ anfchoi, l'acciuga, aofc' 

meerfei - tneerfelen 




• » • " 



Von den 



Dermandel- llmandoflo, mandlen man. 

. baum *for/.?, 

der amerei \enVaIbiocco, amerei len aU 

baum \ ■ bicocche, , 

derkirfchba Ilciìegie, khfchen citte. 

uni • : - » , 

der kart enba- Il cavagne $ kàrteo e*/?*- 

um i gne, 

der feigenba- //jfrtf , . . fei^en fichi , 

um 

der vveieh- llvifciole% irveicbslea 

felbaum fciole , 

der birri bau m II pero, biren pere, 

der apffelba* Il melo, • Ufficimele, 
um 

der pferfich- Ilperjìco, -pferfich perjt- 

baum fta, 

dernufcbaum II noce,, « nuflen«0c/> 
dercelbaum Votive, 

der maulbeer-// moro, - maulbeeren 

baum ; ;.•»,,•■ . . l more* . 
a I 4 
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* GES?%ÀCH, 



Vfct» attffieben 
' in derfrube • 

G Uteri morgen 
mein herr . 
Evver diener nsein 
herr , vvas thut 
ihrfofrGhebier/* 
Es ili fpath , ftehet 
auf, vvaiurabli- 
get ihr fo lang 
ìmbet? 
Es ift nicht fpatfc, 
€9 ift noch dtm- 
ckeì. 
leh h5re bocìV nie» 
mandaufder gaf- 
fe»! gcheo. 
Ich glaube nicht» 
daw es noch taj» 
* feve>den es fchlàtl 
fertmich nohfehr. 
Ihr irret eucb , es 
* ift fcnon hscher 
tag,!afiet die fen- 
ile* aufmachen , 



IL PRIM O 

* » 

DIALOGO, 

Del levarli la mat- 
; tina- 



B*Uon giorno Si- 
gnor mie' 

Strvìtcr • vojlro Sig< 
mio, che fate voi 
qui così à buon'ora? 
Egl'rè tardi , levate» 
vi, per thè fiate 
voi tanto à letto? 

£/ noni tardi, egli è 
ancor buio, ò /cu- 
ro. 

^on Tento ancora 
nejfuno andar per 

• lajtrada. 

J{gn credo , clye fi* 
ancor g'iorno,per- 
che io kò antera 
granfonnx * 

Voi v'ingannate, egli 

r ì giorno alto,fat* 

» aprir lefinefire , e 
ve dr e te, che il fole 

... ìind 

s 
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GESTISCE. aei 

\ und ibr vverdet pafsagiàin carne* 

•lèhen , <fafs die fa. 

Sonnemdiekara* «a* 
mer fcheinet. 

TKut mir deri fatimi il fervizh, e 

cTienft , pnd ma- aprite un poco b 

' cbet eia vvemg jtncfire, 

dièfenfter auf. 

Nun fcynd fìeotfeo, Eccole aperte , non 

fehet ikyc nicht* vedete voi, che il* 

dafs die Sonne fole è già alto? 
fchon hoch ift / 

Ich g fa u bete es ni- A? crederei pe 

cht , wann ich es «<w /<? vedejjt. 
nfcbtfehe. 

Gebt rofr mei il Bate mi la mia carni» . 

bemeìt. eia. 

Ich vril diefes ai- ?V(f* *><g//> quefiM^ 

cht , d ari es il gay perch è troppo fu» 

' unfauber. dieta. ^ 

Gebet mir ewfàu- Datemene una putiti» 

kersjoder nevves • overo una nuova ♦ 

Hier ift eia vveiffes Ecco una camicia 

herabdt , fo die bianca>c»'bàpor« 

' wàfclieri» dife» tato queft a matti* 

\mergeo gebracbt na la lavandaia. 
bat. » - 

£s ift feucht, tffit- Eli è umida, raffio 

' cknet es einvYe- gate la mi poco . ; 
nig; 

V Yo * vtfollet ibr , Dove volete voi cht 

*. «lafs ich es ttlarajchtzbtf^ 

ckoo? y J 

wìlì 1 t Cetct 

Digitized by Google 



vsa D MLOQ BETTI 

Gehet in die Ku- Andate in cucinanti 

cheL» ( Ktichert ) Jala> overo dove- è 

auf den (aal , oder accefo il fuoco* 

vvodasfeweran- 

geziindt t ift. . 

Es iti cin fpott , dafs Vè una vergogna , 

ihrfalangfcWaf. ror dormiate 

fct. frt«/A. - 

Wìe vii ift es an Che ora?} quanfore 
\ der uhr / v vi e vii , fono fonate ì . 
uhrhatesgefcala. 



- « • 



Esift halbe drcyze- Sto ore, e 

Ich hab dife nacht Ha dormito poco 

i wenìg gefcblaf- * quella notte , 

fen, ich hab nicht £0 dormito qua:. 

$oftha!b fluide trore^emevio. , 

gefchlafiea. ^ v . j • 

Es vvare uber fiben Erano fonate le fet- 

uhre,vvie ich bin te quando andai 4 

fchlaffengegagé Ietto* , 

Was habet i hr fa. Che fatele voi, tanto 

lang aufgemachct? levato? 

Es v vare eri iche gu- furono a cuki amici 

teiVeundhey rat, , da me , che mi 

fo mi eh Cq lang tratti ''nére > tant a • 

v4ufgebalcea haJvi|. „: ^ _ , 

És vvàrebcfier,da$ Sarebbe meglio y cbe 

ihr ehender za voi ari. i afte più 

V tot greoget, and „ • /r*fa 4 < 7* 

#8her . attfftttn- ... ievaftg pifàbuon 

det. ora. 
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* 

Sonften ( aadere *Altre mite iovafo . 

t *tnahleo)geb<jich di buon' ora à kt- \ 

bey zeit zubett. to . > 

(indasbett. ) 

Hicr ift das hetabd j&ro Af camicia a- 

getriicfciK.t)«em- fciutta y pigliatela. 

metes. 

Gebet mtrietzt dai Datemi adejfo il 

: vvammes , die giubbone yicalty- 

ì x hofen , die fl rum. ni y le calxe , e le 

£\y and diefcbu- /carpe, perde mi 

e,dannicJi virili - voglie levare . 
cufftehen. 

Verzeihet vergebet) Scafatemi Signore % 

mir mein herr, fe vi fòaf pittare. 
-vvao»' wrh euch 

• wartenfolfe. 

Brauohet nur evve- Vigliate pare i vo- 
te geiègenheit* jtri comodi y io non 
I • i c h habe kei a ei* • bò fretta ali una» r" 

Wai» icEinir ewyer S*io mi f'ujji afpet- i 

v 'tnkuoft eiugebil- » tato là vojlra ve- 

det bàtte» vv2re nuta,mi farei le- 

ìch ebender au£ vato prima. 

ISsltgt nichtrd arati ^on importa mente, 

c ich feabnkbtszu- w da far 

Icbbin euch zu be» Scn venuto à vijt- 

- fuchenTCotnmeft, tarviy ed à rice- 
«• timi efvere befehl i -»?rr ì wi?ri »r #- 

- a»empfaoeett r - mandi* 

16 lbr 
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104 MytLOGHETTl 
rfevd ear zxxU'óf- Voijìete troppo c&r- 



* flich, ihroblìgie- 

ret( verpflicbtet) 
roich garzuviei. 

Mei ne obligatìonea 
(verpflichctwgea) 
feynduneadlich.. 

Laflen wir die cere- 
in onie» bey feits, 
zwifchendengu- 

' ten freu&den ranfs 
man teine com- 
pi imen ten raaché". 

Es frieret mich di* 
fen morseti, 

Es ift kalt vtie der 
Teoresi ft k'àW 
ter ftte-es di fé* 
lenoer vvare. 

V Vas i (t éas fur ein 
feltzameswetter, 
wir feynd ina 
fommer, u»dha- 
ben ei» k'àltc vvie 7 
imvvinter. . 

IcKkan es nìchtrer- 
ftehen , fch for- 

. eh ce ydafscsdem 
ieldereflen fcha» 
den Sfinge. 

Man fa£t, dafstler 

fchauergeget»der 
SuttArezzegroP 



'obblig 
troppi. 

Le mie Menzioni 
f evo infinite. 

La f ci Amo le cerimo- 
nie da par te, trà 
gli umici non fi 
deve far compii» 
menti* 

• 

Mi fa freddo quejfa 

Egli è un freddo- dei 
Diavolo- > è piti 

• freddo , ebe no* 

: era di Gennaio. 

Che tempo firava» 
gante • quefloifia* 
mo d' Efiat e s e prò. 

d'Inverno. 

l^pn b sò intender*^ 
io temo, che non 
faccia gran dan- 
no allaoatnpagna. 



ytdietyebehi 
. dine abbia fatto 
gr ondi JJ ime danno 



Digitized 
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fen fchaden ge- verfo la Città di 

thanhabe. *4re\7fi. 

Herr «ehen vyir uns Signore andiamo à 

zu v varine» , das j'caldarcì , il iliaco 

ferver ift aoge* èaecefo. 

ziindet. * . . 

Kommet ein vvenig xAccoflatevi u n poco 

oaher zwb fevver più al fuoco, per- ' 

- dann io vveic che così lontano 
wrdet ihr die non potrete fenti- 
kitznicht eropfin. te il caldo. 

dea koanen. 

Ich vvìrme mi eh lo non mi f caldo 

; niemahlen , das mai, il fuoco mi f% 

ferver febadet Jubitomaìe. 

mir gleich. ' • , : * % 

U»d ich ft urbe,vvan £ 10 morirei fe non 

ich keia ferver avefji del fuoco 

bitte roich za . per J cattar mi. 
w Trarrne». - •".< 

Alles bette het io 11 tutto conjijh ne'l?~ 

dem , vvie man \ 4twe%&trJL ^ . < s 

fichgevvobnet. . . . , 

Her r kh bin gek\éù ^Signore, io fon veBK 

det(angch?gt> ich u y io fori ali efdi- 

. bin fertig,icbbin . ne % fon pronto à 

- bereyth e*xh zìi fervirvi <t*ve 

• dicnen , wo ihr manderete, -« , ! 
befehleu vverdet *. 

Ich befehle nichts , 2fyw comando vk'n- 

«s betiiffe euch -i tf , tocca à vfit jì 

* zu befehle» ( ihr (omandarmi . 
kabt zn befehien.) . . * , 

e * Be- 
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*>4 DMLOGHKTTl 
r feyd fiar 2uli5£ Vói fitte troppe cor- 



flìch,!hrobIìgie- 
ret( verpflicbtet) 
mich garzuviei. 

Meinc obligationea 
(verpflichtttageu) 
feynd unendlich.. 

JLaficn wir die cere- 
monienbeyfeits» 
zvvifcbendengu 
ten frei&den mufs 
man keine com» 
plimenten mach?. 

Es frieret mich di- 
fenmorgen» 

Es ift kalt vrie «ter 
TeafHesiftkàl* 
ter afe - et di fé» 

lenaervvave. 

VVasiftéas fur ein 
feltzamesvvetter, 
yvir fcynd im 
fommer, u*<J ha- . 

- ben eia kalte vvie' v 
imvvinter. . 

Ichkan es nichtTer» 
lichen , ich for- 
ehtc ,dafsesdeni 
feld groflfcn fcha- 
den Sfinge. 

Man fàgt, dafsder 

fchauergegende* 
StattAréWgrcf. 



tefiy m'obbligate 
troppo, 

t 

k 

Le mie ebU^njoni 
few infinite* 

La f cìtimo le cerimo- 
nie da par te, trà 
gli amiti non fi 
deve far compli- 
meati* 

Mi fà freddo quejt* 

mattina, 
Eg li è un fredde dei 

Diavolo- > i più 
- freddo, ebe non 
: era di Gennai*, 
Che tempo firava- 

ganteèqusftOyfia- 

mod' Efiat e s e prò. 

, viamo un freddi 
d'inverno. 



ì{pn le su intendere* 
io timo, che non 

- faccia gran dan- 
no allaaampagna. 

Si dice , ebe lag ran- 
. dine abbia fatta 
gfondjjjimo danno 
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fcn fchadea gc- ver/o la Città dì 

than habe . *.4re\Tj> . 

Herrgehenvyiruns Signore andiamo à 

zu vy^rmea 3 das fc aliarci , i/ ^«^r 0 

ferver ift aogc» èaecefo- 

zundec. ' * . . 

Kommet ein v venig %Accoflatevi u n poco 

Kiiher zamfewer più al fuoco, per- ' 

- dann fó vveil? r£? rari lontano 

▼verdet ihr die non potrete feriti» 

kitz nicht eropfin- /'/ caldo . 

den kpanen. * "* 

Ich vvKrme mich Jb non mi fcafdo 

eie mah le n , das mai, il fuoco) nifi 

fevver fcfcadet fubitomale. 
mir gleich . 

Uud ich fforbe,vvan Ji io morirei fi non 

• ich keio ferver avejfi del fuoco 
bitte mich za . per fealéartnh 

v- Tvàrmen. .« ■ , - ì •• t . 
Alles béftefce* io Il tutto confile net- 
terà , vvie man 4twe%&trjt\ s '.< t 
lìthgevvobner . . . » 
Herr ich bin geklér* ^Signore, io fwvefìK 
■ det(aQgèh?gtUch tùy io foyf ali opkii- 
v 1 bili fertili eh bin ne y fonpmnpo à 
« bereyth «eh zu ; fervirvi dovete- 

• dierien , v*o ih* manderà;. j 

befehleo vferdet. . > 

Ich .befehte nichts , J^on comande, rie n- 

-*s betti ffe euch -., tocca à v?*m 

zu betchicn ( ihr - comandarmi . 

fcabt zu befehlen.) . *v ■„ 

* 
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*a6 &&tZO GRETTI 
Befehlct nur ftey, Comandate pur hbe- 



dann icb vverde 
- cuch in alleni ge- 
borfamen,fo euch 
belieben vvird 
mir zu befehltn. 



rame me cb x io vi 
obbedirà m tutto 
quello vi piacerà 
comandarmi . 



i- — - 

v - . . 

Z>tA$ ^mj>EJ^TE 

Von àem Kauffen 
mdver^aufen.. x 

• 

TCh habronnbthen 
Amirein degen,und 
«in paar handfchu- 
" fee auf dfeT moda 

* (aufdieftevve ma. 
nier ■ zù Kauffen. 

"STasfìlre ncslad ns 
^bédiciiet phr éuch 

* vvo -« fcatìffet ihr 
cwere fachen ? 

lcb gehe fchieraE. 
«eit 1 zo etaen 
Vmtofart , fo 

'^ (vvélcher) in dee 
fchuftergafwn 
▼vohnet, aufdeo 

'• fiewcn marcir. - 

Wie i<r er thevver 
fflit fé i t»en vvaa- 



V 



f « ». 4 



IL SECONDO 
'•• DIALOGO. 

* ÌDel comprare, 
e vendere. 



HO 'bi 'fogno dico, 
prarmi una 
[paia , ed un paio 
- di guanti mila 

r da» >'* 



u > 



Li che bottega vi 
t-f erotte voi? Dove 
comprate voi le 
. voftrerobbe? 
Io i ado quafifempre 
<■ in bottega d un 
: Frane efe, che (là 
i in via de' Calza- 
soli f in mercato 
nuovo» -è « 

Come ? egli caro nel- 
) lefue mere ami e ì 



Kicht 
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GESTRO &: * 267 
Nicht gar vie! , man T^ott troppo , • // pud 



kan mttihmvvol 
handleo - ^ 
Wann ihr mit mie 
' kommet* vvollet > 
vviil ìcU euch ia 
eines Franzofen 
laden iiihren j fo 
Rieio fchr goter 
freund i fi , und 
ich birtveifichcrr, 
dafser euch vvol 
bedieneo vvird. 
Ihr vverdet mir «in 
grcflen dienft thu, 
dano ichyveis,dafs 

• ihr meh r die prao 
. tick wiiletals ich. 
Wobaterfeinenla 

• de»<* i . - \ * .* 
Auf dem Gr'ofsher- 

tzoglicbcn ptatZ) 
dort \(i er. 
Laft unsdan zu dem. 

• ibcnr gehen> we- 
- ili ihr mit ihmbe 
>J»ndt4 tbaffr, habet. 
Cutenabend Herr 

Michel. ! . », 
Evver d icner mei afe 
* èerrìeny*va&<4>e- 
fehlet ihr, .wol- 
Jet ihrettvvas vob 

, aatìsr kautfen • 



t contrattar con ef- 
fe. ■ . - . 
Se volete venir me- 

•'ao,iovi tonicità . 
à bottega- iV un 
Francefe, che è 
molto mio *mu 0) j 
e fan certose he vi 
fervirà bene . 



Mi farete ur> _ 
• fervizhjperche io 
sò) che voi avete 
più prat ica di me, 

■ ■ 

Dove bà egli la fiia 
- bottegai 
In Tiazza dtl Gran 
. Duca> eccola là . . 

^indiamo dunque da 
'* quello > giacche 
<. .voi avete cono- 
; feenza cone/fo. 
Buew fera S:g. Ali» 

chele», -li. • •. 
Strvitor vójlfù SU 

gnoriiche coman- 
mudate votavo lete -voi 

comprar aualcofa 

. da mei Scha- 
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BUIO GHETTI. 
Sèbavfet(fehet)ob- Guardate fi etite* 



etvvasin memem 
ladea ift , lo euch 

beliebet. 

Ich hab difen H«r- 
rea mie fìdfs za 
euch gei uhret , 
éam» ichvveis,dafs 
ihr alle die ieniga 
yvoì tra&ieret, ?» 
ìa e v vere» ladea 
fcotnraen umb et* 
*?as zu kauffeo. 

lHr.v»ìffet es mei» 
feerr , vriekheu- 

i eh bifshero tra&i. 

ert habe,befehte, 
vvas habet iht 
▼oan&the»^ 

Ich vvolte eioen de- 
gen mie cinesi 
Albereti gef-àCs 
kauffen. 

Ich habe drreo g»r 
fchon-e, w>d> wei& 
fur gevvrs, dafs? 
keiner io difer 

ftactift,derfrfc<fr 
nere babà *.. » 

WeiTet(zeìgec) mi* 
einen» aber ,dafe 
felber auf die 
da,feye* 



^bottega y che ve 
piaec'ta. 

Uò condotto à poBa 
quefte Signore da 
vei+percbtiosò % 
che trat tate molto 
.bene quelli y eh? 
vengono i» botte- 
ga vofha à com» 

Voi fapett Signore > 
come vVjò tratta* 

* to per il pagato > 
comandate , che 
cefo- avete ve* di 
bìfognot- 

h vorrei comprare 

■ una-fpadacol fu» 
fornimento dt ar~ 

.» gento*. 

te tfbò delle belle > 
e addice ftOy che 
non *V altri in 
questa Città* tèe 

n'abbia delle pid 
belle. 

SioBratmente una* 

mà che fia alla 



» * 
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Hierfeyndfechswid Eccone f et y equefta 

difes ift die nevve. è f ultima moda , 

fte manierate aus cb* è venuta dì 

Franckreichkom- Francia.* 
men. 

D ì fcr heliebet e (gè* Quetta mi piacer eb* 

fiele) in ir aber die be, ma U lama r/u 

klinjg d un cke t pare un poco trop, 

mich ein vvenig po lunga. 
ZttJang. 

Kc rr di ift d ie moda, Signore quejìa è /*«• 

uni vvann ihr ei- fan\af [e ne vole- 

nen kiirtzeren ha. te una più corta 

'••* beo vvollet,YTÌll ve la darò *mà vi 

ich ifan euchge* dico 9 -cbe non s*u- 

beo , aber ich fa- fa ptù portarle co* 

geeuch,daf$esni. sì corte, 

cht mehrderbra- . * 
- «eh ift fe kurcze 
deeenzu tragen. 

Ihr iollet die moda Voi altri avete à f& 

•vvol vviflèn . pere la moda. 

Wie vii vrollet ihf Quanto volete di 

fftrdifendegen? quefta fpada? 

Her r di fer degén ko- S ig nere quefla fpada 

ftet fechs dobel . vale fei doble. * 

Ihr feyd gar z j thev- Poifete troppo ca- 

ver, ihruberbtet- ro , voi chiede** 

tet evvere vvah- troppo della vo- « 

r#n. 8ra mercrnva. .1 

Herr ich begehre Signore io chieggo il 

vras hi I lich ift,fa- giufto, dite, qaan- 

getjvrievil vyollet <to me ne volete 

ihrjrórdarfùrgeben. dare? Ich? 

m 

I 
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Jch euch vier 
dobel darfu'r geben 
• «ann alfo vverdet 



ihr , nnd ich be- 
ftehenkonnen. 

Ichkanihn urnb di- 
'• fen vveu nicht 
geben, ich birflète 
darbey ein, es ili 
raehrals vier do- 

* belfiJbcr dar bey. 
Es Iran nicht feyn , 

es ift nicht umb 
«v?ey dobel iìib«r 
darbey. 
VVas vvollet ihr 

vvetten^ i eh fage 
das ili ber vveget 
mehra'j dreydo- 
. bel. 

Vonvier dobel auf 
drey i ft ei n v ve» ìg 
ein underfeheid . 

I>iearbeit gilc mehr 

* alsdasfiiber/cha- 
tvet , wìe das ge- 

fàfsfovvolaufge- 
Aochen ift . ( auf- 
gehavren . ) 
Ich vvili nicht vii 
vvort machen,icfi 
vverde euch fiinf. 
thaibe dobel dar- 
fòrgeben. 



Ghetti. 

Vè ne dar-ù quattro 
*doble ^perchè così 
i;-ri potremo Stare 
• Jtioiy e hi ' ; y 



H?» polfi darla à 
: quèfto prezzo > ci 
* mettere idei mio % 
c'è più di quattro 
doble à 'argento. . 

f^pn può ejfere, $ non 
vi è ne meno per 

due doble d'argpn. 

t o. . . ' 

Che cofa volete voi 
[commettere , io 
dico , che largen» 
tape fa più di tri 
doble. 

Da quattro doble, à 
trk c'è un poco di 

, differenza. . * • 

Za fattura vale piti 
ddPargento&ttar* 
date , come e bene 

intagliato ti forni- 
mento* 

* ~ 4 

7Ìpn voglio far rnoU 
te parole fio ve n* 
darò qaahro., do» 

ble ) emezzo. 
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GESVH.4CH.* ut 

Wann ihr mir ihn Stvoi me la potete 

geben kòn ne t , Co ? date , bene , [e nò 

1 ey e es, v vo n icfc t^ andrò in un 'altra 

vviil ichineincrt bottega.* . > » •• 

and ere n laden ge- ■ .' <if.' i • ■* ■ 

hen. > ■ : » • < ' 

Ihrvverdetmfcfunf Voi me ne dare ti 

dobel darfiir ge- cinque doble, per- 

. beo ,dann (onften ri* : altrimenti 

konte ich «icht non cipotret cam* 
. darbeyleben. 

Nein Herr,ich vyoI- Signor nò^non vi da- 
te euch keineu . «<r «« 
heller mehrgebcn. quattrino di più. 

Hemmcc ;hn dann, Vigliatela dunque, 

vveill ihr nicht : giacbeno» volete 

mehr vvollet da- dar di più.. 

rumbgeben. . 

Ich vvolte auch cin Vorrei ancora un 

paar bandfdiuh paio di guanti con 

mix giildené fran • le frange d* oro , 

zen , ain kampél- una Vettinierajtn 

riarter,eiffv*ind* Ventaglio , e alt r* 

'" w'àdel, and ande- galanterie, 
regalanterien. 

Befehlet , ich bin Comandate io fon 

hier euch zudiene. qui per fervirvi . 

Es fanget an fpath Comincia ad effer 

zu werden, vvir tardi, bìCoonari' 

*fnfifscn «ns.oacher tirar fi àcafa . 

haufs begeben. 

Hicrift evver geld , Eccoti voflro dana- 

gebt mir den rett . ro datemi il refio . 
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st» MMIOGHZTTT, 

Difedobei ift nicht gutjia dobìa non è 

vvichtig , fie ift dipefo 9 ì tropp» 

tu leicht . foggi*™* « 

£s kan nicht feyn , T^on puoi' ejfire, 

dann ich hab fie perche ìbò fatta 

laflèn in aaderen pefare in filtri 

•ftVen ( drtbera ) . luoghi* 

▼vegca. 

1 hr habet recht , fie Voi avete ragione , 

ift vvichtig, kh \eWi di pefo y io 

batte die gervich- avevo cambiato i 

ter venrvechslet - pejti 

Hier ift evrer reft , Ecco il voftro reflue 

and Tvann ihr v vas fe v'occorre altro> 

andersvonnftthen comandatemi li- 

habet * befehlet bcramente* - 

mirfrej, 

Furdifen abeadhab Terquefa fera non 

ich n i cbts nx>hr bò bijbgno d altro* 

vonnfchen, aaan \ . parche io bò frct* 

ickbabeiieoacber * ta d'andare à eoi* 

haufcai gchea, fa. 

Bedienet euch , ?? ie Servitevi come vo* • 

ihrv?oilet« ^ le,te. 

Laflet uns gehen , *Andiamo y per ebevo. 

danti és fàoget an trincia à pioverei 

zuregneo, Gott oiddioSig. Meri 

behateeucbHerr carne. 
Kauffraan». 

Der Herren fchuidi. Gbligatiflimo fervi* 

gifterdieuer. toro Signori miei» 

: ; Vi 

• • . . . * . 3. 

DAS 
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MjìS. dritte 

CEST^iCH. 

fbm ejfen , 
' tr inciseti, 

■ 

GTJten abend herr 
fchvvager, v?ie 
lebet ibr (ùshet 
ibr)gebet cseuch? 
Gar wel euch zu 
*t dienen , zu cvve- 
ren dienften. 
Unii die fravv feb- 
wjgerin vvie le- 
hit Ce. ? 
Sie ift gar vvol auf , 
trod laifct cuch. 
Ton bertzen(hert. 
ziglichen;grùflen, 
Es erfrevvet rnicb ; 
v vvarunibbabetibr 
fieniebt «jiteuch 
hie ber ge'fubret ? 
Jcb bab fie hie ber 
fuhrcn vvolicB , 
. . aber de bat ciche 
kotnmen vvollen . 
Warómb?fie ift ;a 
T «icbtzornig mit 
* . mir? 

Kein her,fiebatgar 
. zu viel zu haufs 

SO tbttA. 



IL TERZO 
DIALOGO, 

Del mangiare, e 
bere . 

B*Uona fera SU 
gnor Cognata , 
. tome Hate voi? 

Benifftmo per fer* 
v'irvi, al vofir§ 
fervivo . 

E la Srgnoratognata 
come ftà ella! 

* 

ElIafìtìherìiJJÌmo.t 
vi falutn cordial- 
mente* 

0 

Me ne rallegro; per» 
che non ? avete 
menata con voi 
qua> 

lo ce la molevo con* 
durre 9 tnà ejfa non 
bà voluto venirci* 

4 

Tercbe ? non è già 
adirata meco} 



» 



K* Signore , elVbà 
troppo da fare à 
eafa. . Es 
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*2T 4 DlM.OWtZTTL 

Es ift nichts daran !<{on importa nien» 

* gelfgenjvvir vver te'± noi potremo 
den vvot oline Ce fiare allegramene 
luftig feyn kbn- ' tcfen%ale't. 

neri ' ' ' 

Wollen vvir zum Vogliamo noi andare 

nacht efien gehcu? à cenai * . 

Ich vverde alles das JFtfr<? quelle y che voi 

* ienìge thuen , fo - comanderete. 
" ihr mir befehlen 

vverdet. «.• • • * - " 

Ich fangean hunger Comincio età aver 

zu haben-lch fan- fame» 

ge a« hungerig * - • 

zufeyn~Esfanget - * ' 

mich an zubun» 

gerèn. : 

Uijdich hab derft^ Zhfct?* 

' ich bin durftig . *• * ' 

(Esdurft mich i • 

Laffet ao r i c h ten } u n d Vate fcodellare,e di- 

faget , «lafs fie auf ; te, che portino in 

den tifeh ( aufdie savola. » 
tatìel)bringé(dafs 

. fieauftragen. s : 

Decfcet d4etatfel,fe- apparecchiate la 

tzet das falcanti- • tavola , mettetevi 

chslein auf , die lafalicra+de'ton» 

tei Ier, mefifèr, ga- dini , coltelli >for~ 

bel , und alles das • i bette t e tutto 

ieni- e, fo darauf quel y cbe civà . 4 

gehoret . \ 

Bringct uns vvafler Urtateci da lavar 

zuiA band vvafché le mani. Laf« 
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Laffet uns ge ben die indiamo à lavarti 

hSnd zu v fafc he n . le mani, " (re* 

Bringet uns zueflen. 'Portateci da mfoia- 

lbr herren es i ft auf Signori è in tavola* 

dentifcb.;( Esiti 

aufdertaffelj Es 

iftaufgetragen . 

Herr fetzet euch i n Sig. mettetevi a ft- 

- denfel ben fefsel . der in quella fedia, 

Ich vvill auf difea Viglio federe sù 

banck firzen. - quella banca, 

Nemmetdifen ftuhl Vigliate quejto fca» 

und fitzet nidef . ■ bello, e feaete* 

Laffet uns fit?en , Sediamo , non fac- 

laflet uns keine damo cerimonie* 

compii ment ma- C 

chen.- 

Leibet mir eìn vve. *P re fi a temi un poco 

nig evver mefler . il voftro coltello , 

• dann das mei ne perche il mio non- 
fdas meinige ) -paglia, 
ìchneidetnichts» . - > ' 

Laflet euch cinan- Fatevene dare un* 

der geben > v vana altra , fe quello 

dafselbe nicht non taglia , del 

fchneidet , ich mio n'ho btfogno 

hab das meine per me. 

felbft vonnUthen . •>•..•» 

Eflet, uod trincket* Mangiate > e bevete : 

vvartet ih r vii- affettate forfè , 

* leieht > dafs ich ebe io vi ferva ? 
cuch vorlege .<* 

Yoifuchet eia vvc. Raggiate un poco 
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DMLOGHETTI, 
rug diefe fuppen » di quetta mine- 
Co mich nicht Jfra, che non mi 

- fchlimduncket. par eattiva. 

Ich «fle niemahlen To non mangi* mai 

fuppen. mincftra% 

Nemiuet derohalb€ Vigliate dunque di 

von difen einge- . quefti piccioni in 

• machteri tauben, fiuffa , di quefto 
rcn difen gebra- cappone ar refi o y e 
tcn cappaun, oder quattro di queUe 
x icr von difen lar- iodole» 

• chen. 

Gebtroireinwcnig Datemi un poco di 

von derfelben pa- quel patticelo. - 
fteten. 

Was ift in difér pa- Cbe cofa v'è in quel 

fteten? pafitecio. - 

Esleynd vier grotte Fi fono quattro pie- 

tauben darinnen. cionigrojjì. 

Dife belieben mir, Quciìi mi piacciono, 

es ift ein gitter egh è un buon hoc* 

bìflen umb ein . cone un piccion 

v groffe taube . g^offo. 

Seynd villeichtlcel- Forfè non ce n'è fuor 

ne' a «(Ter difem di qui} . 

land/ 

Merr ich hab auch ; Signore , »*M 
derer in anderen £/<tfi f* *//ri 

*of the» genen,aier .• gbi^mànonghbò 
ich hàbfieinkei- trovati in nejfjun ; 

nem ortb io vvol - luogo così Japo* 
gefchmacht ge- riti, 
fundc/i. . 

Di© . i 

Digitized by Googltl 



Die grofle tanben l piccioni grojft fono 

feyndein ordinari una cofa ordina» 

dingin di ferri la- ria in quello 

• ed , alvvo «ber- paefe y ov V abbona . 

flufs von allerley danxfld 1 ogni forte 

gefligelvverckift. d'uccellami, 

Gebt mir zu tris- Datemi da bere r md 

cken , ond gebec datemi del "viti 

mir roni ( von -frefeo. . * • 

dem ) frifehen . 
vvein. : • 

\Pollet ihr ititi vve- Lo volete voi bian- 

i fs, oder roth ? co y ò roff 9? 

Welcher Ht befier, Quale è meglio il 

der vveifie , oder bianco » ò il rojj'o ( 
der rothe? 

Mir beliebet mehr +A me piace più il 

der rothe , dana • rofjo , perche ti 

derweifleiftgar . bianco è troppo 

zu (ufs dolce-, 

Schencke t mir von Mefcetemi del bian- . 

dem weiffen em , « co, lo voglio affag. 

ich vvill ihn ver- - giare, ! » ■ 

fuchen (koflen ) ■ - • 

Erift hetrl eh gut, Egli <? fquijtto, non 

er konte nicht potrebbe ejffer 

befler feyn : von ' meglio, di che luo» 

%vas f\ir einem » gol egli? 

. -.orto ifter? ; '".•:.„. 4 

Er ift voti ;Cafle!l -, Egììì di C alleilo^ 

allvvo. der befte -nefà ottimo tifo. 

vveiii.v«achfet;- V - •*•*' --3 

- 4 V ili»* r i i..^«fa#* 
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itS< DM LO GHETTI 
eh. Ich bring es, bfiniifi. 
«uch . Ich trinck 
1 es euch zu. 
Zu ewer gefund- 

* heit f in gefund- 
heit aller unfer 
gi\ten freuode. v 

Thutrcir befebeid, 

ihr feyd keiti-Te» 

utfeher, dan ihr 

trincket nichts. 
IchtriBckfovH,als 

ich von nòthen 

hab,dann euch die 

• vvarheit su fagen, 
ich vvil vvegenei. 
nerflafehen vveio 
uod euch zu ge. 
fallen nicht kran. 
ck vverden.. 

Ich trincke auf die 
. We\ Ce he man ier , 
esgefallec mir di- 
fer ibr brauch fe- 
hrvvol, ein jeder 
t nncket,vvann es 
ihm beliebec > uod 
vrann es ihn durftet. 
Aber vviflet i hr ni- Mà nZ fapete voi eòe 



otlla vofira fatutt t 
alla falute dt tutti 
., It no/Ir i amici. 

■ ■■ • 

Fatemi ragione , vai 
: non fiete Todéfco , 
t perche non beucte 
niente • 
lo bevo tanto guanto 
n*bò di bifognoy 
fiere bea dirvi il 
vero non voglio 
ammalarmi per 
amor d'un fiafeo 
di vino* per com- 
piacere à voi. 1 

U bevo all'Italiana > 
t e mi piace molto 
quefia loro ufan- 
; \a> ogn'uno beve 
quando gli piacele 
quando bà fete . 



cht,dafsihr einem 
TeutfchenKeinen 

grofleren fchimpf 
kontec,als 



ituuoicht befeaeid tfaoo? 



n9 potrejiefar mag. 
gior affronto ad un 
Todefcoy che di non 
renderli ragione t ^ 
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>jri r< Ceyrid «eh t i n Ifyn Jiamo in Ger- 



■ demTeucfchland, 
,vvir (eynd in dem 
We1fch!and,vvan 
ich vverde d«tft 
haUen, vver Je ich 
euch belcheid thu C n 
Ich begehre etach 
nicht zu zvvin- 
gen>bedienet ettch 
▼vieihr vvollet. 
Zerfchneidet difen 
gebratnen cappa- 
un,uod gcbet mir 
cin buget davon . 
Hier ift es ; nemtnet 
ein vvenigvon di- 
Ter lultzefl ttmb 
den appetita* er- 
yvecken. *» 
Ich hab folcherokJit 
voanothen, danti 
ich hab ("onften 



mania , fiamo in 
italni % quando fi* 
"Vtrò Cete vi te»-- 
derò.ragkQn*> , 



tlfiu intendo di sfor- 
' %flrvi , fcrvitevi 
come volete . . 

Trine iati rquefto cap. 
l pone arroftoy e da* 
temette una co/eia. 

Eccola, pigliate un 

pOCO di quejla fai- 

•fa per riacquiftar 
l'appetito. 



• r 



t{$n ne *bò bi fognò $ 
.perche dell'appi- 
? etto me n avamjt . 



appetit genug. 
At>er fbvii ich labe, Ma d quel eh *io veg> 



eflfot ihr gar vyc 
nig,icheliezehen 
mah leu mehr als 
ihr. ■ • « 
Ich pflegcvvenigBu 

abend 2u e(f*n. 
Ich hab es auch of- 



gb,mangiate mol- 
to poco , w mangio 
dieci volti più di 
voi. ' ' 

Son polito M ma ttar 

.poro la fera, 
incora io Hè volti* 
ftermàls prozie- ; t§ provar.pià volte 
t K a - tea 
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\ aio? 

rem vvol leu; abe* mà* m* i femprt 

', es ili mir ailzeit malriufciio ,per- 
ubel von fatte» che fe io non cem y 
gegaagen , danti uro» ^ 
vvanti nrcht dormir*. 
zu nacht eflè, kan « ' 
ich nicht fchlaflfé. 
Eflet nur fuftigidaN' Mangiate pure alle- 
auf, fd euch die gramentc,fc le vi- 
fpeifenfchnackè", vati de fon di vo- 
mir ift leid,dafs fo firoguìio , mi di' 
' Vvenig ali hier fe.* /piace, che ci fono 
ynd , und fo ubel -jtpoche y e fi mal 

| zugerichtet. accomodate, 

Es fey nd nur gar za Tur troppo ci fono y e 

j vii hier 9 und al- molto delicate y fo 

le gar KM 1 ich, io auejft faputo y 

wannichgewuft - che voi volejjt far 

hStte , das i hr di- quefta fpefa , w« 

fen unkoften auf- ci farei certo v*w 

wendenwoltet, muto. 
vvare ichfòr ge- 
vvifs nicht hiehcr 
kommen. 

Ich hat> keinert un- ìo non hò fatto fpefa 

koften geraacht, neJJ'una , quella è 

difesift mei n or- mia cena ordina- 

d nari nachteflen. ma, 

Ihr tracìieret euch Voivt trattate mbU 

^ gay ber ri» eh. tofplendtdamete. 

Mein ftand erfor-- Il miniato me biede 

-deweta'fov » .," ft>j/ 

Tragt r die fpei%€ ab Levate queft e) viva-' 
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XG EST* 2*1 

( hinvreg ) und de , e portateci le 

brnaget ? ùns die frutti. '* "■ t. V; 

fr Cicli te, dasbbfs. * > : . O 

Die fruente belie- Mi piacciono pur tei. 



Ich effe niemalen lo non ne magio mai, 

keine, dann ich perche hò paura, 

fòrchte, dafs fie ìf he non mi facci» 

mir n ichc fcrade. • no male ; (wr/*. 

Decket den tifch ab Sparecchiate la ta- 

Gott gefegneesdea -Buon prò Signori. 
herren 

Herr*fch?vager ich ^girar cognato io vi 

danckeeuch wte- r ingravo della 

fendere rzeigten ^ cor ttji a dimoerà- 

oflichkeit , und • f t»f rer/ifa 

bleibe < neh defs- molto obbligato . 
vvegen (ehr ob- 

• «ligieret. / « ; 

Ich bedaocke mtch loringravo voi, eh» 

gegen euchydafs • mi avite fatto 

ihr mir die.ehre • qtteB* onore, e 

angethan , und - avete degnato del. 

roich mit evver la voftra prefen- 

- ■ gegeftvvart getvw %a# con ciò vi au* 
Crdiget habet»und gur ola buona not* 
hiemit vvintfche te. 

fch euch ein glù> *» 
ckfeelige nache ' 

Defgleichen thue So fì altrettanto , e 

- .ich auch,und Ver- . refto vojlro obbe- 
bleibe evver ge- dienti/fimo Servi. 
horfambfter die- tore. 



ben mir f© fehr . 




oer. 



DAS 
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D^iS VIESTE IL QUA R' 
GESV^ACH. . ■ DIALOGO. 



m itmiéifert: 

WAno es mògli- 
ch vvare 9 
wolte ich difen 
abend zu Fioren- 
te anlaogen*i ? 



vorrei quefi a fe- 
ra, arrivar, a Fi- 



MeiD herr esift. un- Signor mio egli \i hn- - ' 
mdglich,dann der pojjì biìe,percb<} il 

comminò è troppo 
lungo* 



- £2 # - 

vvceg ift gar au 
lang, • " » > 



\ 



Quinte miglia fono 
ynd von bier auf \ di qua à Firenze? 
Florcotz? - - j* 

Sono pik di feffanta 
miglia » farct*Ài~ 
è iftolwfe era/rive* 

? . it*t* domani à fe- 



chzig meilen , 
ihr vverdet viel 

* thuen, vvan ihr 

• me rgen zu abend s 
'. . aWortcn ankom- 
- men vverdec^ 

Von vvan nen koroet Di che luogi venite 
ihr, yv e langift } voi^quarA >£, «fo» 



7'. 



esdafs ihr auf der 
rt.ys feyd <> 
^ch komrne von Pa- 



voi Jiete per viag- 

:.gtc> -, 
Vengo di Varìgi , è 



" ih, es ift 'Unger. : più d'un mefe j 

••'ils cin monath, eto fono per vi.ig- 

. oafs ich auf der gio, • * 

reysbin. -im - . • r.i. ! i. i 

i 3 ^«t 
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W\e habet ibr gnte Come avete voi irò- • 

herbergen (vvir- vato buoni albcr- 

tshaufer) aufder gin per la tir oda? 

fìraflen angetrof- *. 
fen^ 

Vie feyd ibr vvol C0w* jS>l¥ va; 

aufdifer reys tra- trattato iene in 

fìiert ?*orden/ . que ilo viaggio? 

In etlichen orthen In alcuni luoghi fono 

bin ich tvoI , in i?4f* trattato be- 

• etlichen «be' tra- ~ ;> ne, in alami male, 
cliere Tvorden , • e ^oi * /7 
tind bernach hab tempo così catti- 
ich ein fo fchlim* i>0> jw/f* 
roes vretter gè- va ejjfer peggio» 
habt,dafs esn ic ht 

fchlimmer bàtte 

• fy.ikònert. 

thr w rdet mudTe- Sarete Stracco dì sì 

yn von eioer fo lungo v aggio* 

• langen reyf. » 

Mein herr icb bin 1(0 Signore , io 

oicht miid ( rn ; t ) fon fracco niente». 

danti ich bin des * perche fon avvez- 

reyfensgewohaet. i zfià viaggiare^ 

Wan n ich « cht rey. SV W HO» viaggio Hi 

fe, fobiri tchubel i wailf; . 

Wann ich zu haufs Quando fono à cafa 

bin,ftehe ich kei n , • mia * non 0 bene 

vicrtel flund vvol. un quarto' d'otta.» 

Ich konte febon ke< Wgnpvtreigiài yfitri 

. in fo lance reys fi lungo viaggio f 
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^24 D OC7I E TTI, . 

« nicbt thuen dafs - feniafirdcearmi . 

ich nicht mùd - • ••.<, 

. *vurde.< v- »v r - ». ;.<.i 

Es kan leyn,dann ihr f/7f 5 perche 

feyd also fet t < fa- votjìetefi graffo , 

* Ht )*fcer ic b glau- , mà crédo f e vtag~ 

be,vvann ihrrey- giafle yfcemereiie 

fetet,evverbauch, un poco la pancia. 

vvurdeein vvenig ~ * <■ — -noi -*ì ? 
abnemmen. 

VPann ich gefcbaff- Se io avejft de'nego- 

ten batté') tbate i» farei il mede fi- 

' ich ebeti daiTelbe, >mo come voi* 

foihrthut « -v\- .i » 

Herr es-fanget ao na. Signore comincia à 

chtzu vverden,es farfi notte , /tfrà 

vvird beffer feyn, : % meglio^che ciritu 

dafsvvir iodifem riamo in qucji fO- 

" vvirtshauseinkeh Seria perchè di 

ren dann von hier s quìa Ftratize non 

bis auf Floreirtz d^rr* Q ile ria 

iiVkeiB fo £utés \ così buona. 

vvirtshaus mehr. ' ^ 

Herr vrirth habet Siguor 03e avete 

ihr gute zimmer voi buone camere 

(kammer)fur utis, pernot^buonaftal 



fìir un(ere pferde) twAft , e qualche 
- und waspits uns - co fa dì buono per 

zum nachtefien . darci da cenai 

zugeben. .* 

Ihr herren es i al Ies Signorile ogni cofa, 

verhaoden. . : . - 

■■ :. « Stei- 




ab,und komet he- 
reki,vvj I komoKit 

ihr h^rren , **ie 
vuoile* ihreflen, 

▼Vollet ihr die ma 

hlzeic ocler oach 
J «lei* redi «tfngefcé. 
Vii efte» aljzeit 
toaóhtfeemabl zèit. 
Hier iti ei igar fcbo 
'*> ne karomefr^mit 

zvvev eb?i> fo 
'(chSncfi bettereti 
Dasgemach iftfch&i 

aber diebetterfè- 
"ynà fie fa*Ser ? e* 
^ ftyad ja kefne 

vvantzerrdsrmne. 
Dt^better feynd gar 

faaber y mtd ift 

folcheranftmm- 

cht darinnen. 

Ictz f vt* rde *»ch cwch 
vrerfle teèlaeher, 
eia kìCs y eine» 

" fcolfter uni die 
ttberdeckeo geben 
laffeit > • s 

Metn thuet gefrh- 
vvfttd,dan ich hab 
tnehr fc hlaff, als 



Smontate pur daCa\ 
^ vallo , ^ entrate; 
oenvenutt mici 
Signori y come vj- 
1 lete voi mangiare 
à paifo, evero à 
canto? . .' 

1\(0/ m*ngta>nofcm» 

pre à pafta. 
Ecco ttna bellijjt>ntt 

ca ntra con due 

letti altrettanta 

belli. 

La corner** è bella t 
mà i tetti fon* egli- 

' nopuittiì non vi 
fono già delle ci- 
mici . 

I lètti fin pulitifls- 
mi,enon vi è tal 

- porcheria* 

- ' • 

Ora vi farò dare 

de He lenzuola bi'd- 

■ che \un guanciale \ 
itn capezzale > e J* 
Coperta» 

Di grazia fate pre- 
fto, perche io bò 
pnùfonno.)Cbifa- 

■ me. 
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1*4 D OCJÌ E TTT. . 

nicht thuen dafc * fenza foderarmi . 

ich nicht mùd • v ' 

Es kan leyn,dann ihr Vuò effere , perche 

feyd also fet t ( fa- voifietefì graffo , 

• ttt)iaterichgìau- . màerèdoje vtag- 
be,vvann ihrrey- giafte ^fcemeretie 
fetet,cvve rba uc h, - un poco la pancia» 

» -vvurdeein vvenig ~. • o i*tn\ ^ ? 

abnemmen . • i . . 

Wann ichgefcbaff- ScioaveJJi de'nego- 

ten batte, thate ri farei il medejt- 

• ich eben daffclbe , - mo come voi u 
foihr thut « vi • . . * » 

Herr esfanget an n a. Signore comincia à 

chtzuvverden,es .« /Jtr^ wor/f, farà 

vvird befler feyn , ; meglio^ be ci riti» 

dafs v vir io difem riamo in quefl O- 

' - vvrrtshauseinfceh »s» Sìeria^ perchè di 

ren dann \ r on hier s Ftr&nzenon 

bis auf Florewtz cV a/rr* Oiiéria 

. ift kein fo cate* » così buona. \ 

vvirtshaus mehr. ? . *• » 

Herr vrirth habet Siguor 08e avete 

ihr gute zjmmer voi buone camere 

(kammer)f'ur uns, />*r noi, buona fiat 

t\ nco gutcn fiali .la peri nofiri Co» 

fur liniere pferde, , qualche 

und was guts uns : fctftfo //ff 

zum nachteflen darci da cena? 

zugeben. .* 

Ihr herren es id alles Signorili ogni cofa. 

verhanden. ;.. 

• - « * ' Stei- 
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Sfceiget nurvapfeitt 

- ab,uod komet he- 

rekt,vvi I komraeit 
-ihr htrtea j-ftie 
vallee ihrefl'eti, 
▼tfolìet ihrdiema 
'< Wzefrc», oder oaefi 
'«Jerrechatfngefcé. 
Wt» ette» aljzeit 
4*aòh der mabl zftit. 
HieiriaeMgarfeltò 
• - oe kan»mee»-mit 
. zvvev ebfn fo 
fchooeo bet teren 
Dasgemach ift fcbSn 
aber diebetterfè- 
' y»d fie fattSer e* 

*' feytvd ja keine 

wanczetidàrkrne. 
Dt? bet ter (eynè gar 
faaber , «md ift 
fòlcherónfhttfli- 
cht darinnen. 

Ietz v\r?rde ; ch euch 
vreHTe teilacher, 
em kifs , einea 
bwlfter und die 
uberdecketi ecbetv 
; laffeit ^ 
Mem thuet gefch- 
vvmd,dan rch hab 
mehrfc hiaff, ali 

franger» 



Smontate pur da Va', 
■'valle, e entrate^ 
benvenuti -miei 
Signori) comevj» 
« kte voi mangiare 
a paffO) avere à 

• contò ' * - ' 

Is^oi mt*tgta>m fcm~ 

pre à pajlo. 
Ecco una belliflintt 

canna con dite 

letti altrettanto 

balli. ' 
La camera- è bella 9 

ma i tetti jon'egli- 
' no puliti} non vi 

• fono già delle ci- 
mici . r '. 

I letti fon pulitijji» 
mi , e non vi è tal 
- porcheria* ' 

Orà vi fari dare 
delie lenitola Bici' 
cbe,u?r guanciale r 
un cape zzale y e la 
coperta» 

I * * w * 

Di grazia fate pre- 
ftOy perche io bò 
più Jbnnoj che fa- 
me. 



m6 DlJt&O&nETfL 

dienet fcyn, wol- H[t**ii&* wkte 

Jet ihr eyfgekul * vindui^cia- 

- tcfliodtr in dcm t*,to.er* rtnfre- 
-brant»eoeing€fii- -fièiwtfiXSiA 
fcbten vveio. * 

Wir vvolten ihn j 

wol eyfgekiilet> diacciate* beat i ; e 

uod wollco auctt : iWf&rf^ ancfr» 

eysawf demtifch del Cucciato m 

umbdfflelbenuus fatela per ferv)t- 

nach unferen be- tenta ne&ro modo. 

lichen zu bedienen. • , 

Ih r v verdet das ei oc, Sverete fan** e /W. \ 

, tond das andef e ; trò* » 1 j*?» J. 

- fcaben. • - > 
Ihr beri enes »ft auf Signori è in tavo!a f fe 
. der taffel (es i fi a u f , , vivande fi frt<U 

getrageo)diefpiei- .-, Àano é r . v 

len v\erden kalt. : ■? , r 1 , - • »: * 

Laiìèt uns derohal- indiamo dunque , e ' 

ben gehen , und ceniamo prefia , 

sffchcvvindeflen, perche vegho fin» 

Sanateti vfilt ztr 4#re aleno* : 

- bet fi.ehen. ' s r 
.r$iftmehrdan r drey £>i« <fi 

i r achi.dafs ich v*e- f Ztf Ad 

gen den vermale- . to niente per ca . 

deiten wantzen <;/0wf delle male- 

nichrgefchlaflcti dette cimici x cbe 

'■■ kabe^esfeheinet, iw quejiopaeft pa- 

Afs t fie in difem . , r * , che naf chino 

land in der kfft />cr aria.y / 

W*chfcn. 7 >' 'Dife . 

Digitized by Google, 



Di fe nacht v verde t Dormirete bent que± 

ìbr vv J fehlaffen, « ita nette , perche 

danti ich verfrche. tfajjicuro , r j» 

reeuch,dafs in di- quejti Ietti non ve 

ien betteren kein* » rfèncjj'una. • ,-. f. 
einzigelft» .' 

Virvverden es fe La vedremo perche 

■ h<?n,darm ebendi- - *l me de fimo mi 

fes fagt en fie roir , , dteev.uù ne lì' al* 

•uch in den andc- rr# ojlent. 

ten vvlrtshauferen. > 

Urah vvas furein .^Vfo arridere- 

ehr tverden vvir >«o dimani a FU 

morgen Ztt Fio- t9v\e> 

rentz'ankomen ? * 

Umb7mitta?, werdet V'arriverete à me%* 
ihr «Idonea an- zogiomo , perche 
langen, dievveil- ó#<wi ev- 
ienine gute pferd .,«*///. 
habet. • - 

Esfeynd nicht me- ^o» fono più iti 

br al« fiinffzehen quindici miglia. 
tnetten. 

WÀe reyfen ietzund Ow* pafj'ano moki 

vilfrembde.hier- . jforejl ieri ade fio? 

<?urch? • 

Wcnig meine ber- Véchi^ Signori aper- 
teti) die wcili die - che ti caldo ètart* 
bitz fogrofs ift. to grande. 
Furvvàr die hìtz ift Veramente il caldo è 
• grofs, undiftein . grande , e Jt corre 
gefahr, dafs man pericolo d'amwa- 
niebt crkrancke //rr//. . 

(tat&ek vyerde ) K 6 . Msn 
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Man reyfèt dès *»or- &ìi)ia*giet\l4maUi- | 

gensinderfrube, ' ruta buonora, e la | 

ond zu abend in ^ fera per il fr e/co . 

derfrifche. «\ ' ; ? * 

Alfo hab ich alìzeit Casìhò femprvrfiit- . 

gcthan r aber in *0> >w£ inrakiani 

«lichen orthcn luogfnnonè tnopf 

Sft es ni cht gar fi- pojtcuro il viag~ 

cher des abends giare la fera. . 

zureyien. •*•-**• 

Geftern zu abéd hab 5> ntij dire ierfera , 

ich geh<$ret » dafs pocofà sii con. | 

esnicht lang fé- * fini di Geno? tfu- 

ye,dafsan denGe fvaltgiati ' 

nvefifcfoen gran- quattro. Cavalte- 

» tzflH , v ier CavaT- > andavano 

» fier, fo in Fran- in Francia. 

• cfcreich giengen t - 

feynd aufgeblin- ' . r. 
dert vrorden . 

Es i ft fchon la ng , Egli $ un pezzo* che 

dafsdifes eefche- quefto fucccjj'e s e 

hen i ft ( daf« di fes a favini furono ; 

; fich zupetragen prtfi y imptccati* j 

ha)unddieflraf- *' c [quartati. .* j 

fenrauber feynd ; • t » | 

- gefangen^gehen- - v . ■ • • * ' 

kt , und gerier- , '» j 

theitet vrordeo k ♦ - 

lef * kan man mit %4dejfo fi può viag» 

dem geld in dem £i<tr* i qnattri- 

hutreyfen, csift niintnano^tonc'ì 

i» ? r gends kci n ge- . pericolo in neff un 

iahr. luogo. ; ■ Ich 
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\ch ▼tòlte inieh e* ferrei andare à y#.* 

ruihebegeben,fchir pofarm^manditte 

cket mfr dea k*m- wi « » '/ C*- 

tnerdenefber,dafs • meriere, che mi 

et mir die ftifel - fiivali , f 

abziehe,und mich ; mifpogii. u ■ " 

aufziehe. ; » 

Ich vv erde i b n euch Udeffb adeffo ve 'b 

al fobald fch icken,* * manderò, Eccoti . 

hierifter ' 

Zichet mi r die ftifel Cavatemi li ftivali , 

ab , und gebet mir' * datemi le pia-' 

ein paar pantoffel. nelle. 

Hier icb • cwch àfervirvK 

zudieneni - . » • -i 

Leochcet mir ein Fatemi tm tantin di 

vven ig* dà n n (ictì^ * , £J 

bab vemibtbén ) t .^f 

C idi mufs ) ein ( re vnacofa. 

ding fucben. * "* 

^©Jietihrjdafsicb Volete,cbeiofpeifg* 

d*$ liecht aus!5- il lume , e ferri la 

fche,und die kam-< camera? 

merzufcbtiefie.' 

> Wfpebte?) - 4 ' • J 

Laflèt nrich ebender Lafciatemt prima 

. m dastett binein entrar nel letto - 

fteigen. 

Brauchet nur etre? Fate pure à voftra 

regetegenbeit. commodo. 

Umb ?vievill ubr %A che or a volete voi 

vyollet thr , dafs ch'io vi fu egli do* 

kb eucb morgeo- * mattina} 

fòibe anfyvecke? &c * 
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Ertine » dano> wir ^buon'ora, perche 



wollen 
tags anbruch (fa 
bald der tag an- 
bricht) aui'brec- 
hen,damit wir ia 



Valiamo parthe 
all'alba, per poter 
camminar? per \l 

frtfrt • 

f * e** • *' 



1 I 



comandate* 



del: frifche rcyfea 

Ihr werdet bcdie- Sarete ferviti come 

netfeyn,wicihr 

befèhlet. 
Lefchet das lied* 

aus, oder tragetes 

Jhinweg, und ma. 

chet die karamer 

20 .. "*.| '.. ' • . ~\ 

Gtite nacht mei ne 
herren.ru bet vvot 

( fchlaffee . wol ) 

uadvvann ihr et- 

vvas vonnothen 
. habet,ruffet mich, 

danti ìch (chlaffe 

hier nahe. 
Garwol,vvir vver- 
; «Jenesalfathueas, 

wantf . vvir v-yas 

voanotncn haben 

yrerden ; gute 
nacht. Gliick zu. 



Spegnete il lume y 
evero portatelo 

via * e ferrite i* 
camera. , ; , 

ti -t i i. • l 
Buona notte Signori, 

*ipofativibcne-\ y e 
,fe avete bifogno di 
qualche cofa chia. 
materni, perche fé- 
donno- qui vicino, 

• ' 1 . 

BcniJJSwo, eeslfare- 
-, . mOyfe averemo bih 
. fogneibuonanotte* 
Jiddio* 



• # 



I « 
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2>J*$ WT^FTÈ IL -QUINTO 

GESV^ACH. -DIALOGO. : 

I Zvviscbènzvveyen ' Tra due amici. 
I i^njreunde^ 

DEs herren fcin Q-EVi'/'/or /ùo !Pd- 

i fichu ldigifter Jicner La. rivetifeo Signor 

j inètti ntnr : faiM. 

f Es esfrevvet mich 34/ rallegro di ve- 

1 <k« herren gate urienia con quejia 

gefundheit. buona fa/ut e. 

Desgleichen mich £ io g odo parimenti 

» «Ics herren . della fua « 

Wie lang ift es , dafs jQww/ è , r S. t } 

der herr in dtfer arrivata in quejia 
(lattili angtkomen^- C/V/àx' 

Ich bin ge*ftern ali- Ci arrivai ieri, ieri 

v # hier-angekomnié» . V nitrosa, fettima* 

■ 'ver geftern , die • paffata y ettó 

verganone woche : gtormfà. < 
vor acht tagen. 

, Vie bringt er fein Come pajs'ellail fu$ 

f> reftaur*- « 'r . tempo.? 

Ich gehe die vorne» rimirando le 

* bSe-fachen difer ^/à t ofpicue 

fìa tt zu befeben. /fa Ci//<J. 

\5^o ift er heut frii- Dov'è ella iìatojta- 

v hegevVcfVn? • mane! t 

-Ichbincks heiligen Sono fiato à vedere 

Lorer.tz , newe la nuova Cappella 

»>* Cappe 1 zubafich- di San Lorenzo. . 

•tàgen gevvefen. . lfVas 
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VPas fagt er darvon?* Che ne disella ? , 
Ma wird fie das acji I $j < p/ftf& chiamare 
te w u nder vverck l'ottava, magavi- 
der vyelt nennen pia del mondo* 
kSnnéo V Wànn quando far a; fini- 
fa vvìrd aufgeba- ta\ * . r - V* ; t 
Vyetfeyn. •> «i«si a . ; vi f T 
Wo vYird der hefr? Dov'anferMIa fg- 
% heul hia gehe«. . >.f. 
Icb .bin vvlìlens die SottdipenJ&oÀ'**- 
-■ grafsherzoglichc \ <f <tr <$ vedere (a? 
<*alleri& ztt fe- Galleria delGtai* 
hen. iX<c<*. • 
Hier vvird cr f chS* X>ai jì > che vedrà 

nere rar i taceri fe- • delle cofe più */»- 

he!,als er iemals re , c l*emn aver à 

..iaetnematiderea ■' .- 4 vifte in nejf'uit'al- 

orth vvrfd gefe- v luogo + » 

heo baben . > . J 

lei* yveis.es feboa» <?w Zfrjtf ^perche ne 

danti kb habein i bò un efatta de<r 

ausftihrliche be- f emione ì - 

fchreibunz dar- b 

. voov . 4 • '. *i ' , 

Was gedunc^et ihni Cfo/tf /wrr 42 qusfie 

Tondifemland/ ip&ifef 

Es ift das (ch&i- Eil/^ùMpaefidel 

fte land von der mondo . % 

Yvelt * -, 

Wie lane vyilt er Quante tempo fi 

6 eh allhier taf* vuol' ella tratte* 

haltenf nerci? 

Auf das Tvenigde ^meno quiniki 

Citi* 

- 
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funfeehen tag, giorni, perche vo» 

dann ich vvill alle 
dielufthaiifer di- « 



-ièr durchleucht- 
g ften fiirften ic- 
hen,diew il mir 
gefagt vvird ,dafs 
fiegat fchiSn feynd. 

Gar fchon ftir gevv- 
ifs, und dcrcn fe 
brvil. 

Wie? gibts deren 
vii/ 

Vii freylìch , ich 
▼vili ihm die 
fchSnften nenncn. 

Er vvird mir einab- 
fonder 1 iche gunft 
ervveifen 

Die fchonftcn feynd 

-Poggio Imperiale, 
Pratolin , alvvo 

• fellone vafserkiin. 

• ■ llezu feben, Pog- 

gio à Caiano, La- 
peggi, Cartel, Pe- 
rnia, Artimino, 
Cereto,Cafaggio- 
lo,und vilandere. 
Ich binfchier durch 
gàtz Europa gerai- 

fet,hab aber ketnen 
furften gefeben der 
fo ni luflhaufer hac. 



gito veder' ancora 

- tutte le Vil e di 
qutfti Serenijftmi 

- Principi y perche 
. mi vien detto, che 

fono bclliflìme . 

Belltftme certose in 
granai,». 

« • 

Come? cene fino eli 

molte? 
Di molte certo i io le 

nominerò le più 

belle. 
V. S. mifarà favore 

particolare. »• 

- m • ♦ 
• ■ * v •. 

Le più belle fono 
Toggio Imperiale) 
TratolinOiOve fono 
de* beiti/fimi feber» 
zi d'acqua , V 'oggio 
à Caiano , Lappeg^ 
gio.CaftelloJaTe- 
traia i Jfrtiminoy 
Cerreto^ Cufaggio- 
A>, e moli altre'. v 

lo hd girato quafi tut. 
t a CEurop ammano' 

- bò veduto nìffoli 
T*imipe,che abbia 

tante Ville. 
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Ebeti da viftinirauch Tanto ) fiat* detto 

v voti andereo fresi, v iMttco^Àme da al- 

bden gcfagt vvor- : Hifortìlieri^ che 

den , fa ( vvelcbe ; . fino fiati à vedere 

• alle fur ftlichc tutte le corti deli'* 

, hOff in Europa *.• Europa, . 

gefeben baben. 

WieIangMes,dafs Stuanfè che K S. 

. ervoij haufsabge- - manca di cafafua? 

rcyfet? v vie lane 

ift er von hauis 

vveg.^ »• * - ; 

Es ift raehr alt drey E*più di tré anm , è 

. f iabp, e$ ift andci- un* annóse mexxff y 

tbalbiahr, es ift 5 è dtteanni y emezr 

dritt halb. , 1A> 

VPas newes bat er CZn? »«*txr &ì ella 

vfcderweltslauP del mondo} 

Was ver holFet er d i • Cè* y>«« K S.qitefi\ 

fes iahr von de«i ! annodelìaQampa» 

, feld zug in ITo- . gnad Vngberìaì 
gero f* 

Ich babe gute hftff- # »<? y>w fon* , fe 

-nung, Vvaan die Vlkrmata hnpe- 

Kajrferlichearmce riale far à sì pode* 

fo ftarck feyn rofayotnemivien 

. vvird , vWe man , fcritto» i ; 

fiebefchreibet. O 

Wan n uos Gott anfs almeno Iddio cifa- 

vyeoigift die gnad. <v/<r la gratta jbt 

verliebe.dafs wir recuperammo Bel. 

Griechifch vveif- grado» 

Cemburg Wide- . « . ; 

rumb erobertea. , Uh -i 
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I aube aber me- Ma Tadron mio , mi 

par, che fia tempo 
d'andar « Àefina- 



1 



io herr,dafs cs ze- 
it feye i zu dem 
mktag eflcn xu 
gehen. 1 
Wic vii ukr ift es? 
▼vie vii hatesge- 
fchlagen.* 
i ift halber fcchze- 
hèn. 

_ ift fpatti ,jrvo hat 
derherreingekert, M 
«ivoftehetderhèrr. " 
Bey de«i fchv*ar- 
zen adler j beyra 
vveiflen crcucz , 
feeym beili geo la- 
dv¥ig,tieymvveif. 
. fen lcvveo , bey 
1 der flamme i 
Er 1 affé Ih m be 1 iefeen 
' mit mir auf ein 
fuppen za kómen, 
dan beym tifch 
wrderi vtir «ehi 
zeit haben snic ci 
^ eartderzu rederii 
E$ ift rr.ir leid, das 
3 ktofbn nicht be* 
drenai kan > dann 
manrwartet mei- 
• 'ttpf fcxì htufs . c 
Bey we« tìebet et? 



Che ora quant'ore 
fono fonale? 

m * 

Sono quindici ore , t 
E'tardiJove * allog. 




ué!f àquila nera^tL 
■ • < i*€roct bianca, à 
$an Luigi, alLion 
francofilia Fiam- 
' ma. 

• : » 

Vorr eif Velia venif: 
fcà far penitenza 

-. mero, perche à ta- 
volò aven mo più 
. campo dì difcor* 

rere. 

A/i />Àir* d{ non 
l puieria fewire? 
perche fon afpet* 
tato à cara. ) 

. V« • c» «j» « • . • •» * 

/a f ^4 di 'ffji fl à el- 
la? > Ich- 
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Ich gebe ey etnem Stò* i* caf* ; 4* 

t kautfmann in die » - MsrCAnie^ìq^lt 

koft,,an.fvelchen o dal mio . Zi* fon 

ich von mei n em * t fiatj , rate amarti 

Vettcr bin ree- dato, • ' o 

comendien vvot- / •* » « • 

Wie wird er yvol Com'è ella h entrata 

tra&iert? - ./ ' fatai* 

Garvvol , und be- Beniffimo>epago po» 

VPannicheinfclche Se. io potejji avere 

gelcgenheit haben . ytakoccajwe x *ni 

kuote , vtrolte ich fi tratteretytlme* 

in ich aufdas vve» r Mutiamo * . * 

nigft ein iahr hier / Z ...» 

aufhalten. t ,■• v 

VPann der herr *»i il KS.volreftar fet. 

bedienet feyn , vi t a-venga e$ me % 

komme er mif perche *%>ch'(hpi* 

mir dannich vmb* - V*AtmÌtfrf*m 

is,dafsmeinKolt ave rà contento? 

herr garvvolzu- > -v< t 

frideofeynd vvird. n^w' ;J - & 

Wievil tezahlct ,er Quanto paga KS*jl 

das menati - 

Ich bezahle zehen /><igG dieci ftu- 

crooea ... : r diilmefeì . : 

das MI iric h t yil,raufs $4<w jfeftl* > jr 

man vdr hi nei n ? enfi urna pagarli 

(voranbezahlea? anticipatiti 

la nerr,auf das wei. Si Si*»<**r, * Imene il 

nigifte das erit*\ frutto mefite : , /. 

monatti. £s 

I 
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CE SVI^Ctì. 237 

Et Hgér nithts da- T^on m'importala- 

ran,ich vvill aVtes rò tutto 'quello, ck* 

thuen,vvaser mir ella mi dirà, * 
fagén vvird. 

er die ritter- Vuotella imparare 

lichen exerc i zien gli eferciy Cavai 

lehrnen?; lerefcbiì 

!\ herr Teli vvolte' Sigjtvorrfi impara'.* 

reiten lehmen,dan re et cavale arenai. 

. tzen, fc chten, auf lare, tirar dtfeber. 

' der lauten fchla- ma tuonar ili tutore 

gen und voral- [opra tutto la Un- 

lem die Tofcani- gua"tofcana. 
fchefprach. 

Wannder herr luft Se KS.n'bà voglia,*. 

kat und fleis an- ft applicherà firn* 

vvendea vvird, parerà in pcchifli- 

vvird er. fie in ei- mo tempo, 

-ner. gar kurtzei* . 

' zeit ìihrnen, . , 

Wie ift fie fchvver ? Cùtn'e ella difficile? 

Gar leiebt , infon- FactliJJima , princi- , 

derbeit den ieni- palmente à quelli, 

fcen,folateinifch, ebe parlavo lati* 

und franzòfifeh no,efrancefe y (9» 

reden , % vie etu > me 

eh wolte," dafser Vorrei, eh* ella mi 

mir éineo guteo > irova/Je un buon*. 

mei taf fonde» - . jHaejlrù, t . , 

ir laffe mie!* forgen, La/et far à.me,e ntft 

ttnd gedeneke vye jùnfiad altro, 

iter autniéUts* ',, \ *. 

Hier 



D J«4 LO OH E TT1. 
Hier i ft das haufs,a! 1 Eceo latafa y dove io 
vvo ichinderkoft f& à dozzina. _ . 



bia^ 

Ausvvedi* fchelnet Ter di fuori pare un 

- «$ eia paliaft za . palazi^vom'è ella 

feyn , wie ili es /vr di den- 

' inrvendigfchda' tro? 

Uberaus fchòa , cr BelI't&mayV'à lave» 



. . vvird es anieczo drà adefs'adeflo* 
fehen. 



« « • 



D^fS SECHETE I L S E STO 

GESTB^ACH. DIALOGO. 

■ 

Vonfpìieìi)UndJpa- Dei giuocare, e 

Xteren geben. • d andar àfpaflW 

As vvoi len vvi r f*He faremo nói 

iezt thué nach K^jadefo , cbe ah» 

dem?TÌrzu mit- biamo definatoj 

'taggegeflea babéV c ' *' ,; 

Spilcn wir cin par- Giuochiamounaipar. 

ty picket. trta à piccbettc . 

Wie hoch vvolleu Di quante vogliamo 

vvirfpilen.' noi giuocare? 

So hoch es ihm be» Diauelcbele piace- 

licbr t. * *a\ ' " 't • ' ' 

Spi le,» v vir fiir kurte Giuoebiamo dì tren* 

vvcilurabdreyffig té cromie per paf- 

kreurer. * fatempo. • 

Sovi! ich hdre redet quel che pento # 

der herr fchoa S. parla già 

tvelfch. liana. 

, IcK 
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Ich rede ein ▼ ren ìjs % Io parlo un poco, non 



ich rette nicht 
.-icb wck fchkr 
» gar nichts darvon. 
^J^^nn cs deliri hcrccii 
* beliebet , vvil ich 
thm die vveife 
lehren vvie er 
bald die welfche 
fpraca lernen 
. kònuc. i 
Er |vvird mir ein 
absòder 1 ichc gùnft 

:erzeigen. . 

Die alle* leicbtefte 

art das italiàni- 
- fche zu lehrnen 
. ift offt z\x reden. 
Waoa man reden 

vviH, niufs man 
\ e mas vviflen- 
Der.bcrr yveils ge- 

nug. 

Ica vyeifs nur et- 
) wann fìinf, oder 
fechji yveri , die 
. jch ausv verni ig 
gelehrnt habe. 



parto troppi 



Se V.S.vuokjo le in» 
fegneròla manie» 
ra d'imparar pre- 
fio la lingua Ita- 
liana, 



Mi farà un grandi/* 

fimo piacere, l 

Il metodo più facile 
per imparare l'- 
Italiano y è di par- 
lare fpejjo. 



Ter parlare bifogtta 
f opere qualche co* 

" fa, rr-in 

ftS. nè sààbaftan- 

V j : j n.iit i : 

l^o n sò che cinque, ò 
[ci par eliche hò 

% Yt^jp£&'0^l&&^ Iti ffi^tl 

fé,': li. f. 

f • : 



Yerftehet der herr 
nicht,vvasickfag? 

Ichrerftehees, uni 



Quefto bafia per -eé* 
reden minciar à parlare. 
-T^on intende FS, 
quei che dicot ^ 
L'intendo 9 -eh capi' 

be- 
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* 4 o BIjftOG RETTI • 

c begreiffe e» f br ; fio befiijtmoy ma 

MH'^aber i eh <kan * *>« /ro vo la faeU 

n icbt • fa.' ieich t > 4'ttàdi rifponiere. 

antvvorten. si-n : ' i 

Dife - lelchtigkeit Qaeft a facilità ver* 

« vvird mit der zeit ràcoltempo^ bifo» 

^feboakommeo^r gna parlare» 

mufsreden. • : i 

Mit vvcm foli ich Con chi vuol ella, cb* 

reden ì io pariti 

M it denen , die mit Con quelli , che par» 

ihm reden yvoilen. leramto àlei. . « 

Ichvvolte gern re- Porrei parlare, mà 

■ den,aber ich fcha- mi vergogno f non 

memichjund tra- ardifeo. 

mianicftt. 

Er feye ku hn (Ke- KSJta arditale par» 

ck) und rede orine /i penfare^fe 

bedenkt n , es mag d/f fow 0 »W<f , 

%ut odcr (chimi perche chi no par . 

ieyn , dati v vanii /amo* >W<? , 

.-man y vol redeh sparlerà mai bene . 

V vi ll,mufs manali 

ti ; ep$fdiitflireden« i ; ' • 

Wanìr>j<;Hatfo rede* Se parlafli inquefia 

tei * tede mie h manie) a o r. un fi 

. iederman ausla- ^ burlerebbe dime,. 
chen. 

Fseykidivtlie Idioti SÌJpuiIche ldiota,cbe 

ted,foci hntn febdn ?fn crederà difaper 

J&i fteden. einbìl- parlar ben e, e par, 

de ti, und vi Ilei. rjeràpeogto di lei, 
/«^feMimmer ata ±mà )e ptrfom di 

+94 , » er 

■ 

. ^ ^ Digitized by Google, 



er reden , aber garbo la compati» 

die veftàndige rannose oc cor r e n~ 

leuthe werden - do la corregge* 

mie ihm ein mie. ranno* 
. leiden haben, ia 

ihn auch corri- • 
giercn. 

Ich vvi 11 dan reden : /ferir* dunque par» 

Ein fpiel karten lare , datemi un 

ber maixo dicane. 

Hierfeyadfie. Laft Ea ole qui. Vediamo 

fehen * vver fie <J chi toccherà à 

gebenkl. farle, 

Lafi fchen , vyerdie Vediamo chi averà 

vor band haben foli. bimano, 

Es ift an ibm. Tocca à lei. 

Esiftanmir. Tocca a me* 

Er mifebe v volgami Mrfcoli betierferche 

die figuren feynd tutte le figure fon* 

, al Je beyfammen. infame. 

3ie feynd genug ge- Sono mej cola: e affai) 

- mifchet , er neh- V. Sbafai, 

me, i bebé) ab. 

Hat er fe ne karten? Ma ella le fue carte ? 

Icb glaube ia , ietzt Credo di j7, adejfo le 

vvili ich fiezehien. conterò, * 

Wie vii mimbt er . Sguance ne piglia. 

Ich nehme alle , ich Le pglio tutte,ne la. 

Jaflezvvey ligen, feto due. •« 

Ich hab ein fchJiin- tìòhn cattivo giuc» 

mes fpiel, co. 

Vonnevven. ±4 mente, {po/fo. 

Nein Tor diefes ical l'er quefia volta r.c« 

JL . H*e 
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24» & 0 
Hat er fcartiert, hat 
er Teine fchlechte 
kartc vveggevfor- 

fen. 

Nein herr , meia 
fpiel vervvirret 
mieli , ich vveifs 
nicht ; was ich foli 
vve yvt rffen . 

Erraufi eingurs fpiel 

! haben , diev eill 
ich nichtshabe. 

Es ift vvar , es ift 
nurgarzugut. 

Er zehie fdnen rum. 
mei. 

Tierzig, fiinfzig . 

Eriftnichtgut, fc- 
chzig. 

Eine quinta raaior , 
eine quinta vera 
hS. ig, cine quarta 
von der damme, 
ein tertz vondejm 
buben. 

Drey efs , drev KJ5- 

nig ,drey zehner. 

Ich habebenfo viel. 
Vierzehen von da- 
men. 

Er fpiele , er vverfle 

aus 

Hertz , laub, aichel , 
unico (fchcllw.) 



METTI 

Hà ella fc aitato? . 



Signor né , mi trovo 
ben imbrogliato . 
non sò quel che bo 
da fc art are ' . 

4 

B'jfogna.cb'eWabbia 
bua giace o^pereòe 
io non bò niente . j 

E'ver'/Jjìmoyè troppo i 
buonp, . ? 

Conti ilfuo punto, 

Quartita, cinquanta; 
l^o» è buono, fejjan- 
ta. 

Quinta maggiore , 
quinta al Kg /}uar. 
ta alla dama , ter-; 
W al fante. 

m 

TrlaJTr, tré 1$, tri 
dieci * 
bò altrettanto,' ' 

Quattordici di da- 
me. 

Giuochi, 

Cuori, pie che, fiorì, 
mattoni. Das * 

' ,J 
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Das efs, der konig, 
èie da*nroe , der 
koecht, der zeh- 
ner, der ceuncr. 
Ein pie, ein i<epic, 

martfch. 
Ich habes verfpiejet, 
t "verlchren. 

Er'hatcs gevvunnen 
' Ei i il in ir 30.krcut- 
■zer fchuldig. 
Spiclen vvir jrnib 

den revanfch.. 
Ichv>i!l aicht-mthr 
4pielcn,das fpielen 
hat mich uher- 
druffig geneacht. 
Ér vvar m ir ein hai» 
ben golden fc4iul« 
-digjttnd ?.lfo-leynd 
. •. fvir gleichj quit j 
• wet. 
Der herr hat recht, 
I- . kh gedacinenicht 
rnchrdaian. 
Efhat ein gùte gc- 

dachtnus 
Stehenvvir auf, ieli 
ka» nicht mehr 
fitzen. 

0 

Tvollen vvir ie- 
Zander hingeben.^ 
Gehen vvir auf dea 
mikhboif. 



Vaffb >il%$>h Do- 
wn » // Vaniti 
dieci, il nove. 

*Un picco , un ripic- 
co, mare io.. 
Hd perfo. 

V.S bà vinto. 
LHa mi deve trenta 

crazie 
Giuochiamo per lo 

■feonpo. 
J^pn voglio più giuo- 

■car-e^l giuoco m'e 

venuto àjajiidio* 

%,fvezo aver trenta 

crazie da Iti, fiche 

JtAMàpau. 



V.S. dice la verità, 

■ von me ne ricor- 
davo più 

V. S. bà buona me- 
moria 

Bgx amoci io non 
pejjo più fiar'à fe- 
dir e. 

Deve vogliamo noi 
andar ade {j 0} {ne* 
tendiamo al/e Cap i. 
L » ' Le* 
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La(l uns dan gehea , 
aber ich Kan ni- 
cht zufufsgehen. 

Retten vvìr hinaus > 
fahren vvir in der 
gutfchehinaus,ia 
der caìefle , 

Ich yvill gleich mei. 
ne gutfche an- 
fpanaen laflèn > 

Ich v voi ce lieber in 
der calefs fahren. 

Ich forchte, es re- 
gne. 

Es i Keìn gefahr, 
dasvvetter ift nun 
gut vvorden. 

Ichtravvenicht . 

Der herrbediene fi- 
chjWÌQja? v voi le 
ich bin n>'er ihm 
aufzuvvarten. 

Die gutfche ifl- an- 

gefpannet,laft uns 
hi nei n fi t zen. 
Machet den fchlag 
auf. 

JEr fage miraber,was 
ift aut den milch- 
hoff zufehen . 

Der bett vvird fchi- 
er den §.anzen A, 
del von dicfer flatt 
aldwten ft he». 



^Andiamo pure , ma 
io non pcjfj'o andar 
à piedi. 
lAndìamcci à caval- 
lo, in carrozza , in 
fedìa. 

♦ 

\Adejfo fatò attac*~ 
<ar la carrozza. 

tÀnàret più volen- 
tieri in fé dia* 

Bò paura , eòe non 
voglia piovere. 

*ì>[on f*f pericolo^ 
perche il tempo s* 
<? dato al buono . 

T^on me ne fido. 

V.S. fi ferva come la 
vuole ) eccomi 
pronto a fervirla. 

La carrozza ì attac<? 
tata entriamoci* 

apritela portiera. . 

Ma mi di a cueìi bi 
rV da itdqr alle 
'JCafiim: 

KS.Vi vedrà qua fi 
tutta la bilità 
di que^a Città* 

Va- 



uig 
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Ver che? 



Warumb? 

Mao pìobiertdiBar. 
bar(man lafletdie 
pferde lauffen. ) 

lch v verde eia ab- 

~ fbndertiches ge- 

fallen haben,die- 

felbe lauffen zu 

feheru 
Fahretgutfcher,und 

fuhret uns auf dea 
railchhotf. , 
Fa h reti angfam, fa- 
fa rettiichtzuftar. 

ck 

Nan feynd vvir vor 
deaiftatcth r 

Wendet auf die re- 
chte,und nichtauf 
- die linckehani . 

Fuhret uns nicntìn. 
die fon ne, fonder 
ìnden febatten . 

Wzs ift dasfùrein 
fchoner fpazier 
Yveeg * 

Sihet der berr die- 
felbe haafen,.pha- 
fanen , foin difen 

; fddern herumb, 

lauffen? 
Hiervv'irccsgutia- 



Si provano i barberi. 



<Av9rÒ gujlo partU 
colare di vedergli 
correre. 



tAndate cocchieri ^ e 
conduceteci alle 
Caprine* 

^Andate adagio , non 
caminatc troppo* 

9 

Eccoci fuori della 
Torta della Città. 

Voltate à man drit- 
tate non alla Jini- 
Ara* 

l^cn ci menate al fo- 
le a all'ombra » 

0 che bello fl radane 
è queftoi 

Ved % ella quelle le* 
pri y quei fagiani r 
che camminano 
per quei campi # 

Qui farebbe bel cac- 
ciare, 
h t I** 
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*4$ DMLOGHETTI. 

Ja,vvannes nicht S/ 9 fe nonfuffc pr$i- 

verbotten wàre. bito. 

Meinder herr fage V.S.midica di gra* 

mir , vver fcynd %}& chi è tjv.ejia 

difeleuthe^feauf gente * cbe ftà à > 

difen vvifen effen mangiar , e bere- I 

ùnd trincketi, ! per quejli prati. 

Ich ver mei ne in ^Mi pa* di vedere il 

dem fchlaraffen paefe della cucca* 

< kndzu&yn. ; ' 

Hier fiogetman,hier jQacì / cantajì beila , 

danzet man >bier e fi fià allegra* I 

• kbtmaji in dler .mente t - » 
tìolichkeit* t 

Esift ja kein- hoch- l$on fìtto già nozze ? 

. sseit nicht £ . . 

Der mei (le febei! von Queflrfono la mag- 

, diefen feynd hand- gicr parte ar tifi i y 

. vver.cksleuthc,fb . che lavorano t ut* 

die ganze vvoche talafetnmana y e 

.«* arrbéite,un<f konr- f tefefle y qttqndofà 

, meri die feyrtag » fir/ ttw/w , vengc- 

vvann es fchon no. à ricrearli qui 

. tv^-cter ilì^allbier cetile loro donnea 

(ìch hbkC ihr**m -, figJiuolL 

vveib u:id lande» 

reosu-erluftigen. 

Iiìfonderheit difes Var-tìcclhrmc'te qur» 

• jabr^icvveil der h\tnnoycbeilvino- 
vieia fovvolfeii,ift è.àsibu6 mercato. 

Mein laft uns abile- Dì grava [montiamo 

- gen, dann ich mo- .pare he' voglio ve* 

cHte gern denfef- der qitet ballo là. * / 

ben dantz (èhexi.. Hatr 

/ 
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GEST H. 347 

Hat er niemal auf Hà ella mai vitto 

welfch danzen ballar all' haàa* 

Nei* herr« ì^ò Signore. 

VVie gefallct ihm Come le piacele fio 

diefer dantz ? ballo? 

Micht gar vv*) , mir 2s(fl» fr0£?*, mipli- 

gefallen dieTeut. ce più il ballare 

fche und Franzo- alla Todefca , e 

fifche dantz befièr alla Fravcefe . 

Der herr foli aber MàV S.fappia,ch9 

vviflèn , daf& die» . quelli halli fiitfa- 

fedantzenur un- no fra la gente 

dterdemgemeine bajja , perche à 

volck im brauch Tallazzo (ì balla 

feynd , dann za alla Franzefe . 
.Hoff danzet man 
auf FranzSfifch . 

Was fiir gutfchen= <bt caroti? fono 
feynd diefelbigé, quéUe r cbe vengo- 
no gegen Kos, .novfrfodin&i? 
kommen* 

Es feynd die Hoff Sono le caronte di 

gutfchen . T'alalo. 

Wee ift darinnen. Chi vè dentro ? 

Unfere du rchleaclu. tkSerenifiimi no&ri 

ti gì (te (gnà'digi- Tfinciù'h 

fte)ftfrften. 

N^ie,l<omen fie auch Che vengono ancor 

ber die pfcrde ejji à vede* corre- 

JaufFen zu fehen £ re i barberi? 

m 

Freylich. Certi/fimo. 

Gehs& vvir derohal- indiamo duque a*, 

L 4 bea 
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ben au h fie lauf- cor a noi à vederli 



fen zu fehett. 
Jetzt lauffen fie. 
Sielauffen n"cht>s6- 

der fie fliehen * 
Herr , die fe«neift 

untergans;en , es 
• vvird beflcr feya 

da s vvir eegen 

der ftat zufahren, 

dann umb haiber 
» eins fpSrret man 

diethor» 



correre. * 

Tic cogli che corrono. 

ÌS(on corrono , mà 
volano. 

Signore il fole $4ra- 
monutO) farà me- 
glio, che torniamo 
Vdrfb la €ittà,per~ 
che à memora di 

. notte fi ferrano 1$ 

■ forte. 



• * 



• ♦ * 
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HISTQIREK* ISTORI ET TE. 

ALs Gatcacìus ^Entendo Galeatr 

Hetzog za iJ £>«<:<r Hi Mila- 

Meyland vo»cfnem w.0 diuerji reclami 

*c r Ich ale kteo Ad v a contr*un* Avvocato 

caten wegen: (einec affai fi altro per fin- 
verubenden. ungere- . giujiive da. /ut prati. 

chtigkeitcnzumbf cateto- fece unoìor- 

fternklagen hdrte,, no eh amare r e così 

liefs er fclbeir eins glidi/fe'. ia devoat 

mais zìi fich ri»l{e>zt* tifi* fornai ocettrfeu- 

rhm allo fprechend t di d'cro,mà non vór- 

Ich hi b meinebecké rei dargli niente , ti 

! hundert gold'Crone bafi'aegli Inanimo di 

ichuldrg y ich vvil difendermi co la tuia 

rhm aber RÌchts be- arti feto fa legge, i» 

2*hlé,getrawvefl au maniera* bromi gli 

•dir micb alio ùurch babbi à~ dar niente ? 

dein kunft.kh sR.e- LxAwocato v'ac- 

ctit za verfechtCjdàs cZfertt »;cor.finente y 

kft ihm'nkhts gebé. m&ciòfù in fucito- 

darff? Der Advocat vinarferebe il Bue & 

aifo bald einvvil'.i- per darefèmpioàgli 

gte r aber zu fri nera a/rr*, hfeceimpir* 

verderbei* , daon der care in pubblico ,grà 
H£«*£licfle iha aa- che da fe jìeffo a ve- 

« 
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250- HTS TO I{rE TTTT. 

fleren za einem cxe- va confeffatò Vìn~ 

pel'orfent!ich,aufhé gmh'rm rìcexcata*- 

ken,vveil;ener Celti gli.. 

Vegetate- unf.er.s- . . 
chtigkeit fcbft be- 
kennet batte 

Man feh reibct von- S 'i fctrofà \Aìfi>m 

Alphonfo den erfìen fil l{è di Spagna y 

&Si»ig inH:{panien> che fiiffe fi efferate 

dafs er a4£b der Ge- d&lla Giufiiya , che 
eech ti gkeit ergebe ine ogni t ami te fi por-, 

dafs er ttnbekanter. tàdaTcì&doinGali* 

vyei s von Tuted o i n va >. fi w iwpic- 

Ga 1 1 i ci am g,erey fety « » Gentiluomo? 

and einen vorneroea principale-, innanzi 

Edeirnannvorfèiner 1 porta, della fua- 

haufs tour auÀear prepria cafa^perebì 

cken kfien,vveiil er 0VffM fo/za ingiufìa*. 

einébauren unreca mente ad un Conta* 

ter vveis fei ajtfpTfr dina i fuoi bevi) e per 

ter eingesogen und comandamenti- 

uber offters ermah- fattigli non gli ave*- 

ne» nicht- abtret ten va volutlrendert 

twollen.. \ 

A Is A lexaoder Sé. Avendo \AlefTa*+ 

verus der Romifche . dro Severo- Impera* 

ELag&r zwey veir ror? Bimano fcac- 

feincn rettem ihres firf^ 5i Còrftf 

kfterhafften- lebens fuoimpoù per caufa 

l aiber vom boff ge- /fe/J* !oro> fcelerata 

fchaftec, taben ihn v;ta y b fuppUcanw 

die (einìsen gebet** i>juoi mim8rt y che 

ten, ter ielle "ihnen per quel la volt a va* 



fòr Jifsmat verzei- teff e per donargli jn* 

herv , er hat aber ef soffi fifpofe [opra. 

ihnen darauffgcant ciò che gl importava* 

fvortee,eswaréihm più la Bgpubbtica* 

das geineine tvefen cbeifueiH*!? 0 *** ' 

viel lieber y als fei n e / 
vettern. 

Als Priaiislaus vw» E fendo fiato prò» 
pfluegzum herz«g- mofioTt im/slao dal: 
th ùb gefiihret vvur- [aratro al Ducato di- 
de, hat et fich nicnt Tolonia- non fi ver- 
gefcfiSmet feiae ho- di portar [sco- 
te fchuhe mit fich tfuoi zoccoli idi legno 
aunehmen , welche i qmìi fece conferà 
cr in feiner piftkam- weneììa fuaarme* 
mcr liefle a uf behal- ria y acciocché ifuoi 
ten,dami t Teine naca facce fiori non ayc[- 
komlingeu-ichc ur- fero cccajtone d'rnftk. 
fach bàtte ubermue- perbirfi^màfiricor* , 
tig zu verde» » fon- daffero d'ejfer per* 
dern iìeh erinrtep* venuti ti quel/a fi fu* 
ten , dafs fie von ei- hlìme dignità dalla 
nem Ccblechcea ba- fecùa d'un vii Cont- , 
urenftand zu folchen tadinox 
ftohen vvufden ge* 
l'angetvvaren 

• Wi 11 i eines wa Wilìigtfg 'Avolo dì 

gners fona , aU «« Carrozzaio eff'en- 

. vvegen feiner wge- rio flato oletto Vefco- 

den,und vyifséfchaf- vodi Magona per le 

ft zum Bifchoff zu fine rare virtu^e \fcit*> 

^Vlaintz ervvaMet %c fece dipinger del-- 

. mvoeden , hai ausder le ruou per umiltà 

L 4 muth. 
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gemàcberen rader ze^accmcneogn'tm^ 

mahleit laffen, da- poteffe fapere là fu* 

xnit iederman» felli Baffanafcìtajtàque'+ 

fchlechtes befkpm» fi' effetti ancora og- 

tnen vvifse» konte; fidigli ^ircivefcovi ' 

daher aach die Er- di Mugomfi fanno* 

zt>ifcb8ff vaMaintz una ruota nelle loro 

iioch beutlges tags armi, , 
ci» rad* lo; ihrea 
vvappen full reti ■« 

Demnacb Leacbus Leac&dt Bajfana» j 

ron fchlecbten tìadt /c/ft» e/fendo perve~ i 

in Pohlen dnrcb das nuto al Bucato di 

v?ett laufTen zuden Volontà per la fu* 

Po! nife beri iurflea^ velocttànelcorfoife* 

thumbgelangetyva ce appiccare avanti ' 

re> bat er ih me fané gh fuoi occhi qtteir~ 

grobe Kleider , in abito rozzo, nei qua- 

•velchen er zu fufs le avena cerfo , ac- 



fen,rfarait er fah i<* primiero flato* 
anfthtmgderfelben,, 
{éine«rvoxigenfland& 
crirmertre; 

Carolusderfiiofte llpotentijjtmo Top» - 

itr ruachtigiftefcays- peradore Carlo V. 



zuMa^bnd fofcble c oiì ordinariamente • 
cht gekleidet, dafs vefHto, che i fare- 
iha die zufammen flieri % che vi erano: 





msTOT^EJ^: 153 

geroffene frembden coxeorfie t Cattaui* 

und Invvohnr-nfoih »r non lo conobbero t 

né felben pr'achcigft parche s afpettava- 

gekleidt zufehe ein. no divederlo popoja* 

brldeten- , nit erkan- mente veftito\ e per- ' 

ten,alfoiftnichtdas ciò non Jt deve aver 

kLayd fonder die tu- rtguardo ali* abito, 

gend , und die per- mà bensì alla vhtù , 

fohir zu becrach cen calla per fona . 

AlsHenricusder EfJ'endo fiato una 

vierte Kdn ig in €a« volta domandato ad 

ftillic eins mafils ge- •Anton quarto Rè di 

fragt vvurde,warub Caviglia , forche fi 

er fich fofchlechter ftrvijfc d'abiti cosi 

ftlà-yder gebrauchte, ordinari , e non ve, 

trnd kei a konigl iche slijje mai il diadema 

zierd anlegte? gabe reale r diede quefta 

felber dife denck- memorabile tifpoti J a: 

▼vurdige- antvvort t II fi£ deve ingegna rfi 

ewikonig folle fei- di fuptrare t fuoi 

ne undertfranen- ni* fudditt più tofto nelle 

che ira Kleydern , vir turche negli abiti.. 

fonder vielmehr in; . 
tugenden zu uber- • 
rreffen. fich beiìe»f- 

.fen 1 

Rudol phusderer- Ridolfo T. Impera*. 

fteRomifcheKayfer dorè Kgmano della. 

rom Haus cEftereicb Cafa d" ^Aufiria era 

vvare mie einemi vestito d'una ordina* ; 

fchlechten 1 grsvven riagiibba big/a,quà- 

Fockangethan,alser do nel fuo padiglione 

de mi t gold fchraie* ricevè: femaggio da 

cen* 
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*54 TSTOJy 
renden Occocarum 
K'rnig in Boheimb 

10 enaprahungcier le 
hen inièinerzeir an 
gehcret; damic aber 
iederma/i feben kon-i 
tc,vviefichdas gold 
gcgen einem fchle* 
chc.cn kleyd cU'tr.iU 
t-igte,hat er das auf- 
gefcklagnegezelt al. 
ler feitó eroffnen und 
uidcrfallen laflèn , 

aut'das. dee knjende 
Ot-tocaru&vo» ajlen. 
geièhen .vvur.de, und 
3lfp gcfprochen.'Dec 
Tcutfchen anfehen, 
und rnacht,bcflehee 
ntcht in fckonen 
kieider-n , fonder, in 
flarcken mannljche 

11 ere zen., in r.einem 
gevviflen, undade- 
Liehen tugenden : 
Ichwill niebe dafs 
Oecocams die kiey- 
der , fonder d io perw. 
fohnVerehre, defl'en 
gravven rock er vcr- 
inahlsfo offe veda» 
eh et h acce. 

Al*. AfltiQchu* 



ETTI?* 

Ottccaro i^- di'&ot* 
mia nato coperte d'- 
oro ; mà perché eia-, 
fchedun potetfe ve- 
dcr eccome l'oro s'u- 
miliava avanti un- 
roxzp abito fece apr'K 
re , e abbacare* det- 
tutte k bande il pia* 
t-ato padiglione-, ac- 
ciùcche da tutti /ufi* 
V'Ito Q,rtoca>Q in?i- 
nocchiose, al quali 
così djjje: La reputa- 
zio ve-, e la porfifl de* 
'Todi [chi non coijftfiek 
ne'beili abiti y mà he* 
loro coraggio/? ani- 
m' y neìleloro pur» 
cofeien-^e nelle lcra> 
nobHiazioni\non vo- 
glioycbe Ottcaaro ri-, 
verifcagli.abitii md 
quelli per/ona y del di 

ani gin fi Mar e bigie-' 
psr il pesato Jì fecit 
tantg.volte.bsff'ff^ 

* 

Tenendo %Anùoco> 

iex. 
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Kfcmg der Si rier die % di Siria afsedia/a* 

ftat Ierufalem bela, la Città di Geni fa-, \ 

. gerth ielte, und der lemme , e apprcjfi— 

. Eudeivfcft derTaber- mandofi la fetta del- 

: cacklcn aufehinne,. U Capanne degli M- 

hiel tea fie diefer ur- breuqmsli la j'ufpli- 

i fachc halber bey ce* cateiwa'hna tifava. 

j melterti kooig umb di fette giorni ìt a ila. 

fiben tàgigen AHI- quak %Antiocomofso. 

, ftand der vvaffen an: da zelo di J\e!igìcne. 

Antiochus aus-cyk- nonJbla»i&nte accon.. 

fer der Religion bc- finti \mà.glì mandò 

vvogen, vervviligte. di più alla, lorfefia? 

iiinen fole ben nicht de bovi con le. coma 

. nur allein , fonderà dorate y dell'ine* nfo » 

«berfandte ihnen e della mirra , il che 

aueb zu ihren feft compnnfe talmente 

j ocbfen mitver f u!d- gli-Èbrù > ebe fe giù j 

I ten hdrner , vveyra- arre fero incontinen- 

\ wch, und muiren» te y è fecero contfw 

• vvelches- die l'uden lapact* , 
h dermaflen bewogen , ', . . j 

; dafs fie fich ihm- .. 
1 «rianftandig erge- 
. ben und mit ihm. 

friden garaachr. ; 
PaufaniaseinKo» *£%o fu mai poflibL 

nigder Sparter kun- le d'indurre T>aufa^ 

te zu der fehlacht tj/a degli Sparta- i 

; Bey Plateas wider »i /» vicinanza di 

diePerfianer,fodoch 7?lateas aJla batta»- ! 

i fein lag.er fc hon già cqtro iVerfìani^t • \ 

wùrckìichaoge&rif. quali gtàattwlme'ii \ 
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2s,S\ TSTO STETTE. 
£eo, oicht bewegt avevano attaccatati. 
«verden, bis cr L'ine fuc \ campo finche ntt 
gewòhn l«che verso, ebbe terminalo ifuoi 
hoopffer nicht v;r- foliv.facrific^finiui. 
lichtet batte, nach. quali attaccò il ne- 
voi lendung deferì er meo, ette ormai eret 
der fchoa ali bere it penetrate nel fio cat* 
eingefallener* feiack pet ,<? lo rifpinfe bra- 
angefaUen,auch ma- vomente . Tanto 
nlichen zuruefc ge- grande era il zeledk 
triben ,Co.grofsvvar qucftoBg nel fervi- 
dereytfer diCcs Ko» vo. Divino*. 
nigsimjGottesdiéft.. 
Ingwon Herzog iti inguone- Duca d'v 
KarntefteMeteeins-. Cai intra f : 'ece un* 
tn a h 1 e i n ga lì e rey a n volta wn banc hai o e 
ttod lude hierzu fo v inuitò tanto la ple- 
"* rul das gemerne vo. becche ha nobiltà , ed. 
ìcky a ls den ade l , a Is, effe ndovi tutti co m- 
fie nun erfchienen,. parji^usoconcjftque. 
hielteer mit • ihnen Sìa di finzione L'i 
difen underfeheid . Terraxxani Crifiani 
Das Chritìglaubig? fece metter ti tamia 
landvoJck nette er in fuaccpaonia neda. 
auf dèn tórftlicbeii faù Duc. Idsfèrv r.. 
Saal und neben fei h hi argento, e oro di. 
ner fitzen y ur.d mi t prexiojt/fime. vivan- 
den.koftlichftenfpeiv de J vini fìtti alia, nà* 
fen und* vveinen, i n btltà convenne- con- 

* filber. und" gold be- tentar jt fuori dei) a 
efienen >dieedlen a- porta, della; fala di 
ker miiftea aufser vivande^rdwarie in 
der thiir mie fchlc-- piatti di terra: „ mi 

* Cchlech- 
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chten fpeifen, und 
crdetien gefchtr ver 
lieb nemmen,als nuti 
dife hieruber raurre- 

J ten,ond nmbdie ur- 
fach difer verfchim- 
pfung fragren , gabe 
cr ihnen dife antvv 
ort. Iene Bauren ha» 
ben ihre feelen im 
heiligei» Tauffbad 
gereiniget, ihraber 
feyd noch un rei n 
ven den abg3ttifché 

, Creulen , darumb 
flìncket ihr mich an, 
und ich kan euch 
richt nafre bey mrr 
leyden» Durchdife 
red ond that war- 
den dieEdeleuthe, 
dienoch heyden w». 
rea, bevvogen , dafs 
fie fich hauffenvveis 
zam Chrifttichen 
gfauben befcerten, 
unddas ganze land 
Tom heydnfchen 
»rrthumabflund<\. 
Kay fer Theodofiur 
der iungere als er 
gefragt wurde, rvie 
es moglich vvare 



perche i tfpbili fo- 
pra ciò commeiorno 
à mormorare^ vole* 
vano fapere la cagio, 
ne di talaffronto,gli 
diede quella rifpo- 
fta y quelli contadini 
hanno mondato le lo- 
ro anime nel facro 
fonte del Battemmo ; 
ma voi altrt impuri 
moilri d'Idolatri* 
putite tanto, che non 
vipojjo comportare 
alla mia preferita : 
quefta rifposla^e qv.e. 
sìa azione cornpunfe 
tanto i Gentiluomi- 
ni, c^erano ancora 
Tagani, che in gran 
numero fi converti- 
tono alla Fede Cri- 
fiiana^e tutto lo fiato* 
abbandonò" u Vaga- 
ni/mo. 



« 

Effcndo flato do- 
mandato ali'Impera-* 
tote Teodojto il mino, 
re come fufie pojjibi* 

dafs 



Digitized by Google 



] 



a 5 S ISTOFi 
dafs er (eìnebeleidn 
g<;r nicht mit dem 
febeo ftrafTco liefse, 
hat er iaufFmùtig 
geantvvortet ; Ich 
vvoltevil lieberdie 
todtezt\m leben.als 
dielehendigen zum 
todt befurdcren hel» 

ffen, in brt rachtung 

keia Ioblichere tu» 
geode, und gleich- 
làmb Gol eliche fach 
in eioeoi furften 
jft > als die giitti- 
gkeit. 

SabacusKonig ìfl 
Egi.ptcD lieflè niem 
als die zum tede 
, verurtheilte, ubel- 
t bàtter HDìbs leben 
britigen,fondern die. 
felbea milften an 
ketteo angefefctetef 
die ftatt leuberen » 
undauf forche vveìs 
erfparte er v-iì gelts, 
linderte den ube4* 
thattern die ftraff, 
iwxl (eh afte der 
flatt groflen nuzen . 

Cafirairusein rn'i- 
cbtigerfucfl in. San- 



ie !T7\E. 

l< , ebe efso non fa* 
cefse punire di mor- 
te i fuoi offe nf ori : 
tutto majjfueto casi 
tìfpoje : Coopererei 
più volotuieri àfar 
tte/uf citare i morti , 
che à levar la vita a 
viventi , confiderai 
dQi efset la benignità 
tn un "Principe k 
virtù più lodevole > 
anzi quafi divina* 

• ' I 

tahaco d ZfW*. 
io non fece mai giù* 
Jlivare nefsttn de'de. 
Imquenti condanna* 
tia\lamorte y màbe)U 
sì incatenati nettare 
leftrade della Città, 
e in quella maniera 
risparmiava, d i moU 
to.danmo-y mitigava 
la pena a'malfattoriy 
erprocacc iava gratta 
d'utile alla Cutà. 



Caftmiro potente 
"Principe di Sando^ 
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MISTO J^FETsl. ijf 
ehm ir, uncinach mar» miriade di poi B^è di 
KIs koaig in Pohlen Volontà fu ben ben 
vvard under deu» baffo timo nel giuoco 
fpielen , von einem da nn Gentiluomo 
I Edelman nahmens chiamato Giovanni 
Ioanné Cornaro , fo Cornato , che aveva 
ein grofle fumma per fo una gran fom- 
| gelt vcrlohréVIaf fer ma di danaro y mà il 
abgepriglet,der gut. buon "Principe non 
tigefiirflaber vvolte [oh perdonò al de- 
dcn T h?.tter,der das linquentejbe aveva 
leben vervvirekt meritato la morte , 
batte nicht allein màdipiù hregalè 
disfàhls Terze h*n, dicendo^ fserne fiato 
fondern noe darzu egli me de fimo la cau. 
beg naden/prechend fa, poiché aveva ght 
datser felbft , wei- uocato con uno , che 
I kn er mit féines non era par fuo , e 
| ftands nicht gemìf- aver imparato à fu e 
' fcn gcfpiiet., daran fpefe à non fi fa* 
wrfach vvh're , und tanto familiare • con 
lehrnetefeinem eig. tutti* 
aenrermelden nach. . ' 
aùs difem fida nicht 
alfogemein zu ma- 
cheti. 

Als eins mais ein • Volendo vna volta 
fclimeichler Anti- un ^Adulatore dar» 
goou-m- Mtaig. in ad intendere ad *An 
Macedonien ber-ede tigono F\ì di Macedo'. 
vvolte i dzù al le (à- nia,cbe a* Kg fufse le- 
chea ei-nem kdnig cito iltutto,lo'Hce%ià 
verlaubt vvaren,hat co quelle favie paro,,, 

er 
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*6o I$T01{ 
W felben mit difen 
terffàndigen wor- 
ten abgeiertìgj't: Es 
iftzwar war, yvzs 
du fageft, aber bey 
dea Barbarifchea 
kbnigeiK 

Als die Romer 
Porfenne deru kttnig 
inHetrurien CJaelia 

fambt andc rea long 

fravren fur geisl ge- 
yfchickt , fejbe aber 
Vvider za nachts he- 
irpHcbcr vveis uber 
^Tyber zR pferd 
fchvvimfmd den He- 
trurien entftohen, 
ttod nach Rora kom 

men^haider Romi- 
fche Senat cfe$ an-% 
«iera tag& diefelbe 
«uanzerbròchtichet 
fcaltuog desgefch- 
Jofteneo fridens dem 
Konis; Porfeonae, 
«videe zuruck ge. 

febicket* 

Wie Scipio mit 
iem zunahmeo der 
AfricanerCarthago 
mit Kriegfmacht 
crobertjhat «un ihm. 



'ETTE. 

le ^ E 've rijjimo qaef % 
che tu dkiy wàaBg 
Barbari* 



* 

. / 

vivevano i l\gma~ 
ni mandato à Tor- 
fenna l\è d'Etruria 
Qìeh a, con a tre fan-* 
dulie per ojtaggi^mà 
e/fendo quefte- di nGt* 
te tempo fecre tal- 
mente frappati \con i 
cavalli à nuao per il 
Tevere , e rinomate: 
in E^ma > il Senato. 
Bimano le rimaadò 
il giorno feguer. te al 
Totfenn* per 
mantenere inviola- 
bilmente la pace co* 
clufa CQn ejJ'o. K ' 



Qtiando Scipione 
per cognome P*Affri. 
tano,prefe C art agi- 
ne^frà la altre pri- 
gioniere Ih fu preferì 

under 
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HlSTOlIlEìi. 161 
under andereo ge- / al a una nobile \e bel 
fangenen eine von tffìm* f arte tuli a^mà 
fland , und fchbn- tffendoglitiatojtgni. 
heit fttrtreffliche ficaie, ebe qufftafofi> 
ifigfrau zugefìihrct, fepromefj'a & Luceo 
vveillener aber\er- nobileSpagnuclo.mn 
Aanden , das fie Lu- folo fece- refi nutria 
ceioeinem vornem» intatta al fuo fpofo y 
jiienfpanifchenHer mad più ìe affegnà 
tenzurehe vcrlpro- per dote quel dana~ 
chenvvar, l i ^fie er rocche t furi genitori 
tic nicht alleili ih- avevano offerto per 
rem R i àu t i « a m un- il di lei rif catto. 
berìlli! ter zuflcl!en> 
fondern ihr difleibe 
gelr,fo ihre E.'tern 
lìe Jofzukautìen dar 
gebotten, groflmu- 
t'gzueiirer morgé» 
gab verehren. 

Nach dem Ale- Avendo ofìefsXdrè 
xa*der der Grolle Magno di Mace* 
Kcnig in Macedo- donia fatta prigione 
rJen Darij des Kb- la Confort e di Dario 
n ìgs i n Perfien Ebe- di Téìrjia{la quali 
gemahJ in ( wekher di belleizain tutta i\ 
an fchftnheit in gali- offa acn aveva pa- 
tz A ben kein ei nzt- ft)a£;eme còti le flit 
ges vvejbsbild gleicb Jigl&ek e prefo ff 
yvar ) fahifct ihréo le fero Hegì&jrfonfò* 
tfccbteren und koni- fornente le fece Jet* 
gliene fchatzgefan- \ir regiamente fdé 
g€n uberl:©iF.«4i) hat Vameviont^g tr*h 

er 



2 6z DMIOGHETTI, 
<r fie nicht allein tatok con ogni rive- 

ti archPa r meni otì e m 
Koniglichbcdiecea 
und vvie feine feh* 
•vvefter éhrlich fcal- 
ten lafifen , fonderti 
aqch drfe anfanitene 
gettale zu vermei- 
dung allec unkeu- 
fchea gedanken rnit 
ktine.m aug erWi. 
eken wóllefl. 

Mutios Soevola 
derfivergleichliche 
Romifche Held , als 
cr PorfennamKdiig 
inHetrurien, vvel- 
cher wegen des ver. 
jagten Tarquinij fu. 



rema come le fue 
proprie fonile , ma 
eonvolfe mai con i 
fuor occhi guardare 
quella moravi* liofa 
bellezza) per sfuggi- 
rctutt'i fenfieri di- 
fmegl 



-, 



* _ 



Ejfendofi rtfitttt» 
Mu%io Scevola y queiF 
incomparabile Eroe 
[{ornano di levar la 
vita, à Vorfenna B£ 
(CEtrnria, il quale 

,*s w» * -, ; — W /palleggiar Tar- 

cerki die (tate Rom quinto il fuperbo 
Cclagert hatte, ura- 8 [cacciato di Hpma 

• - - • teneva afte maio 



en zubrin^ein 
vvillen hatte, hater 
jkh auf Hetrurifch 
verkleidt»viìeimbli* 
<to» in «Jefs fdnds 
Ì3ge* geroacht ,«.b4 
anftattdesPorfennf 

teine» k >fecretart -, 

vvdcto?* beyrn- te 

Hì^iR'gleitherklei- 
tlfonà* faflevermor. 
éà > te »bj&r auf 

Ti 



ir « 



qucllaCiìtàft trasj 
ri vefiito alla Tofca* 
nafe ere tornente nel 
campo del nemico, 
ove m cambio di 
Vorfenna ucci/e il 
fuo Segretario , che 
tveftito d'abito fimile 
,ì quello del I\è , gli 
fé deva accanto . Mà 
efsendo flato prefo in 

der 
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der tbat gefangen, fatto, e della caufa 

und der urfach hai- di ciò efaminate per 

i becgcfragt vyurdc, mcfirar lafua cvjfà- 

hatérzurbeze^gung %a ,fiefe la mano jo- 

feiner beflàndigkeic pra il fuoco pftpa- 

ì fein band in das zum ratovìper il Sacrifi- 

I opfer angezùntéfe- ciò, guardando con 

j urgehalteiijUndden faccia imperturbata 

\ Kcnigmit unetTch- nelvtfo UBgJa onde 

rocVnen angeficht quefiogli donò la li' 

angefchen , vvcfs- berta. Vedendo dun- 

vvegen ibn dan der que Muzio , che 'la 

konig vvidcr los lief funt invenzione non 

fe . A!s aber Mut ius ebbe il defideratorf- 

gefehe» , dafs fein fettoni fervi d % un*K 

fuud nicht nach fei» tra aftuzia , dicendo 

nem vvillen aus ge- al l\è;G'tac be mi tro* 

ichlagen, brauchte vo vinto della tu* 

er eia andere argli- genero(ttà,tifòfapc- 

\ ft ikeit , und fprache re in confidenza, cbc 

zumK6nig:vveillen nel tuo Efercito vi i 

ichdurchdeingref- fono travejiitt tre- 

mutigkeit Un uber- cento Romani tutti 

vvunden , als ma- del mio penfiero^à 

che ich dir io ver- tal nuova Torfenns 

travven znwiflen, piegò alla pace. ~ 
dafsindeinem Kri- 
egsheer umbekanter 
vvcifs noch 300.R6- 

mer fich befindeti ■ 
eben meines wil- 

lens;aufdifeze : tung ' 1 
neigtefichPorfenna 

zum ff eidea, DEL 
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T)ft\c\& le frali della lingua Todefcatfono 
JT tanto differenti da quelle della lingua 

Italiana, hò voluto mettercene alcune, 
. con (piegar la prima di parola in parola 

all'utenza Todcfca , ( già che le altre ri- 

metto alla diligenza de'Maeiìri per non 

far troppo gran volume. 
Quanf anni avete Wieiltfeydihr? 

voli 

che vyol dire, come vecchio fiete voi ? 
lo bò ventanni Ich bin zwanzig ia- 

hralt. 

Io fon venti anni vecchio. 
Ihr doiffet nur be- Voi non avete che à 

fehlen comandare . 

Er h t mi r fein vvort Eoli ni bà marnato 

nicht gehalten . diparola . 
A uf dem meer^'ah- *Andar per mare . 

ren. 

A u f den feind loTge- ^Attaccar iì nemici . 
hen. 

Es gibtzu Florentz *A Pirenxe fonò di 
fchdne g arten . belli giardini. 

m 
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Zu Ronr gibt '<s Jl^tna forkidibeHp 

fcii5nePallàftO Talami. 

le k wis *«uch \ddÀ U non ve ite sò grj- . 

fen keinen danck. do. ' .j 

W*s(e?é'i\it(ureixi. Dl'ebefaefè fieu 

Es ftehet ubel mit Li 'iniehyiiegozi mi 

Esbat jenaandnaeh fyM pèvfam rf bà 

«tfcb gefragt - 1 dì) Mandato. *\ ."■ 

E* ^©b|t aw dea X 'efiairsUvviciÈ* . 

1 Alfo gehet «$ auf tasi *àil moni* *' 

derVvek zu. . V . • »• 

Sic h tod t { zu «od t ) Scoppiare dalle fifa. 

Dcr ber* ittòfeifee S.finifca diferi- 

Trincket aus^ ' ' • Finite di ber e uì* 

le h *iit atei* bau* /<? »<wa pojjo finire la 

i nicht ausbavven, miacafa. 

' Einen «arrenabge- Farti pà%ifi, 1 

vfcen ( <lp« flarfen' .«*•< . 

••agjerefl/fichnit'-* »rsl * 
t ifcb ftellen. • 1 

di«4»efrfahgvt an> Idmetfs extra* * iA 

Die predig ift aus v predica è finita . 

michati.' iw? ; . 

Aufden fchuuckerv // prefeiutto dà buon- 

fchmeckt «in bere, r' 

W i e fc h meckt euch C£r xw />*r <fr o 

^Hèr vicin M vino? Uir 



-, ■ ■ > 
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Iht * iechet nach b> Vù fa fitte di nttts 

fcrn. . . , v ftbio. * 

iht ftinckct nach fi Vtipwt&tc di ta~ 

back. r}bacc0u-,' z ' > '■ 

Ich bin fònfichen lo fono fiat* quindici 

jahr langin rvel- *nni in Italia. . ; 

> te hlaiidgewefen. «*f • I 

Si eh um einsa licr-, Ctrcand'nnTadr^ 

tém umfeheri • \." nj?> -, ■ rs* ti •: . - - 1 

Et i ft ver huret, ver» £*// èun grati puf* 

. tìòhl£Oi.Verlegffii. tenUr* ,4tfc* /*• 

drOygrZfaigiafdc. 

Biefònnagehetattf, ll fpìeji leva. , o*A 

Diefoiioegcbctun- llfoletramwta» 

Habt i hr aufgeredt> tìavete vói fitto . di 

.,0*. : .? ;\ park^n .' ui 

D as g anze faaufs Cercare per tuttala 

durcbfacben . - * cafa^u : 2 * 

Stoget nur fort» . , Cminmtt pure * 

Ih r habt febl gefch- *W «itfto /** /* it» 

riben. cmreneUifcnvtte. 

Ich bin fchl gegan- A. <W ftnarr'uo la 

geo. strada*,* \ 1 >•! 

Er hat &hl géfcUri kèfalfottiUeik 

ErW&WgefcbdL ZztiktfàÙw ihh: 

Jhr habt mit es he- Fot l'avete rimef* 

imbgeftelt. * •! in me. ni - . ! 

Ihr habt mich hio- vrì aveti-ingan* 

torfcan^co. -. *»o -nato*'- * 



EÌHCJ» » 
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Eineffl geW uber tà ^metter ! # 

• • chcm V 1 \ -* latiakbeduno 

j Die thttr ift za . Irf/W* tycrrrfW . 

1 Der carrier i ft vtegi 1/ Coffbvtèp4*nm 

)Erifthin (es iftaus EgTt è fpatctato. - * 

; mitihm.) .Jiiìl jj 

i Ich braach keiaen lononhVttfogno di 

* fcflcl. fintola. 
Wir vterden beat Ityi averemo* eggi 

geld kriègen t>e- de'danart* 

Er gibt vici geli Eglifptndt[fpregs) 

aus, cr vvird viel molti danari. 

*•' teldan *' * "* r "' ! - 1 ! " * 

Er ift uni" ali feia fy!hMperfi<tutM 

geld komroCD . fio danari • » 

lhr dorflft aaf mìcb occfre,cbem * 

nicht vvarten-. M ffi SÈS l ""'■>" 

Es dórffce vvol re. TotrtbUjfkvere. '■ 

Da mag er Eufehèn. TenfoMùi* < . ■ » 

Mit vvem meyneft Con cb't crédi tu di 

» rfù^às daredeft ? 



Mich dcucbt ich ha- Mi par di fini ir fue- 



re leiten wwr le campani-* 

Es ift ein gròtte* La fina gran 

fcbatz um die ge- . teforo • *< ^ 
<iutidheir.- (piatto* 

Zugreiffen. Metter U mana nel 

So muffe fcb fterfeei* ch'io poffa morire , 
vvan cs aicht vvar ftnonèvero* 
!- • jftt . (fi? 

■ So! ì ich m i eh nicht f »*» • 

i bektagcn? . Ma Uts 
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,den- horen. ♦ \ fjt - j-^ .^'i 

Er n&h ,fo ge- $fcr &t emette fa 
iehrtfeyn. , ; f ..... 

IP» v ^ ; ' s | >v \ 



verft^digv,. aj?er 

esili nichtfo. . f < - : ì 

Wtr^l^ilfrfiB» 1&cerc«trovaV\ , 

Er gìbt mehr aus, Egli fpendf più y che 
■ '. alfter ^«ylimetv; f 4 i mn guadagnai 

Ich bin nicht , -, * ÌSlonfoni*+ 

Sie i ftesiwchfc. : ; ^on-èjei -, , t . ' 

Wìt fey^jpiickt. gonfiamo noi.i ■ 

Ent vveder ich , oder Q />, a hit faremo ba, 
er , yverd<fc abge* r /*/M/i. ; \ 

2n3t bai fatto bene a 

. - da& du kommea . venire . ... , - 

E meo zu ejne band* Metter' uno à quaU 

vverckthuen. - M mefite fe^ 

Unfer faal gehet auf LanoilrafalarifpS. 
deo platz. , de in p a$za> 

Korémet am (a«fm) Venite Domenica > 

fontag. ! . . r; > >% 

Ich fpcife umfech- h de fino li!U fediti » 

zckeu uhr. r « « 

Ich 
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r pHgletwerden. i 



rcKiViH«eftrkleid Ip*>9glwilmhveft& 

'■ auf morgcnf. ' » ' wperdhnam:: 

Ich vertreibé die lo patfo il 4>mpè à 

' aèrt ftjirfiweleW - gita***** 1 s i 

Ibr lebet als ein Tu ckfw viwf* da-Turco. 

MtVeìfteitfV*ù*t: v - fitta jwtla.v- ; 

Ic h hab mèi » 4èfcen- Ì>a cki'fimb tó tota , 

lang ntémahlen ' non h* mai balla- 

! gedanzet. to- - J 

Ihr hàbt -riicbt dk aviti pénto di 

geringfte hòffli- crearti 

cbkeit. " ; * ' r ' r " L ' n " ( i l> 

Ich werde von frier Jtf noti par titàitiyu} 

nicht vveg,fhr fé* - $èfibè-nèfc /feti 

yddanbezahlt. paga**. ?'^ 

AnsrmMèeù V^èmpamnc^ 

Ausneid, au> Baft, Ptfr r /Vr 

aùs lieb « ^ -'- * odìi'i per amore.'- 

Mitgévvalt. ' Terfìrtà.- \ 

Auf die hechzei t gè */ftoto * alle noz%e J 

• ben : ■ * : 

Das ift nìcht fór £*<r/?? non /2 /><rr 

Ich bir> auch eia Sortimmo arfeortó. 

Icb bin reisfèrtig i Io fo*p*? partir? . 

Ibr follet vviflen. avet* dafaperK 

lhrzitteretfòr for- Foi tremate di pau- 

^cb-zitteretllr ka^ h> frèmo difrtddo. - 

És niacbte' iemiènd Tùtrelitiè dir* ' aìàu- 

I fagen . , m> ' » : 

! Es ^iVè-voràfteV^ ¥ìk^àm\mpira^ 

■ eitrkayfeiv •" •'• Mj ita-».®; 
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Et tar eincr kfia. &!9m;M?:**°V* 

u fa wlt • A v o\ "3 * P>o»éb<> ? : v d 

JUflet rateivi»** iri- LqfirjaJgvqi in pace • 

Sefzet Ao&h MejteKp*, fihit* à 

. Avvinci fiider } ua4 <,f^ queiìa 

. fcfereibet ; differì n 'r«* 

brieffab. a,' i s , ' ■ 

SieJi ; <«fgpi « ;tiam Lamentarjt £u*o .. . 

beklagen. >*\ • 4 

Esift mir nur ums Jo cerco altro, 

.. geld ^u t hun w , ri* graffò , „ , 

zù leid g$*h*n\ . r . , . t . ► y 

In < greffer - gefchr EJTer in gran p erte*. 

Pu haft deinen ge- Th bai /cavalcato il 
(feUen aufgebifsen. tuo compagno. / 

Das Got t vpr fey* , , Qbe Dio non 3<E% A 

Ihr ftecket foller Voi ftete pieno di de- 

fchuldeo. {: >. -\ -ì; > C 

Nichts znra te.Uéo EJJer povero, 



kabeo. 



Mein rneifter ifl zu J7 mio ' Macere bà 

kurjtz komrapn . [capitato ... . 

Machen f vir obs lu- S/iamo allegrante" ti* 

ftig. . . , ,<Ien. « ; : 

Th u t mirs zu gafal- fatelo per amor mio 

Diezeitenfeyndni- T^pn fono conginn~ 

. eh t darnach , das ; £ tur^ da far qiiefa 

zuthueo. 

Ihr feyd kein mano fVi fiele: buom, 

darnach, daciè. < Ich 
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VOM GERM^HJSMQ. rjt 
Ich kan nicbt hineio Io nonpojjb entrarti 



Dulkaaft nicht hin- 

- * 
aus» • •» * • «* ftsj 

Ich macke mìt ( ich 
macheeiosmk ) 

Kft iftei a fchone Wa 
ùnieine rofe. - 

Macheteuch keine 



7 



Tà non puoi ufoire. 
Vi tcrrò-compagniit. 
Bel fiore cb*ì tataro- 

Jvty» fperate quejlo . 

•• • • / 



gedancken datati . 
Ich hab den un re- UVhòprefoinfcaìn. 
- 'chten angtredeV. «.k - :ì 



Einmal getruwcken. 
BcfiTer ehrlich oe- 

ftcrben als imehr. 

licb gelebt . 

Wiegedacht. 



V.S.beva. 
Egli l wegiio morite 
v con onore > che vi- 
, vere infame, ' 
Come £ e dettoci 
gridar alia guerra • 



Io kriegzichcn . 

Einenwehrlofsma- I>ifarmar'uno. 

chea. • * 

Esift mir mitfei nen. Io non ho che far* 



complimeateo 
nicbt geJieuet. \ 
Es ift mir mit lofer 
wahr nìcht be- 



Das fauffe» bleiben 

laflèn. 
Ei aero trotz bieten. 
Bir zu trotz. 



de fuoi compii» 
menti» . < t t 
La robba cattiva 
• non mi ferve » «• ,1 

- > 

*AficnerJìAal troppe. 

bere. 
Provocar uno . » 
r «0 dif petto. 



B» haft mir eitiet» Tàm'bàè fatto una. 
ftrekhbevtìfert. -burla. »• d 



Du felftes erfahren . 
Uir: 4èyd. luirecht 
daran. .v< 



T« Ai vedrai» •> - • 
Vài v'ingannate. 

M 4 Sdn 
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Scili i ichuldigkeic Ta^ar tl\£m debito 

ablegen. - , . il «at« tcrjmme - . £ 

VPann es zum tref. UlFoccajtone p*iu 

fenkonimt. H rbi \ ilisr. tr,! «tr Al 

Das vvi rd fc hon he- Spfrebtta benìMmo, 

u raus kom meri* A \farà#Hbe /> tiìfidere. 

Das es Got t gekìagt Ò£ imt I e Dieiif Bio 

. ftyc/'. t.f. - Vi ìvbt&ntl . «•_,>" 

Verftehct mich do. httxwletmi hfn** 

chrecht. ■ . ': . ;1 ìu tóE ■ »H > 

Man né datzu Btfi&mtenn ' al!*e- 

thun. - : v ..\fecuziwe4zTitr ' 

Ich ' roufs mieli ;zti Jty cheio-fitv* 
' einent Àbrocatéa a Wn #« > 

brauchen lafìen . lù-il ": hii 

Es fctfcket fich nfc Itynjìàmak aneti* 
* c h t u n eber» u * ■* , cefa*' : ->.-i\ 

Einem rechtw Jer %*<frf .giujiiv». 4 
{ ahreti 1 after» . utr*. 

Eineab5smacben*i Far ùnti entrar bl 
V ; «r.jv > celìera, . - > 

Ich vvill es noch er- Ditf farà ve» 

u Jefcm. * ' ti. v dèra*£or#i 

Ich lesa nicht dar- lenon eìhò cclpa* 
fur. : j 

Da donde» vvir. StareMmtfr efebi il 

fchòn. . . j . 

Er vveisdannit um-T Egli fi intende 
zagehen . 



Ich Kan .difen fi è- lenón sò cava* quer 
ckeo nicht auf- fo* macchia. \ 

bringen iV • . C T . "Mìt* ■ ', l •': vii 

Dafs ! aflt neh nicht guejte nenfipuò fa* 
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VOM GZK^UXjmQ. in 
Difer wcìd lafl t fic h Quello vino può paf 



trincken. 



farei 



Ich h ab eseuch ziim Io Pbò fatto per 



beftengethan. 
Gebteuchzu fridé 



Uro bene. - Kb r 

Datevi pacw^w 



Esjft.ijvir Sbel gao. JtfbèpaJJaMmJti* 
gen, 



Es ift nicht fo bifc 5i frr/* filamenti 

gemeinet. r , ; 

Einen an den be 1 1 e L Indurr' uno alla pfi> 



ftab bri n gen. 



1 



Es gibtvil zn thun. Cè'molto da fittiti.. 
Das hat nichts zu Quello non è niente 
bedciten. 

Er -fhàet fchrttelc. 

lichdaruber. ; 
VPann mans beym 
Hecht befi het . 
, Es ift der muhe ni- 
I chtvrertb. . 



? 

Egli nejìrep 'tta . . t 

Quando Jtifuaftda 
bene, i •cììJ'J 

: ' c.. .* 4 
Ich vveis nicht vto» Io nonsò che far* »1 

ranichbin. ». 
Er *at ali fein ver- *? W fpefi futf il 
roogen darà» ge- fuo* ..>:• 
t vende t . 
Es wild tnir angft 
(bang.) 

Es wirdmirubel. 



Mi vitn paura, i 



». » 



Comìncio à fin tir mi 

, male* *:., a 
jgwrtr'o devo alla fué 
L industri** . ' 



Das bab ich feinem 
fleifs zudancken . 
Es ift fchlechtbeftellet.Z* r<*/> tomi* wo//. 
E>a hilfft nichts dar- HpLc'è rimedio*, * > 



Er 
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Er ift ein mal ein Mgli2. pazza da ve* 
fànarr. re. 

Bs1lVihrf>»ic1»tal& T£onèeo$). 3 .■: • i , 

Was iftvdim^h, CbefatàptU 

vvafrfft dènti ì . ; . n ' u • > 

Der fadfce. foillc gé. Il rreeovos-' aggiunte' 

holrTen werden. r<T. 

Ì«h mu te e.s gefc hò. Taz.iMZ0.1tyn ptjfi 

fcenlaflen. farakro* 

I*c> Hett fey» ge- TrcgaV.S. . . 

betten» «" » • r » .«};.«• . ' , . ; 

• vgevvacfafen. tfiacfa.: j ? 

JEf kommetgegangè Viene à piedi* 

fcrkommet geritte. Vanta cavai fa. 



Kerundter 



Fuor a con}. 



j , ; 

hunden . ; 

Hinauf mit eackl VkfkaMv, . , 

Foft na'n den lea* C&e/è vadane coi 

them fora. 

ih i r ei h O Cfo M moejìr^di 

fpraeh roeiftor ji*gtit\ 

fisyn! . > . • 

Soli das- WÈpwi lotta Q^*è tirin*rava» 

Csya t mento*. 

Si ifV Birr tm uno <W à dìrt 

ein vvort za t huo, una parola , r be la 

«fo«tltu&tt*. : /<rr<fc, 

Sf ifì ei» trarr , und JEg/i ^ pazxp y etkan- 
^neiner mit . '.5 ror<*. 

"Van-es-umu'ndwn. UUajyte^ 

kémmt* Mit 
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I Jtfit iemand fuchen Cercar la conofcen- 
ì bekàdtzu vverdé". za d'una, s.^ 

j Er gòn net mir mein Hà invidia della mia 
1 gluck nicht. fortuna $ 

j Es gehet mir r echt Le difgraxie mi ror- 

narriseli, irono dietro. . ' 

Er fi het fei tzam tus, Uà una ft ratti cera . 

Es vvird zu euren Sarà di voflro dan- 
Ichadeaiisfchlage. no. 

I hr hatbt zeit,* \ ì^on avete tempo da 

. f , • , v ■• 1 , perdere, , 

Er i ft fix ip i;t <tem JS^/i ^ <tf boc- 

Der ben (èye fo gut V. S. abbia la bontà 

*und hòre mich an. . dì afe ol tarmi: 

Das geld «in t rei ben. Kjfcuoter il denaro . 

lèh wijl euch kei- lo non manderò già 
nen bottcn fchi- per voi. 

cken. . * 

Ich lafle es mir ge- V ho caro. 
iaìlen. 

Die reife ift feft ge- J/ viaggio ^ r$/à/«/* 
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